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oriNiM m ninis m LDMvnsrrfi,
rillisirissîse D. Juste toioso, évèque d'iicvd (m Sai- Garios), ei fni Domiiqne
Anceu , naître des irires Prèchears de la stricte Obftrvwe ,
fomaet la Coniiissioa nonaée par la Faculté de théologie et des srieac«$
sacrées de Tliiversilé latiooale , poar reidre conpte
de cette denière partie de riistoire, fie riloivenité avait proposée pour tkèse.
A H. le dojei de la Faculté de théologie.
Santiago , 5 septembre 1848.
La Commission qne, par sa délibération du ^7 août dernier, la Faculté a bien voulu nommer, pour examiner si le prix qu'offre TUniversité, peut être justement décerné à un ouvrage qui a pour titre : Histoire de l'Eglise du Chili, et qui lui a été présenté sur le sujet mis au concours celte amiée par. la même Faculté, en ces termes : un H-aèail sur F histoire ecclésiastique du pays, qui aille du commencement du dix -huitième siècle, jusqu'à la mort de nilustrissime Maran, la Commission, disons - nous , s'est occupée sérieusement de l'examen de l'ouvrage ci -dessus indiqué^ et voici quel en est le résultat.
Cet ouvrage contient la troisième partie de l'histoire présentée l'année dernière à la Faculté, qui lui décerna le prix
aDDODcé, attendu qu'elle remplissait parfaitement Tobjet de la thèse mise au concours cette année-là. La Commission actuelle qui a eu Thonneur de faire un rapport sur la première et la seconde partie de Thistoire dont il s'agit, a encore aujourd'hui la satisfaction d'affirmer que la tromème partie qui Tient d'être présentée , garde une harmonie parfaite avec les deux premières. Elle a été faite par le même auteur , et il y suit constamment le plan qu'il a adopté dans les parties précédentes. Dans son rapport sur celles-là , votre Commission s'est exprimée de cette manière : a Le système que suit l'auteur dans la classification des faits est eu général celui de l'histoire de Ducreux. Les événements politiques étant presque toujours entremêlés aux événements religieux , il trace succinctement l'histoire des uns pour la plus complète intelligence des autres. Il suit pas à pas la marche de l'établissement du christianisme dans le pays; il mentionne les succès, les vicissitudes, les revers des ministres évangéliques qui l'implantèrent et le propagèrent, et il en décrit longuement la série, sans omettre ces détails qui intéressent l'histoire, éveillent la reconnaissance des âges postérieurs et provoquent l'émulation... . Il s'étend surtont sur l'établissement des missions parmi les indigènes, et sur les diverses tentatives qui ont ké faites à diverses époques pour parvenir à leur conversion.... U raconte la biographie des évèques chiliens... Il présente le tablean des ordres religieux;... il esquisse leurs progrès, leurs vicissitudes , leurs services.... Enfin, il termine son travail par une collection de documents choisis et remarquables, qui servent de pièces justificatives à divers passages de son histoire. » Ces observations, que nous avons soumises en 1847 à la décision de la Faculté, se reproduisent aujourd'hui par rapport à l'on-
MI
Trage dont nous fMirloDs : car elles lai. sont toutes applicables. L'auteur, dépassant les limites posées par la thèse, continue sa narration à partir du commencement du dix»buitiëme siècle , et s'arrête à 1810.
Mais nous ne saurions passer sous silence une partie fort importante de ce travail , et qui se recommande par son originalité. C'est VHistoire littéraire du Chili, Le Chili , comme tous les pays civilisés , possède ses sages qui Tont illustré dans les diverses branches de la science. Outre les auteurs que nous connaissons , nos premiers évêques furent en général des savants illustres , et la tradition rapporte que plusieurs d'entre eux nous ont légué de précieux commentaires du dogme catholique. Nous avons des jurisconsultes éminents comme Yillaroel et Aidai, des historiens minutieux et sévères comme Aguiar et Córdoba Figueroa , des théologiens profonds comme Fuenzalida , frai Sébastien Díaz et rimmortel Lacunza, des poètes agréables comme Oña et Bascunan , des auteurs ascétiques versés dans les matières spirituelles comme Garcia et Caldera, et enfín des lettrés riches en toute espèce de connaissances. Mais la plupart de tous ces précieux ouvrages nous sont absolument inconnus. Le Chili , privé, comme presque toutes les colonies espagnoles du Nouveau- Monde, de Tart de l'imprimerie, n'avait pas de moyens pour publier ses productions littéraires; aussi^^ restaient-elles presque toujours inédites. L'auteur de VHistoire du Chili , en exhumant de la poussière ces précieuses productions de la littérature chilienne, analyse leur contenu , indique leur mérite , publie parfois quelques-uns de leurs passages les plus intéressants, et les tire ainsi du profond oubli où les ont ensevelies le temps et la négligence. Pour préparer le champ qui produisit ces fruits
excellents, les leçons qne donnèrent les premiers maîtres de la jeunesse du Chili furent nécessaires. L'ouvrage qui nous occupe embrasse Thistoire complète des travaux qu'ils ont entrepris d'abord dans les séminaires et dans les communautés régulières , et plus tard dans les pensions et dans les académies. Sans perdre de vue la (race lumineuse des sciences > il la suit sur tous les points Jusqu'où s'étend le territoire chilien , pour nous faire immédiatement apprécier la tâche pénible des professeurs chargés de les enseigner, et les progrès rapides de leurs élèves. La Commission trouve là le résultat d'un travail aussi long que difficile de la part de l'auteur, et dont l'on ne peut suñisamment estimer le mérite qu'après avoir lu cette partie, une des plus intéressantes de l'ouvrage.
Nous avons donc enfin complète, une histoire ecclésiastique et littéraire du pays , qui n'existait pas ; cette dernière partie couronne les deux premières , et l'ensemble constitue un service éminent rendu à la patrie , à l'Eglise et aux lettres. Le laborieux et digne auteur qui , à force de fatigues et de veilles, est parvenu à mener à bonne fin cette importante entreprise, mérite, aux yeux de la Commission, le prix qu'assigne la loi, puisque le travail présenté remplit les conditions du sujet mis au concours.
Veuillez porter notre avis à la connaissance de la Faculté. Dieu vous garde!
Juste Donoso, évéqua fwmmé d'Ancud, Frai Domingo Aracena.
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somAiRE. Perspective dn pays. — Conduite administrative du président Ibaftei.
— Séditions étouffées dans Tannée espagnole. — SymptAmes d'anarchie. -- Nouveaux conflits. — Guerre de la succession. — Déposition et mort du président.
— D. Andrés Ustariz. — Mécontentement général dans Santiago. — Révolte des Ghilotes. — Conspiration des Araucans. — Mécontentement et désertion dans Tannée. — Ustariz, forcé de rendre compte de son administration, meurt de chagrin. — Gouvernement du président par intérim D. Martin de Santiago Concha.
— D. Gabriel Cano d'Âponte prend le commandement. — Son brillant passé. — Sa conduite maladroite. — Les Araucans , molestés par les chefs des alliés , cons- IHrent. — Vilumilla, toqui. — Rupture. — Siège de Puren. — Le président entre en campagne. — Congrès de Negrete. — Fin du gouvernement de Cano. — D. Manuel Salamanca prend le commandement par intérim. — Qualités eminentes du président Manso. — Ordonnance de Ferdinand VI. — Nouvelles colonies. — Promotion du président.— Le marquis d'Obando. — Administration bienfaisante d'Ortiz de Rosas. — Monnaie et antres établissements à Santiago. -- Nouvelles villes. — Tremblement de terre et déplacement de la Conception. — Caractère du président Amat. — Appel au roi par Tillustre municipalité de Santiago. *- Troubles. — Gouvernement de Gilles Gonzaga. — Insurrection des Araucans. -^ Mort deGoazaga.
— L'évèque de la Conception est chargé de négocier la paix. — Conduite hon> teuse du chef de la frontière — Faits d'armes. — Despotisme de Balmareda. —
II
Déportation de plusieurs ulmens — Présidence de Morales. — Continuation de la guerre. — Deuxième congrès de Ncgrete. — Belles qualités de Denavides. — Expédition à la ville des Césars. — Changements dans la forme du gouvernement politique du pays. — Mort de Benavides. — Antécédents de D. Ambrosio O'Higgins. — Inspection générale du royanme. — Troubles de Valdivia. — > Entrevues. — Réformes. — Tribunal consulaire à Santiago. — Nouvelles colonies. — Reconstruction d'Osorno. — O'Higgios, vice-roi du Pérou. —Gouvernement d' Aviles. — Son eminente piété. — D est nommé vice-roi de Buénos-Ayres. — D. Joachim del Pino.
A mesure qu'avec le cours des siècles s'éloignait davantage répoque de rétablissement des colonies du Chili, elles voyaient s'accroître aussi leur population , leur industrie et leur importance, dans une )»*oportion secondaire sans doute, mais en rapport avec les vicissitudes de la métropole ellemême , et avec le retard qui s'y faisait sentir dans toutes les branches de la civilisation moderne. Sans institutions libérales, l'Espagne voyait à l'intérieur languir l'industrie et les beaux-arts * ; à l'extérieur, elle confiait son commerce à des spéculateurs anglais et hollandais , ne se réservant que celui des colonies. Par conséquent, elle manquail de ces véhicules précieux qui apportent au sein des nations l'abondance, te génie des entreprises et le goût du progrès , enfin le désir d'un développement continu sous l'empire de sages règlements. Ces causes si puissantes pour arriérer et pour empirer tout ce qu'elles pouvaient atteindre dans leur action , se trouvaient contre-balancées d'une manière assez heureuse, en ce qui concerne le Chili , par des circonstances particulières qui paralysèrent l'influence funeste , qu'elles auraient pu exercer sur les destinées du pays. Le Chili, gouverné par des chefs , la plupart intègres et zélés pour les progrès de leurs administrés , amis de la justice et de la tranquillité publique, trouvait tout établi en sa faveur, un protecteur
i L'industrie, soit... et les institutions libérales n*ont guère fait faire de procréa au génie espagnol dans cette direction; mais quant aux beaux-arts, on se souvient involontairement, en lisant ces lignes, de ces glorieuses et nombreuses races de peintres^et de poètes qu'a produits TEspagne. {Nûte du traducteur.)
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puissant qui veillait a son bien^-ètre , et neutralisait par son interrention les résultats Tâcheux qu'auraient produits , sans lui, les causes d-dessus énoncées.
Bien que le Chili ait eu le bonheur d'être le plus souvent gouverné par des administrateurs vertueux, en somme, H en compta plusieurs , qui , se livrant sans frein à la satisfaction de passions ignobles , jetèrent une tache d'ignominie sur l'autorité qu'ils représentaient, et pesèrent comme une calamité , sur les villes qui furent le théâtre de leurs extorsions et de leurs méfaits. La conduite administrative du président D. Francisco Ibanee y Peralta nous fournit un triste exemple de cette vérité, au commencement de ce siècle. Ce personnage fatal an pays devait son élévation aux relations nombreuses qui l'unissaient aux familles les plus opulentes de Lima. A peine eut-il pris les rênes de l'Etat, que, voulant payer des dettes considérables qu'il avait contractées auparavant, il fit lever à son profit personnel un emprunt forcé à Santiago, à la Conception et à la Serena. Il introduisit des changements notables dans le régime des encomiendas des Indiens , et concéda , contre toutes les règles de la justice , des terres qui avaient déjà des propriétaires, extorquant en récompense de grandes sommes d'argent. De semblables procédés fixèrent vivement sur le gouverneur l'attention du public ; en outre , l'armée supposait qu'il s'était approprié des fonds considérables, destinés à la paie des troupes. Le commissaire général, D. Ferrain Montero, appelé en présence du président connime prévenu d'avoir répandu ces bruits, parvint à s'échapper, passa à Lima, et y fit connaître la conduite inique d'IbañeE. Mais comme , dans le Chili , le commissaire n'était pas le seul qui reprochât au président son administration basse et injuste, il fit faire de nombreuses arrestations, et excita par là une irritation telle parmi les soldats , que les garnisons d'Arauco , d'Yumbel et de Puren formèrent le projet de l'assassiner. Les conspirateurs avaient bien combiné leur
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•plan, et aaraien^t probablement atteint le but qu'ils se proposaieut, s'ils ne s'étaient pas trop hâtés, en devançant, sous la pression du despotisme de plus en plus insupportable d^lbaîiez, le jour convenu pour le mouvement. Ceux dTumbel furent les premiers qui jetèrent le cri de la rébellion , et ils marchèrent sur la Conception, résolus à affranchir le pays du joug du tyran. Le gouverneur sortit de la Conception, à la tête de Tarmée, pour repousser les rebelles. Les troupes d'Yumbel s'avancèrent à peine jusqu'aux abords de la ville, et reculèrent. Ibanez avait réussi , par sa diligence, à étouffer le mouvement. D. José Marin, leur commandant, fut pris, jugé et passé parles armes, et le lieutenant Juan de Contreras aurait subi le même sort , si ses amis ne l'en avaient préservé , en lui obtenant sa grâce. Ceux de Puren expulsèrent de la place le sergent-major Pedro Molina , et allèrent camper à trois lieues d'Yumbel , décidés à se mesurer avec les forces du gouverneur. Et la lutte se serait certainement engagée , sans la médiation du P. Georges Bulger , de la Compagnie de Jésus , qui , avec un saint zèle , calma les rebelles , et les ñt rentrer dans le sentier du devoir , d'oîi ils étaient sortis. Bulger leur avait offert le pardon au nom du roi ; mais cette offre n'empêchait pas la méfiance de prévaloir dans leur esprit : aussi se relirèrent-ils au fort avec précipitation , et cherchèrent-ils à gagner Téglise , qu'ils regardaient comme un asile sacré et inviolable. Le gouverneur ne tint pas compte de la promesse d'amnistie faite au nom auguste de son souverain ; au contraire, il assiégea le temple, et se disposait à l'attaquer, pour en arracher de vive force les réfugiés. Le curé, D. Francisco Flores , s'opposa avec un zèle exemplaire à une semblable résolution. 11 protesta contre la violence sacrilège dont le lieu saint allait être l'objet; il invoqua en sa faveur la justice du roi... Mais quand il fut convaincu que tout cela ne pouvait rien sur l'esprit d'hommes audacieux et avides de ven-
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geance corome Ibanez , il lança un terrible anaihèoie contre le gottTemeur et ses complices , à raison de l'attentat qu'ils projetaient. L'excommunication fulminée par le curé obtint un meilleur résultat que tous les autres moyens pntoédemment employés. Les coupables sortirent de leur asile et se retirèrent dans un lieu sûr, en attendant que TAudience déclarât si la grsk^e promise par le P. Bulger serait ou non maintenue. La décision fut affirmative , et en conséquence les prisonniers recouyrèrent leur liberté.
Pendant que la province de la Conception était témoin d'événements aussi tristes que ceux que nous avons racontés, Santiago présentait l'aspect d'un véritable cbaos; les citoyens divisés , les autorités aux prises entr'elles , les principes de gouvernement altérés conduisaient la capitale du royaume précipitamment à l'anarchie. Le président avait donné le premier exemple , en se dispensant de prêter serment de fidélité, lorsqu'il prit les rênes du gouvernement, et les autres faits n'en furent que la conséquence. En vain la municipalité de Santiago insista pour qu'il remplit cette obligation, imposée par les lois en vigueur; Ibanez s'y refusa avec obstination, sans alléguer aucune raison qui pût au ¡moins expliquer rentêtement de sa conduite. Bieu plus, mettant de l'ostentation à ne pas se soumettre aux prescriptions de la loi , il affecta de méconnaître le droit en vertu duquel la municipalité le requérait de prêter ce serment, et protesta qu'il obéirait seulement au roi, dans le cas où il lui ordonnerait de le prêter. Il oubliait, sans doute, qu'on lui^ parlait au nom delà loi, en vertu d'une autorité légitimement établie , à laquelle il devait au moins exposer les raisons sur lesquelles il s'appuyait pour agir de cette manière. Malheureux les peuples, lorsque leurs gouverneurs arrivent à leur disputer le droit de demander compte de l'administration des chefs et de rechercher les motifs de leur système! Que deviendraient les lois^
SI ceii^ic <f3À tODt chargés de les garder pouvaiesl les en* freindre impunément^ ? Cette conduite illégale et impoKtique aliénait au président Taffeclion d'une grande partie des citoyens^ en même temps que ses extorsions révoltaient Tautre. Les membres de TAudience et plusieurs conseillers de la ville soutenaient néanmoins ouvertement, par des vues particulières y les procédés d'Ibanez; mais les citoyens honorables les condamnaient aussi hautement. Et qu'auraient-ils pu faire, à la vue des empiétements d'un gouverneur, dont les violences brisaient toute hiérarchie dans les fonctions publiques ,. sans excepter les attributions inviolables de la sainte justice ! Cet état de choses ne pouvait durer long-temps , mais de nouveaux conflits survinrent , qui rendirent encore plus difficile la situation du pays, comme celle de son gouverneur.
La guerre de la succession qui embrasait à cette époque presque toute l'Europe , mit aussi en mouvement les nations américaines. Elles restèrent généralement fidèles à la maison de Bourbon. Les chefs, dociles aux ordres du souverain, réunirent des troupes , fortifièrent les ports, et prirent toute espèce de précautions pour empêcher l'incendie de s'étendre jusqu'au Nouveau-Monde. Le gouvernement du Chili fut spécialement prévenu de se tenir en garde contre certains espions , qu'on supposait avoir été envoyés par l'Angleterre pour semer la division dans le pays» et, dans le nombre de ces émissaires , on croyait devoir compter plusieurs membres du clergé régulier. Ibanez avait autant d'adversaires que de victimes de ses injustices , et , soit par suite de leurs accusations , soit à cause des probabilités du fait , la
1 C'est surtout à propos des théories constitutionnelles et de certaines idées libérales , qu'il est difficile d'asseoir sur une base solide des propositions isolées , dont le développement n'est pas assez complet pour présenter la vérité tout en- ^0^ — ^e peut-on pas dire aussi avec raison : « Qoe deviendraient les lois, ù lea peuples qui doivent les observer, pouvaient à chaque instant discuter les actes de l'autorité dont elles émanent? » {Note du traducteur.)
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voix publique commeoça à déaoQoer IbaBez et ses parents « comme opposés aux iotéréts de Philippe V. Le roi crut néeesBaire de le déposer , et après Favoir déposé « il ordonna qu'on instruisit son procès et qu'on le conduisit à la tt7ie da Ans (Urna ^ ). Là, il se tint à Técart de tout ce qui touche a la politique» jusqu'à ce qu'ayant perdu la marquise de Corpa, sa femme, il entra dans la Ck>mpagnie de Jésus, où il mourut,
D. Juan Andrés Ustariz , bourgeois de Séville, appelé à lai succéder, était un personnage dont le mérite était peu connu. La perte de ses biens, causée par les vicissitudes du commerce , le fit décheoir de son opulence ; il sut néanmoins conserver à l'extérieur les manières libres et généreuses d'un homme de rang. La ville de Santiago ne fit pas bon accueil à ^oo nouveau gouverneur ; les citoyens nobles , pleins des idées d'une aristocratie altière, regrettaient celte série de titres dont faisaient précéder leurs dispositions administrative$ les anciens gouverneurs , qui relevaient encore leurs fonctions par une naissance illustre» ou par une capacité hors ligne , ou par de brillants exploits militaires. On disait tout bas qu'Ustariz avait acheté récemment vingt-quatre mille piastres la croix de Saint-Jacques qu'il partait à son habit , ainsi que la dignité à laquellq il était parvenu* Où cette malveillance presque générale se montrait davantage, c'était parmi les fonctionnaires et surtout parmi les membres de l'Audience , qui ne perdaient pas une occasion d'humilipr en public leur président, lequel, à son tour, usait de représailles eu les payant de la même monnaie. U est facile de deviner les maux qu'occasionnait cette lutte : entre personnes qui sont chargées d'un objet identique, la lutte c'est la ruine , et c'est à la ruine que marchait sans doute le Chili à l'époque
* Pizarrc donna à la capitale du Pérou le nom de yiUe des Rots^ parce qu*il <B posa la première pierre le S jmimar 1535. Ce 9W» s^est coacervé íkeb les actes publics, tant que le Pérou a appartenu à l'Espagne. (Note du tmdticteur.)
qui D0U8 occupe. Ce qui le montre d'une manière évidente , c'est le mépris envers l'autorité que les particuliers affichaient dans leur conduite ; c'est la corniption qui s'étendait rapidement à toutes les classes de ]a société y auxquelles l'autorité n'apparaissait plus revêtue de ce prestige et de cette force , propres à contenir les populations par le respect qu'ils inspirent.
Le sort de l'Eglise ne fut pas meilleur pendant l'administration d'Ustariz. Nous sommes loin de supposer que les évêques partageassent cette désaffection à l'égard du gouverneur, jusqu'au point d'oublier les devoirs qui leur incombent comme pasteurs du troupeau de Jésus-Christ , et de se laisser aller aux manifestations par lesquelles les gens du monde , moins religieux, expriment les ressentiments de leur cœur *. Noufe en sommes loin , et plus encore lorsque nous remarquons que les querelles fâcheuses, qui éclatèrent à cette époque , prirent leur source ordinairement dans les attaques du président, plutôt que dans les abus du pouvoir ecclésiastique. Nous nous occuperons, du reste , bientôt de ces faits.
Le soulèvement des Chilotes vint distraire l'attention d'Ustariz de ces difficultés , pour l'attirer sur des objets plus sérieux. Depuis long-temps Chiloé était considéré comme un des points les plus dignes d'une surveillance particulière, parce que les Créoles qui l'habitaient, se trouvant en rapport immédiat avec les Cuneos et les Guiliches , étaient toujours en état de lever Vétendard de la révolte et de causer une infinité de maux aux établissements européens. Malheureusement ces craintes , que la moindre prévoyance ne pouvait manquer d'inspirer, se réalisèrent sous le gouvernement d'Ustariz. 11 avait élevé Alexandre Garzón , son domestique , jusqu'au grade de capitaine, et comme tel , il lui avait confié le fort de Calvuco. Ce brave Garzón abandonna son poste aussitôt qu'il commença à apercevoir quelques signes de
* D. Claude Gay le suppose dans son Histoire ^ tome m. (Note de l'auteur.)
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mécontentement parmi les habitants des environs du fort , et se rendit arec ses troupes à la Conception. Les Chilotes, profitant d'une conjoncture si favorable à leurs desseins, se révoltèrent ouvertement, coururent aux armes, et mena* Gèrent de détruire diverses colonies desiles. Le président, averti de la rébellion, ordonna que, sans perdre de temps, le maître de camp D. Pedro Molina se rendît de la Conception à Chiloé avec une forte armée, et en soumît de nouveau les habitants au joug qu'ils cherchaient à secouer. Molina atteignit tout le but de sa mission, mais bien plus par des promesses et des flatteries que par des extorsions et des violences. Les Chiloteâ rentrèrent sous la domination espagnole et renoncèrent au maniement des armes, si opposé à leur caractère doux et pacifique.
n y avait plusieurs années que les Araucans vivaient en paix , mais cette paix n'était pas sincère et ne pouvait être durable ; ils manquaient de ressources pour combattre avec espoir de succès^ et ils attendaient que la situation changeât^ pour recommencer les anciennes hostilités. Le moment arriva enfin , et, se croyant assez forts pour attaquer l'ennemi , ils tinrent des réunions pour combiner leur plan de révolte ; mais la conspiration fut éventée à temps pour être étouffée , et le corregidor de la Conception , D. Fermin Ustariz , fils du président, avec une habileté et une valeur peu communes , parvint à en découvrir les chefs. Quatre nlmens furent pendus , et quelques autres furent exilés. L'insurrection des Araucans, dans les circonstances où était alors le pays, eût été doublement désastreuse. Depuis l'entrée d'Ustariz au pouvoir, jamais les troupes n'avaient reçu leur paie , et les soldats se prévalaient d'une semblable injustice pour déserter leur corps. Aussi l'armée espagnole était-elle réduite à l'impuissance , et les forts se trouvaientils sans la garnison nécessaire pour resistor en cas d'attaque. Les quelques hommes qui servaient encore le roi dans la
ÍH niSTOIRK i)U CHILI.
milice , excessivement dégoûtés , se plaignaient amèrement de la conduite du président. Le mécontentement était gé«néral, comme la défection, et les chefs pouvaient, à la vérité , attendre peu d'une troupe composée d'individus de cette espèce. Les dispositions des soldats allèrent se propageant , bien que lentement , dans toutes les autres classes de la société , et les effets de cette aversion se firent bientôt sentir. Le roi , informé de cet état de choses , nomma un successeur à Ustariz , tout en ordonnant au vice-roi du Pérou , le prince de San-Bono , d'envoyer immédiatement au Chili un visiteur et président intérimaire. Ces fonctions échurent au marquis de Casa -Concha, D. Martin de Santiago Concha^, membre de l'Audience royale de Lima, qui arriva au Chili l'an 1717. A peine en possession du pouvoir, il fit rendre compte à Ustariz de son administration, en vertu des instructions dont il était muni, et le condamna à une amende de cinquante-quatre mille piastres, qu'il lui fit payer avec les intérêts et les frais de recouvrement, h^ conduite de Concha parut à plusieurs d'une rigueur excessive, et le chagrin qu'elle causa à l'inculpé fut assez pro" fond pour amener sa mort. Concha continua la direction des affaires du royaume, sous le titre de président intérimaire , et le zèle qu'il déploya dans tous les actes de son gouvernement, est certainement digue des plus grands éloges. L'ad* ministralion de la justice était devenue extrêmement lente , les procès s'éternisaient dans les tribunaux, au préjudice des parties^ et les juges, plus d'une fois adonnés à desentre-^ prises étrangères à leurs hautes fonctions, négligeaient les devoirs de la magistrature* Nous avons iMgnalé les vices qui dégradaient quelques-uns des premiers dignUaii^es,, et nous en pourrons conclure ceux qu'ils étaient forcés, de tolérer
' D. Claude Gay l'appelle José Santiago ; mais c'est une erreur que lui-même redfesse , en disant à la page 414 de son livre : « 11 doua à û«Uk)ta le nom èe San-Marlin de la Concha, qui était le sien. » (Note de ¡^auteur,)
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dto» teurs sabalterneS) pour que U censure de la conduite de ceux«*€i ne retombât point de tout son poids sur leurs propres actions. Le président, pour corriger ces abus énormes, Yisita les tribunaux , écouta les plaintes des plaideurs, et imposa des amendes aux magistrats qu'il trouva négligents dans Taccomplissement de leurs obligations. La paix d'Utreebt, qui termina la guerre de la succession, source de si grandes agitations pour les souverains d^Europe , présenta au président Concha un nouveau champ, où il put déployer son zèle en faveur des intérêts de son roi. Les Français , par suite de cette guerre , s'étaient chargés du commerce extérieur du Chili, depuis Tannée 1707. Les ports étaient pleins de leurs vaisseaux, qui importaient des élofies et d'autres articles, pour prendre en échange de grandes quantités d'or et d'argent. Les conditions du traité d'Utrecht. rendirent à TEspagne ses anciens droits, et privèrent la France, du commerce du Chili, qu'elle s'était presque exclusivement approprié. L'amiral Martinet , chargé de repousser les bâtiments français des côtes de la mer Pacifique, reçut du président toute espèce de secours pour son expédition , et c'est à ses mesures, aussi actives qu'habiles, que le roi dut les grandes sommes qui furent réalisées par la vente des prises faites par la flotte espagnole. On ne doit pas moins louer le soin constant avec lequel le président chercha à rapprocher et réunir dans des centres d'agglomération les habitants disséminés dans les campagnes. Parmi les villes qu'il fonda , il dotma son nom à celle de Quillota , en l'appelant San-Martin de la Concha.
D. Gabriel Cano d' Aponte , nomnrié par Philippe V gouverneur et capitaine général du Chili , se présenta à Santiago le 6 décembre 1717 S pour prêter serment de fidélité
* La nomination de Cano par Philippe V était antérieure au 22 décembre 1715, ainsi qu'il résulte d'un décret royal adressé à l'évèque de Santiago , que nous avons sous les yenx. (Note de l'auteur,)
au sein de la municipalité. Le choix d'un officier d'un si grand renom était la réparation la plus complète que pussent recevoir du souverain les nobles chiliens , qui s'étaient sentis blessés de la nomination d'Ustariz comme d'une insulte. Gano était un des capitaines les plus distingués qui eussent combattu sous les ordres du maréchal de Villars et du comte de Berwich à Namur, au Campo-Mayor, à Gand. Ses exploits l'avaient élevé au grade de lieutenantgénéral, lui avaient fait décerner la croix d' Alcántara et donner la commanderie de Majorque , et ce qui est plus encore , l'avaient entouré d'un prestige immense. Ce lustre, qu'avait jeté sur le gouvernement du Chili la série des hommes si importants qui en avaient été chargés. Cano venait le rendre avec usure, si c'était possible. L'Audience, la municipalité et les habitants de Santiago rivalisèrent d'ardeur dans les manifestations éclatantes de la joie profonde avec laquelle ils accueillaient le nouveau président. Mais A ne tarda lui-même pas à montrer qu'il appartenait à l'humanité, et qu'en conséquence il avait aussi ses défauts. Cano était encore jeune , et à une belle physionomie il joignait toutes les grâces que donnent une éducation soignée et une parfaite connaissance du grand monde. Il sut user de tels avantages pour séduire de jeunes personnes imprudentes, portant le déshonneur et la honte au sein de beaucoup de familles honorables, mais trop crédules. Quoiqu'en disent les panégyristes de Cano , pour le pays, ce n'était réellement pas là tomber dans une situation meilleure. Si nous considérons celle du Chili à ce point de vue , il se trouvait aussi mal de l'administration du vainqueur de Namur , qu'il ne s'était trouvé sous la pesante férule ^ d'Ibañez y Peralta. L'inipartialité consciencieuse de l'histoire oblige à dire que peu importent les lauriers cueillis dans cent batailles , lorsque le héros outrage tout aussi souvent la morale par les exploits d'une vie ignominieuse.
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Cependant les Araucans se lassaient de la paix , dont le maintien leur paraissait honteux , parce qu'ils ne Tobtenaient qu'au prix des affronts que leur faisaient souffrir les Espagnols chaînés de veiller à leur instruction religieuse » et appelés capitaines des alliés. Ces hommes-là, sous prétexte de remplir Tobjet de leur mission , exerçaient une autorité despotique sur les naturels, qui, pour mettre un terme à une situation trop violente , résolurent de s'assemblée et d'élire un toqui dans les formes légales. Les votes se réunirent sur Vilumilla , officier d'un grade peu élevé , mais d'un mérite et d'une habileté tout-à-fait supérieurs. Depuis long-temps déjà, Vilumilla nourrissait constamment l'idée de chasser les Espagnols du territoire chilien, et bien qu'il comprit la grandeur d'une semblable entreprise, il ne désespérait pas d'y réussir. Elevé à la dignité suprême de l'Etat , il se crut à même de développer le plan qu'il avait conçu si long-temps d'avance. La mort donnée à quatre Espagnols et à un capitaine d'alliés , fut le premier acte hostile qui découvrit les intentions du nouveau toqui. Les doigts amputés des victimes furent envoyés à toutes les tribus du royaume , comme un appel aux armes. Suivant le plan de Vilumilla , tous les indigènes devaient se soulever le même jour, et le signal consister dans de grands feux allumés sur la cime des plus hautes montagnes. Le 9 mars 1723, un an après l'élection du toqui , les feux parurent sur les hauteurs de Copiapo, Coquimbo, Quillota, Rancagua, Maule et ítala; mais les naturels n'en restèrent pas moins tranquilles , sans doute parce qu'ils se sentaient trop faibles pour remuer. Vilumilla seul , à la tête de son armée , commença à faire des excursions dans la province de la Laja et dans les plaines dTumbel. Un butin considérable fut te fruit de cette expédition du chef indien, qui, tout fier de ses succès, s'avança avec ses troupes jusqu'aux collines de Duqueeo , où il fut battu par le m<iltre
de camp Salamanca. Le loqui , voyant ses espérances détruites de ce côté, dirigea ses forces sur Pureti. Le commandant Urrea , brave militaire , repoussa Tigoureusement les attaques de Tarmée araucane ; mais Vilumilla, au lieu d'engager de nouveaux combats décisifs , assiégea le fort, coupa Faqueduc qui lui fournissait Teau et empêcha Tintroduction des vivres. Ces moyens réduisirent les assiégés à une extrémité telle , que pour ne pas périr de faim , ils furent forcés de faire une sortie. Urrea combattit vaillamment, jusqu'à ce qu'il succombât sur le champ de bataille avec plusieurs de ses soldats. Dans cet état de choses, Gano, après avoir inutilement attendu un renfort de troupes qu'il avait demandé au vice*roi du Pérou , résolut de marcher de Santiago sur la Conception , avec celles qu'il put simplement réunir dans les districts de la capitale , de Colcbagua et de Maule. Vilumilla, sans se laisser intimider par la présence de forces, sans doute imposantes et redoutables, prépara son armée à la bataille et prit ses mesures pour engager Faction. Cano, maintes fois provoqué, préféra lever le camp et essayer des moyens de réconciliation. Il envoya des parlementaires au toqui, pour lui proposer l'adoption d'un nouveau traité qui évitât l'effusion du sang, et assurât en même temps la paix à l'avenir d'uliie manière solide. Le général araucan, après avoir tenté la fortune dans de légères escarmouches , adhéra aux propositions du président, et bien que ses premiers refus eussent pu irriter le chef espagnol , la médiation respectueuse de l'évêque aplanit cette difficulté, et le fort de Negrete fut indiqué pour y tenir les conférences qui devaient précéder le traité de paix. L'affaire se conclut, sans encombre, les 13, 14 et 15 février Í726. On vit s'y rendre, du côté des Espagnols, le capitaine général , l'évêque de la Conception , l'état-major et un détachement de deux mille hommes ; et , du côté des Araucans, les archi-ulroéns, un très-grand nombre d'ulmens et un détachement à peu près
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ég^al à celui des Européens. Les articles sanctionnés à Quillin, tant d'années auparavant » restèrent en pleine ligueur, l'emploi des capitaines d'alliés fut supprimé , et l'on établit pour les indigènes quatre foires annuelles, où ils pourraient vendre leurs marchandises librement et exemptes de toute taxe. L'évêque de la Conception , remplissant pour le bien de son troupeau un rôle vraiment pastoral, contribua beaucoup à la conclusion de la paix. Le traité convenu , les Araucans déposèrent les armes , et rentrèrent dans leurs foyers. Le gouvernement de Gano dura près de seize ans» et bien qu'aussi long, il ne fut plus troublé par de nouYelles révoltes dans Tordre politique. Ce chef sut apprécier les bienfaits de la paix à leur juste valeur, et faire, pour la conserver, tous les sacriñces qu'exigeait le caractère de ses ennemis. Il prit les moyens nécessaires pour éloigner les causes qui pouvaient Taltérer, et surtout il ne réclama jamais que par les voies légales ce que ses prédécesseurs avaient obtenu, en se prévalant ée la force. De retour à Santiago, le président Gano travailla avec un zèle digne d'éloges à introduire les améliorations que le pays réclamait comme essentielles à ses progrès. Il régla l'exportation des fruits qui se faisait à Valparaiso pour les ports du Pérou, et qui occasionnait souvent d'énormes préjudices aux commerçants chiliens; il commença l'entreprise gigantesque du percement d'un canal, pour amener les »ax du Maipu , destinées à arroser les plaines voisines de la capitale, età grossir celles du Mapocho, qui ne pouvaient suffire à ses besoins; il l'embellit aussi par des édifices publics dont la nécessité urgente se faisait sentir, et il se joignit à la municipalité de Santiago , pour solliciter du roi l'établissement d'une monnaie et d'une université, deux objets que le développement du pays réclamait impérieusement. Lors du tremblement de terre qui ravagea les villes du Ghili , le 2 juillet 1730, Gano montra un cœur magnanime et généreux, en soulageant de ses propres deniers les besoins les
plus pressants , que le terrible fléau fit éprouver aux habitants de Santiago et de la Conception. Mais ce haut fonctionnaire, qui avait exécuté tant et de si glorieuses choses dans le cours de son administration , finit par rencontrer la mort, dans une de ces parenthèses que l'histoire de sa vie nous offre à chaque pas , pour nous y laisser voir mille puérilités de divers genres, propres, les unes à le ridiculiser, les autres aie déshonorer, et tontes, indignes de personnages de son rang. Dans un jeu public de cannes, où il faisait avec complaisance ressortir tous ses agréments, sur la place de Santiago, et en présence d'un concours immense de peuple , son cheval s'abattit sur lui. Les suites fâcheuses de cette chute le conduisirent au tombeau quatre mois après, le 11 novembre 1733. Triste chose, que la vie de cet homme ait tant de côtés défavorables , et pourquoi faut-il qu'au milieu de tant d'actions inspirées par la prudence , la valeur, la sagesse , d'autres viennent en ternir l'éclat ?
Après la mort de Cano, le maître de camp D. Manuel Sala* manca présenta à l'Audience une pièce , d'où il résultait que le président défunt l'avait appelé à lui succéder dans le commandement suprême. L'Audience ne trouva point ce titre suffisant , et , en conséquence , le plus ancien membre du Tribunal , D. Francisco Sánchez de Barreda prit possession de l'administration , le 20 du même mois, conformément aux lois en vigueur. Le gouvernement de Barreda dura peu de temps, parce que le vice-roi du Pérou , D. José d'Arniendiiiriz nomma le maître de camp Salamanca , gouverneur intérimaire du Chili. Salamanca provoquait contre sa personne de fortes préventions dans le royaume, je ne rechevche pas si elles étaient ou si elles n'étaient pas fon-r dées ; il s'était réservé le commerce exclusif des ponchos ^ avec les indigènes ; il leur fixait le prix auquel ils devaient
* Partie du costume des Indiens , ressemblant k un manteau d'une forme .'particulière. {Note du trodK^tfiUr.)
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les lui vendre , ei l'on prétendit quelquefois , et non san» «ne certaine aj^parenee de vérité, qu'il fallait attribuer en I partie à ses violences le soulèvement qu'apaisa Cano d'A-
I ponte. L'administration de Salamaoea dura un peu plus de
^ trok années, pendant lesquelles eut lieu a la Conception
un nouveau congrès , où furent de nouveau ratifiés et con-- I firmes les articles d« traité de. Negrete. Les exemples de
: D. (xabriel Gano ^ son oncle et iston prédécesseur, étaient en*-
core trop récents pour qoe Salamanca pût les onUier. Son principal soin fot donc de eosnerver, comme kii , la paix. Cependant, te gouverneur titalaire du Chili, D. Bruno Maurice de Zavala, étaii mort en se rendant à Buénos«*Ayres , et peur le remplacer , le roi nomma le lieutenant*gé-* néral D. José de Manso. Un homme doué comme Manso était véritablement le gouverneur dont le Chili avait besoin ; à des antécédents guerriers il joignait le plus beau caractère, une âme juste , une capacité rare. A chaque instant, ces qualités lui furent nécessaires dans les circoostaoces difficiles où se trouvait le gouvernement. Depuis que Tadmînfetration cosruptrice de plusieurs chefs avait éveillé d'ar*'^ dentés convoiltses dans le cœur du p^aple , et , en même temps, rendu la justice impuissante à les comprimer ; depuis cpie les idées de morale de ce même peuple étaient profonde* ment blessées par les e^tenrples funestes des grands , il était bien important qoe la plus haute dignité fût remplie par des hommes que leur courage mît à même de braver toute espèce de périls, afin de réintégrer la justice dans ses droits , et de restituer son inftuence à la morale publique , affaiblie par eem^tà même qui auraient dà les premiers la respecter. Tel était Manso, et les travaux qu*i] entreprit dès le eommen* cément de son gouvernement le firent bien connalft*e.
Du moment où le nombre des colons s'était sccru dans le Chili, le roi n'avait cessé de prescrire qu'ils vécussent réunis dans les centres de population, et non disséminés dans les
II
campagaes. Ferdioaod VI donna las mêmes instructions an président Manso , qui s'y conforma religieusement. Exempt des soucis que causent des ennemis, il visita toutes les pro-* vinces du royaume, fondant dans les lieux qui lui parurent les plus convenables, les villes de San-Francisco de la Selva, dans la province de Copiapo , de San-Felipe , dans edWe d'Âconcagua, de San- José de Logroño, dans la vallée de Melipilla , de Santa-Cruz de Triana , dans celle de Ranea-gua, de San-Fernando, dans ceUe úe Curico, de San-Âgustin de Talca , dans la province de Colchagua, et celle de Les Angeles, dans la province de la Conception. 11 est certain que le général Manso rendit au pays un service immense , en lui donnant daus ces colonies un nouvel élément de progrès. Le roi, pour rendre bommage à son mérite, le fit vice-roi du Pérou , et comte de Superunda.
La promotion de Manso priva le Gbili d'un des gouverpeurs les plus zélés pour le bien du pays , qu'il eût eus depuis la ccmquêle , sans les haines qu'excitèrent les autres, sans cette vanité du commandement, qui fait sentir le poids de l'autorité. Manso travailla efficacement au bonheur du Chili durant la longue période de son administration , qui dura huit ans. Il était généralement aimé, et, par suite, soa départ fut regretté de tous. Un fonctionnaire juste lait mieux apprécier son mérite, quand il prend le pouvoir à Tune de ces époques , qui laissent des souvenirs amers aux peuples qui les ont traversées.
Conformément aux instructions qu'il avait reçues , Manso fiomma gouverneur le maréchal D. Francisco d'Obando , marquis d'Obaqdo, qui se trouvait par hasard à Santiago. Obando prit les rênes de l'administration, en annonçant hau* tement les grandes choses qu'il se proposait de réaliser, |K>ur améliorer le sort des Chiliens; il ne put les exécuter, à cause de la courte durée de son mandat; mais, dans le |)ea de mois qu'il le remplit , il fit assez pour prouver que
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ses promesses étaient sincères et naissaient d'une volonté disposée à les réaliser, plntót que de ce système de leurres et d'artifices qu'emploient souvent ceux qui commandent , i pour se capter la popularité. Obando remit ses Tonctions, le
f 25 mars 1746, entre les mains du général D. Domingo Ortlz
de Rosas , qui quitta le gouvernement de Buénos-Ayres, en qualité de capitaine général, pour celui du Chili. Rosas, plein de bienveillance , mais d'énergie et de noblesse dans sa conduite , continua avec sollicitude le cours des travaux qu'avaient commencés ses prédécesseurs. Le canal de Maipu, les édiâces publics, la police de la viltç obtinrent son attention la plus suivie, et, grâce à cette attention, la situation de Santiago s'améliora. Mais ce n'étaient là, en définitive, que des objets d'utilité locale; bientôt d'autres questions I d'un intérêt immense pour le pays tout entier absorbèrent
les pensées de l'actif gouverneur .* ainsi , la conférence qui se tint avec les ulmens dans la plaine de Tapigue, frontière de la G)nception, à la fin de la première année de son administration , l'établissement de l'université pour lequel mon- I trait depuis long-temps tant de zèle la patriotique munici-
palité de Santiago, les sages mesures, au moyen desquelles il haussa le prix-courant du blé, principal produit de l'agri- I culture chilienne , et , en dernier lieu , l'ouverture de la
I Monnaie , due au zèle et au patriotisme de D. Francisco
Garcia Huidobro. Ce digne citoyen poussa avec ardeur à Madrid le projet de faire battre monnaie au Chili. Il acheta de ses deniers les objets nécessaires, au remboursement desquels s'obligea Philippe V, et il hâta avec tant de succès les préparatifs qu'exigeait une telle entreprise , que, dès l'année 1749, il eut la satisfaction de voir circuler la monnaie sortie de son établissement.
Au milieu de tant de préoccupations , le président Rosas n'oublia point la nécessite de fonder des colonies , pour donner une plus vigoureuse impulsion au commerce et à
rftgricuUure. C'esi grâce à \m qu^on viLs'éleirer les loea- Ukés nommées Huasoo-Alto y Casablanca ^ Florida, Ceeieoia, Quirigœ et Santa-Ânna de Bribriesca, dans le nom de laquelle il voulut laisser un souvenir de sa femme , qui s'appelait ainsi : tous ces endroits mérit^ent depuis le nom de villes.
Les iles de Juan Fernandez , bien qu'elles fussent un {wste extrêmement important ponr le Chili, deniaaraieol désertes, faute de mesures propres à les peuple. Rosas , appréciant les avantages que leur colonisation procurerait à son maître , y eni^ya des colons avec une garnison suffisante en 1750. Il parvint de cette, manière à les empêcher de continuer à servir d'asile aux pirates, qpii, à cette époque , infestaient la mer Pacifique , au préjudice du commerce. Le tremblement de terre, qui vint désoler le Chili le 25 mars 1751, porta un coup mortel à ce dessein si utile. Les secousses violentes du sol renversèrent le fort et tous les édifices récemment construits, et les fiots, s*élevant à une grande hauteur sur les plages des iles , firent pair un nombre considérable de personnes , et enir'autres, le gouverneur D. Juan Navarro et sa famille. Mais ce ne fut point là le plus grand malheur que le tremblemait de tierre ait fait éprouver au digne gouverneur du Chili : ses effets s'étendirent plus loin. Comme la ville de la Conception avait été presqu'eniièrement ruinée j Rosas crut qu'il serait convenable d'en transférer l'emplacement sur un autre pdnt plus avantageux, et il communiqua dès lors ce projet aux habitants ^ Presque tous étalent d'accord sur la ques^ tion principale; mais les opinions^ divergeaient beaucoup quant au choix du lieu où devrait s'élever la ville nouvelle ; et pour les concilier le plus possible, Rosas réunit Tévéque,
Í C'est le 15 mars 1657, à peu près un siècle auparavant, qu*avait eu lieu le désastreux tremblement de terre , dont la ville de la Conception célébrait le douloureux anniversaire dans le deuil et la prière. [Note du traducteur.)
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le conseil de la ville , le chapitre et les personnes les plus notables, pour examiner l'affaire. Après une longue dis* ^ cossion , les votes de la majorité indiquèrent la Tallée de
^ la Mocha, comme l'endroit le plus convenable pour re«
construire la ville. De son côté, le gouverneur approuva cette résolution , et cherdia les fonds nécessaires pour Texé* cuter. Mais lorsque les choses en furent là , Tévèque !>• José de Toro Sambrano, non content de tâcher d'entraver le iptojeX y recourut aux moyens extrêmes et usa des armes . spirihielles pour paralyser les mesures dtt gouverneur, qui travaillait déjà à réaliser ce qui avait été convenu. Dans toutes les églises de la Conception , au moment de Toffer-* t^re de la messe , on fulmina des censures contre ceux qui se transporteraient sur les bords de la Mocha , contre kur gré , et par simple soumission aux ordres du gouver^ neur. La conduite de l'évéque parait ici bien choquante, et surtout d'un évéque aussi éclairé que Toro Sambrano. Les rusons qu'il eut pour agir ainsi furent, en résumé, celles qu'il exprimait en ces termes : <c Les habitants, qui , ap« puyés par le gouverneur, désirent transférer le siège de la ville sur les bords de la Mocha , prétendent employa k force pour venir à bout de leur dessein : j'ai cru juste ,^ dans ce cas, de les protéger contre toute violence que pourraient leur faire les puissants, et de leur assurer la pro*tedî^i de tout mon pouvoir. J'ai fait valoir mes raisons ktrs de k délibération sur k translation de la ville, les mêmes qu'allèguent et présentent la plupart des membre^ de mon troupeau^ et lorsque j'espérais qu'elles auraiml quelque poids, qu'elles mériteraient quelqu'atlentíon , j'ai vtt qu'elks n'iavaienl pas été appréciées, et qu'elles n'avaient I produit aucun eiet.... Dans cette conjoncture, donc, j'ai
¡ jugé conforme aux lois divines et humaines de prendre k
délense de «tes ouailles , comme je l'ai fait S » Cette expo^
I * Lettre de révé^ijie à T Audience. {Note de l'auteur.)
sition pleine de candeur de Tévéque révèle la bonne foi avec laquelle il agissait dans une affaire qu^il regardait sans doute comme de sa compétence ; il croyait opérer, suivant les règles de la justice , dans les limites que le droit assigne aux personnages reyétus du caractère episcopal, et nulle*ment sous l'impression de songes ridicules, comme ont \oulu le supposer quelques écrivains.
Pendant que les habitants de la Conception disputaient entr'eux pour savoir s'il leur conviendrait ou non de chan* ger l'emplacement de leur ville, un nouveau gouverneur prétait serment à Santiago, le 8 décembre 1755, et allait présider aux destinées du Chili. Le vertueux Ortiz de Rosas, honoré par le roi du titre de comte de Poblaciones \ re^ tourna en Espagne , où ses services le rendaient digne de parvenir aux postes les plus brillants; mais la mort y mit obstacle , en enlevant ce grand citoyen à la hauteur du cap Horn.
Le nouveau chef avait tous les dehors d'un personnage d'importance : il était grand d'Espagne, gentilhomme de la chambre de Sa Majesté , avec droit d'entrée , chevalier de l'ordre militaire de saint Janvier, et pensionnaire àe celui de saint Jean. Mais sous le masque éclatant de tous ces titres, il cachait un caractère vif et emporté, une vanité présomptueuse qui le portait à être toujours enchanté de lui-même et à exécuter ses desseins, dût-il, pour y arriver, sacrifier les intérêts du pays doni l'administratiou lui était confiée. Tel était D. Manuel d'Âmat y Juniet. Ce qui se passait à la Conception appela naturellement smi attention , et après avoir consulté à différentes reprises les Audiences de Lima et de Santiago , il décida que chacun resterait, jusqu'à nouvel ordre, sur le point où il aurait bâti sa propre demeure. Sous un autre rapport, Âmat favorisa la ville et les environs de la Conception, en soUw
1 A cause de toutes les colonies qu'il avait fondées. {Note du traducteur.}
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citant une augmenlation de soMe pour les membres de lu miliee , ses principaux colons , dont la paie était en général si faible y qu'^ficiers et soldats y mouraient de misère.
La municipalité de Santiago, qui dès sa création fui comme la sentinelle de la liberté , du progrès et du bien* être des concitoyens , dont le patriotisme sauva si. sou^ Tent le royaume de l'anarchie , en marne temps qu'il mit un frein an despotisme des gouverneurs, et dont enfin les entreprises, toujours nobles et grandioses, ont ajouté tant et de si belles pages à l'histoire du GbiH , était bien déchue depuis un demi- siècle, par suite de différentes circonstances nuisibles à son influence , parmi lesquelles n'était pas la moins importante l'absence d-éehevins, dont on avait laissé tomber les fonctions en désuétude. Amat comprit la nécessité dé donner une vie nouvelle à ce corps respectable , et en fixant à trois cents piastres la valeur de chaque baguette d'échevin à vie , il assura la dévolution exclusive duiitre aux principaux habitants de la ville. Gvâce à cette mesure , la municipalité vit se compléter le nombre de ses membres, qui tous se montrèrent disposés à travail-- 1er au bien public. Le roi l'approuva, et envoya des lettres patentes par lesquelles il nommait échevins à vie ceux à qui les bagitettes avaient été adjugées. Les bons résultats qui s'en suivirent se feront bientôt sentir. Les nouveaux échevins, personnages de la première distinction, s'appliquèrent avec une ardeur infatigable à améliorer la situation matérielle et morale de la ville; mais ils rencontraient ordinairement , dans la résistance du corregidor, un écueil contre lequel venaient échouer leurs projets les plus utiles. Le corregidor, nommé par le capitaine général » agissait néanmoins avec une indépendance absolue > et comme il arrivait souvent que le conseil prenait des décisions qui ne convenaient pas aux intérêts de ce fonctionnaire , il trouvait alors dans son propre sein une opposition aussi tenaqe
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que luuxlie. Le conseil , pour obvier à ce grave iocenvénient, s'adressa au roi^ et demanda la suppression de la place de corregidor. Outre la raison que nous avons indiquée , il représenta qu'il n'y avait de corregidor dans aueune autre ville de l'Amérique où résidait un capiiAÎoe général , et qu'il avait été même décidé , un siècle auparavant, de supprimer celui de Santiago conme tout-à-fatt inutile. Le roi, après avoir entendu Vavis de l'évéque, qui fut tout-à-fait conforme aux idées du conseil » ordonna la suppression qu'on demandait , et dès lors les zélés cotíseil^ 1ers se trouvèrent en pleine possession de leurs droits ^
Amat fut le premier qui organisa une troupe permitiente pour la garde de la capitale. Il est possible qu'une circonstance qui l'ait déterminé surtout à prendre ce parti , ce sok une révolte qui éclata parmi les prisonniers et qu'il étouffa, en se présentant en personne devant les mutins et en en faisant liendre dix à la potence.
Cependant les indigènes restaient dans une complète inaction. Bien que le président ne les eut pas braités, dans le congrès qui eut lieu au commencement de son administration *y avec la douceur et la sagacité qu'avaient montrées ses prédécesseurs, il semble qu'ils commençassent à counaître et à apprécier les avantages ¿e la paix , puisqu'ils préféraient oublier les injures qu'ils avaient reçues , plutôt que de la perdre. Un seul événement interrom|»t cette paix profonde. Amat donna l'ordre à deux divisions de l'armée, de Aitre des excursions sur le territoire d'Osorno, dans le but de découvrir les ruines de cette «rille jadis remarquable. La première division devait sortir de Cbiloé , sous le commandement de son chef D. Antonio Narciso de Santá-Maria; et la seconde , de Valdivia, ayant à sa tête D. Antonio Gar-
* Décrets royaux du 9 octobre 1769 et du 3 mars 1773. (Note de routeur.) « Au Salto de Lalaja , le 13 décembre 1756, d'après le señor Gay , à qui nous empruntons ce renseignement. [Note de l'auteur.)
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retoQ. Le premier ne reçut pas à temps Tordre do gonYer* Denr, et, par là même, ne pot Teiéouter; le second partit a?ec cent tiommes de Valdivia pour PuracaTÎ, où il devait attendre Santa-filaria* A peine y était^il arrivé , que Saidii et CatUlanoa, ulmena de ce district , profitant de l'obscurité du milieu de la miit, Tassaillirent avec quatre mille homines. L'action .&it chaude, mais les ulmens, malgré la supériorité numérique de leors forces, durent céder le champ de bataille. Catillaoca et ses compagnons se proposaient d'empêcher la reconnaiseanoe d'Osorno, dont ils craignaient sans doute le repeuplement. Garreton reçut l'ordre de retourner à Valdivia , et r^pééition projetée par Amat resta pour lors sans effet. Dans le conrant de l'année 1761, Amat fut élevé à la vice-isoyauté du Pérou, il partit sans délai , remettant les rénee de l'administration qu'il quittait an colonel D. Félix Barroeta, et lussant des traces nombreuses d'un passage souvent funeste. Le caractère d'arbitraire et de despotisme, dent forent marqués en tant d'occasions les actes de son gouvernement, restât profondément gravé dans le cœur des Chiliens ^
Berroeta n'avait encore ri^i fait d'utile, lorsqu'il remit le pouvoir au mains du maréchal D. Antonio Gilles Gonzaga, nommé par le roi pour succéder à Amat dans te gouvernement do Chili. Gonzaga se distinguait par un grand amoor de la paix , des mœurs autres , one haute équité. Du moiinent même où il piit le timon des affaires, il pensa sérieusement à améliorer la condition des Araucans, et après en avoir looguemeni conféré à Santiago avec l'évéqiie D. Manuel d'Alday, son intime ami , il se convainquit que la vie sodale ^ jointe à la pratique du christianisme, serait
< C'est Burtoat d'aprèt le téiooigaage des coateiuportiss que le uvant auteur prononce sur Amat un jugement ai sévère : car la plupart des actes de son administration, rapportés dans cette histoire, sembleraient devoir le placer au-dessus d'un grand nombre de ses collègues. {Note du traducteur,)
TuDique moyen d^arriver à son but. H voulut donc que les Ârauc^s construisissent des villes et les habitassent, à la manière des Européens. Certes, Tentreprise était diffieile; elle équivalait à les arracher à leurs habitudes les plus invétérées , á leur inoculer les mœurs de la civilisation , et ce qui est plus fort, à leur imposer par la ruse le joug qu'ils avaient jusqu'alors repoussé avec un véritable héroïsme. Les Araucans étaient trop soupçonnenx pour ne pas deviner l'intention dans laquelle on voulait les obliger à se faire cU»dins. Pour conjurer le nouveau danger qui les menaçait, ils se réunirent et convinrent du parti qu'ils avaient à prendre. D'abord , ils devaient amuser les Européens de promesses équivoques; puis, lorsqu'ils seraient pressés, demander les auxiliaires nécessaires pour construire les édifices, et enfin courir aux armes', du moment où l'on prétendrait les obliger à travailler. Il était entendu que les provinces vexées par de semblables exigences feraient seules la guerre, pendant que les autres, en restant neutres, pourraient chercher par leur médiation à rétablir là paix. Mais , d'après le même plan, la lutte devait devenir générale , si la médiation 4es tribus neutres n'était pas acceptée. Dana ce cas, il était encore entendu que l'on n'inquiéterait en aucune manière les missionnaires, et qu'on les laisserait, au contraire» partir librement, du moment où ils le demanderaient. L'élection d'un toqui général, chargé par la nation d'exécuter un plan si vaste et si compliqué , fut une des autres résolutions du congrès. Le vote unanime des ulmens réunis appela à celte dignité Ântivillu , archi-tilmen 4e la [nrovince de Maquegua, personnage fort respecté de ses compatriotes; mais , comme son district était précisément un de ceux qui , d'après les conventions faites , devraient rester neutres, il crut devoir renoncer à ses fonctions, et elles furent confiées à Curiñancu, homme distinpié, qui réunissait les qualités qu'on pouvait désirer.
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Le nouveau toqui témoigna le désir de conférer avec le maître de camp D. Salvador Cabrito , sur la possibilité de réaliser le projet du président. Cabrito, qui, parait-il, ne jouissait pas d^un grand crédit parmi les Araucana, se rendità la proposition de Curinancu, et se transporta sans perdre de temps au lieu indiqué pour la réunion. Là, les ulmens, agissant conformément à ce qui avait été concerté d'avance entr'enx , cédèrent quelques points , rejetèrent les autres , et opposèrent des difficultés infinies à Fexécution des ordres du gouverneur. Mais il fallait bien s'y soumettre de gré ou de force , et les Araucans , feignant de se montrer à la fin dociles , demandèrent qu'on leur indiquât l'endroit et qu'on leur donnât les instruments , qui devaient leur servir à la construction des bâtiments. Angol fut le lieu destiné à l'emplacement de la ville principale , et les plaines de Nininco et d'une autre vallée, située sur la rive méridionale du Biobio, devaient voir s'élever deux autres bourgades inférieures qui, comme la première , représentaient les prisons où l'on vou* lait étouffer l'indépendanc&lle cebrave peuple. Cabrito établit son quartier général à Angol , pour exciter de là les travailleurs retardataires : il recommanda au sergent-major Rivera la construction de Nininco, et au capitaine Burgoa, celle de la localité près du Biobio. Ceux-ci essayèrent de suivre scrupuleusement les instructions précises qu'ils avaient reçues ; mais l'emploi de la force fut pour les Araucans le signal de l'attaque. Ceux qui s'étaient montrés si indolents au travail, ne le furent pas au combat. Les surveillants établis pour diriger les ouvrages furent les premières victimes de la*fureur des Araucans. Curinancu , à la tète de cinq cents soldais, assiégea Cabrito dans sa propre maison, à la fin de décembre 1766. Le capitaine Burgoa tomba entre les mains des insurgés, et ne parvint à sauver sa vie et sa liberté, qu'après avoir coiü^u mille périls. Comme tes missionnaires étaient respectés et pouvaient pas-
ser librement partout avec leur suite, le sellent- major Rivera pa;8sa le Biobio , en compagoie de Tuo d'eux , à la vue de ses eniiemis qui le cbercbaient pour lui donner la mort. Arrivé à la froniîère, il réunit quelques troupes et favorisa la retraite de Cabrito^ sous les yeux de CurîïiaEicu. Les Pebuenches , qui faisaient alors cause coBinmne avec les Espagnols, résolurent d'envoyer une armée pour envahir le territoire arancan sur différents points. Leur intrépide chef Goliguro, à la tête d'une division , courut a travers les Cordillères à la piste du toqui ; mais celai*ct , averti à temps du danger, occupa les hauteurs des défilés par les^* quels cette division devait nécessairement passer; et en etteiy il Ty surprit, fitColiguro prisonnier avec son fils, et mit toute sa troiipe en fuite. Les prisonniers furent passés par les armes , et cet exemple de sévérité servît grandement à faire rentrer plus tard dans le devoir cette tribu , qui désertait honteusement Tétendard national pour grossir le& 'rangs ennemis. Gilles Gonzaga^ qui se trouvait à Santiago, se mit en mesure, par son zète et son activité, d'envoyer du renfort au maître de camp, qui, grâce à ses habiles dispositions, se trouva en état de repousser les insurgés avec avantage , dans le cas ou ils auraient voulu engager la lutte. Mats ce qui fait le mieux ressortir Tbabileté de la conduite du gouverneur, c'est le rôle actif qu'il fit prendre à Févéque de la Gcmception en feveur de la pacifioatioâ. L'évêque D. frai Angel Espiñeíra , par suite des missions de propagande auxquelles il s'était livré, jouissait parmi les Indiens d'une inikienee bien méritée. Le président cmt que c'était le cas de mouvoir ce ressort poor réprimer ie mouvement insurrectionnel. Le charitable pasteur se{»réta, comme c'était naturel^ à la demande de Gonzaga, et partit aussitôt pour la Nativité , d'où il noua des rapports avec les arcbi-'ulmeiM et 1^ uknens les plus considérés de FAraucanie. Aux uns il offrit le pardon, aux autres il fit des
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rej^pésentationSy à tous il cooseilla la paix; malbeareine^ nieniy ses effiDrts n'obtiorent pas alors tous les effets qu'on devait ea attendre. Toutefois, si son inlerveiitioQ iFéritableœent pastorale n'étouffa pas la rébeUion , elle servit au moins à Taffaiblir, en lui étant beaucoup des éléments sur lesquels elle avait cooopté pour agir.
Le président Gonzaga, trompé par l'espoir ehimértque qu'il avait conçu de civiliser les Araucans , en ks lœcoutumant à la vie commune des colonies , et plus encore par la posibilité à laquelle il croyait de réaliser son dessein , par siûte des dispositions qu'ils lui avaient d'abord manifestées, rendit ccmipte à la cour de ce véritable triomphe, qu'il avait, disait-il, obtenu sur des tribus indomptables, qui, depuis plus de deux stèeles y arrétai^t la marebe de l'armée espagsofe, toujours victorieuse dans le Nouveau-Monde. La relation du gouverneur fit sans doute une profonde impression sur Tesprit du roi : il y voyait une mesure de politique habile terminer cette guerre smiglante , qui tous ks ans faisait perdre la vie à tant de braves Espagnols. Gonzaga, considéité à ce seul point de vue, devenait un personnage du plus haut mérite, digne de toute la reconñaissaoce du monarque. IL le remercia dans les termes les plus gracieux, et lui décerna un grade distingué dans l'ordre de Saifit*Jaeques , par une ordonnance du 13 janvier 1767. Mais autatit le gouverneur se sentait flatté de ces démonstrations de son maître, autant il était à la fois affligé de voirie renversement subtt de ses vastes plans. L'insurrection des Araucans , la destruction des colonies , la défaite des Pe>hoenches, enfin le mauvais succès de toute son entreprise, causèrent au malheureux Gonzaga un chagrin si vif, qu'il en devint malade. De nouvelles épreuves l'attendaient encore : il conservait des relations étroites avec les Pères de la Compagnie de Jésus , relations qui faisaient la principale sntisfsction de sa vie privée. La bulle du pape , qui supprimait
cet ordre religieux, et le décret qui ordoonait d'en expulser les membres, des domaines du roi d^Espagne , lui arrivèrent pour remplir son âme d'amertume. Avant qu'aucune autre personne n'eût connaissance de ces décisions , il reçut Tordre de les exécuter, et cette fois il eut besoin, pour obéir, de tous ses sentiments de fidélité. Il survécut peu de mois à ces événements , et la mort, qui vint le frapper à Santiago , le 24 août 1768, mit un terme aux tribulations de sa vie. Le Chili perdit, en la personne de Gilles Gonzaga , un gouverneur éminemment vertueux , soit comme homme public, soit comme simple citoyen. Ses sentiments pleins d'humanité lui faisaient envisager avec horreur l'effusion du sang et les autres calamités qu'entraîne la guerre. Les principes religieux qui régnaient dans sa conscience, et que ses actions ne démentirent jamais, donnaient à sa vie extérieure ce caractère imposant de perfection qui relève tes saints.
Le doyen d'âge de l'Audience, D. Juan de Balmaceda, prit le gouvernement de l'Etat, le lendemain du jour de la mort de Gonzaga , et son administration fut marquée par des événements importants. Malgré le poids des années , il entreprit un voyage à la frontière, à la tête d'un fort détachement. La présence du président fut certainement fort utile dans les circonstances où se trouvait le pays. Nous venons de dire, il y a un instant, que les efforts de l'évéque de la Conception, pour pacilier l'Araucanie, n'avaient pas abouti au résultat qu'on pouvait en attendre ; il nous reste à signaler les écueits contre lesquels échouèrent ses négociations. Le maître de camp D. Salvador Cabrito voyait Tévèque de mauvais œil, depuis que le gouvernement, plaçant dans ce personnage vénérable une confiance illimitée, lui confiait Texécution des mesures les plus difficiles de la campagne. L'évéque, en qualité de président de la junte de guerre, enjoignit à Cabrito de suspendre, jusqu'à nouvel ordre, son entrée avec
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l'armée dans les çro¥Îoces soulevées, et cet ordre , qu'il TaU lait attribuer à la prudence et à la réflexion , ne fit qu'augmenter le mécontentement du colonel. Cet esprit d'hostilité ne tarda point à gagner les autres chefs et officiers de l'armée , amis dévoués du mattre de camp, qui s'entendit avec eux pour traverser toutes les dispositions que prendrait l'évéque. En effet, à partir de ce jour, il apparaissait fréquemment des partis d'Indiens, qui infestaient les chemins et enlevaient les troupeaux, principale richesse des habitants de la frontière. On parvint à remonter à la source de ces mouvements et de ces brigandages , et l'on crut y découvrir l'action des officiers européens, intéressés à la continuation de la guerre. Quoiqu'il en soit, il est certain que Cabrito et ses partisans s'évertuaient à persuader au gouvernement que le plan d'opérations formé par l'évèque, loin d'être habile, était préjudiciable à la cause du coi ; il est aussi certain que les troupes européennes restèrent dans l'inaction , par Tordre de leur chef, dans des moments où elles devaient agir avec énergie, dans le but unique de faire retomber un blâme odieux sur le président du conseil de guerre , c'est-à-dire sur l'évèque de la Conception. S'il n'avait pas su déployer, en différentes circonstances, une résolution et une énergie peu communes, pour lutter contre les procédés perfides du maître de camp et de ses complices, la Conception, les places delà frontière et tout le pays auraient eu à souffrir des calamités infinies.
Les Pehuenches cependant ne cessaient d'infester le territoire des Européens, avec qui ils rompirent leur alliance , pour s'unir aux Araucans. Us passaient et repassaient la Cordillère des Andes avec une rapidité prodigieuse, et attaquèrent à différentes reprises la place de Santa-Barbara, celle de Puren et le fortin d'Anluco (en février 1770), et bien que ces tentatives n'aient pas eu tout le succès que se promettait Lebian, leur chef , elles procuraient néanmoins
à la tribu le bénéfice de riches butins en troufuîaux , qu'elle enlevait des métairies espagnoles. Nous ne nous étendrons pas sur ces excursions , qui , en définitive y ne fureat pas fort importantes. Le Toyer de la guerre se trouvait dans VAraucanie. Calicura, élu toqui, assiégeait la place d'Araueo avec une armée de deux mille boiomes. Les Araucans, qui, après une lutte de deux cent cinquante ans, moo-* traient encore tout l'héroïsme , tout le patriotisme des pre» miers jours, donnèrent inutilement des assauts successifs à la iMle. Les formidables pièces de l'artillerie européenney chargées à mitraille , balayaient des bataillons entiers dans l'armée araocane, qui, avec une intrépidité inouïe, cher** cbait à s'ouvrir une brèche dans les murailles, avec le fer de ses lances. L'évêque de la Conception , alors gouverneur de la frontière, secourut à point les assiégés ,^ et €alicura, renonçant au siège d'Arauco , tourna ses forces contre le colonel D. Juan Antonio Saaia«*Maria , qui cainpattdans les environs de Garampangui, avec le gros de l'armée espa* gnole. Les forces du toqui étaient fort inférieures à celles de Santa-María, mais l'audacieux chef osa néanmoins essayer de le surprendre, et parvint en efiet à lui enlever les chevaux et les troupeaux qui servaient à l'armée espagnole. Santa-Maria, peu satisfait de ces premiers résultats, déta*cha une division de ses troupes contre Tarmée du toqui. Celui-ci, qui attendait avec impatience le momëni où il pourrait prouver aux ennemis qu'il commandait des soldats braves et intrépides, alla à la rencontre de l'avanlrgarde espagnole, et lui présenta sur-le-champ bataille. Le 19 mars 1790% les deux armées combattirent la journée entière à Quiapo; et lorsque l'obscurité de la nuit vint les séparer,
^ Nous croyons qu*il doit y avoir ici une de ces oombreiises fautes typographiques dont fourmille Touvragc de M. Eyzaguirre; on doit lire sans doute 1770, bien que le texte porlc en toutes lettres noventa (quatre-vingt-dix). Note du traducteur.)
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toutes deax so retirèrent en bon ordre, bien i{u/ii les Espa*gools aient voulu s'attribuer les honneurs de la victoire- Cependant le général Curiñancu tenait aussi en échec la place de la Nativité , et malgré la valeur et rbabileté de D. Ambrosio O'Higgins et de D. Diego Freiré , officiers spé* cialement chargés de la secourir, Curiñancu ne renonça pat à son entreprise : il continua au contraire le siège de la ville , jusqu'au moment où croyant plus facile de s'emparer de celle de C!olcura, il dirigea ses efforts de ce c6té, et sojrendit en effet maître de cette place par surprise.
Lorsque se succédaient cet événements, qui arrêtaient l'essor de la prospérité du pays , un nouveau président avait déjà pris les rênes de l'Etat. Balmaceda^qui eut le malheur d'entciçr au pouvoir à une époque si agitée, souilla la fin de son administration par une tadie horrible, que ne sauraient Laver ni son âge avancé, ni l'ardent désir qu'il témoigna de pacifier le pays , ni l'apologie que voulurent faire de sa conduite les auditeurs ses collègues. Supposant que quelques grands coups suffiraient pour abattre l'orgueil des Araucans , il résolut de les porter, fut-ce contrairement aux ordres du roi. Le moyen de pacificatîon.qu'il imagina et qu'il appliqua , ce fut de déporter les ulmens les plus influents, et d'infliger aux autres des peines moins rigoureuses que celle4à, mais bien douloureuses. En conséquence de cette résolution^ des familles entières furent envoyées au Pérou , à la Serena et à Santiago ; d'antres furent retenues à Chillan ; d'antres furent appelées à servir les chefs de l'armée et les principaux habitants de la frontiàre; et d'autres encore, en plus grand nombre, pour échapper au même sort, passèrent les Andes, et abandonnèrent pour toujours les forêts d'une patrie adorée. On ne devait pas s'atteudre à voir se renouveler, à l'époque dont nous écrivons rhistoire, les faits et gestes des Lazo et des Sotomayor, dont le Chili avait été témoin cent cinquante ans aupara^r
II
vant. Le temps ^ les lumières , les idées domioaotes même, élevaient assez hant la voix pour exécrer des attentats qui font rougir Vbumanitéy pour le siècle où ils se passèrent; mais il y avait dans le cœur du président du Chili assez de triste courage pour mépriser cette voix , qu'étouffait celle de conseillers y dans l'esprit desquels dominaient encore les vieux et barbares systèmes qui causèrent ces malheurs. Balmaceda, en se traçant un semblable plan de conduite , non «ulement méconnaissait les prescriptions de la conscience et de la loi, unique égide des magistrats, mats il enfreignait directement les ordonnances en vigueur, par lesquelles le souverain avait exprimé, de la manière la plus explicite, sa volonté à l'égard des nationaux de l'Araucanie, qui n'étaienl nullement soumis à l'autorité espagnole. Il formait Toreille aux représentations et aux protestations de l'évêque de la Conception , et s'attirait les malédictions de mille victimes innocentes, sacrifiées au caprice téméraire d'un pou* voir despotique. Lie vice-roi du Pérou , Amat y Juniet, aux pieds duquel se jetèrent plusieurs des déportés à Lima, blâma hautement la conduite du président. Un homme habile comme Amat , et qui avait des notions exactes sur le caradère Braucan , reconnut au premier coup-d'œil combien elle était cruelle et impolitique. Par un de ces mouvements particuliers à son caractère fougueux, il envoya à Balmaceda un message par lequel il lui enjoignit, au nom du roi et dans les termes les plus vifs , de faire rentrer tous les proscrits dans leurs foyers , et de mettre en liberté les Indiens prisonniers , sous quelque prétexte qu'ils fussent retenus.
Les mesures elles-mêmes de Balmaceda firent apprécier au vice-roi la situation fâcheuse du pays , le danger imminent d'une conflagration générale , et par conséquent la nécessité d'adopter un parti qui prévint les suites qu^il prévoyait. La précaution la plus importante qu'il prit, ce
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fut de dédder qu'en attendant que la cour eût donné un successeur au président défunt^ le maréchal de camp, D. Francisco Xavier Morales , remplirait la charge vacante. Le vice-roi connaissait plus ou moins l'état de la guerre ^ et Teipérience qu'il avait acquise, pendant son séjour dam le Chili, lui faisait comprendre qu'il fallait un homme plein de valeur et d'habileté pour la terminer avantageusement. Ces hautes qualités se trouvaient réunies en la personne de Morales, qui, vieilli dans les guerres de la successiop, avait donné des preuves non vulgaires de sa bravoure et de sa capacité. A peine le nouveau gouverneur eut -il pris le commandement, qu'il reconnut l'extrême gravité de la situation où se trouvait le pays (3 mars 1770).
Les provinces de la confédération araucano, qui étaient restées neutres au commencement de la guerre , s'étaient déjà prononcées en faveur de leurs compatriotes. Elles agissaient de concert avec eux , et donnaient à leurs opérations une impulsion merveilleuse. Curinancu voyait son armée se grossir chaque jour par l'arrivée de nouveaux auxiliaires, et se trouvait à la tête d'une division destinée à centraliser la lutte dans les campagnes d'Angol, pendant que Calicura et Leviantu , avec le reste des troupes , infestaient les villes voisines et tenaient l'armée espagnole dans une alerte continuelle. Les Araucans obtinrent, comme nous l'avons vu, quelques avantages sur leurs ennemis dans des actions partielles , de sorte que la situation de ceux-ci devenait de plus en plus difficile. La distance dénaturait étrangement le -récit des faits : on disait à Santiago que l'armée espagnole était détruite , que les forteresses voisines du Biobio étaient occupées par les troupes araucanes , et qu'un grand nombre d'habitants de leurs environs gémissaient dans une douloureuse captivité. On supposait même que l'armée du loqui s'avancerait jusqu'à la Conception , et que cette ville ne pourrait résister à l'attaque du vainqueur. Voulant effacer
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tes funestes impressions , le président crut conrenable de se transporter à la frontière , pour donner, par sa présence et par ses paroles y une nouvelle impulsion aux opérations de Tarmée , pour ranimer en même temps le courage des habitants de ces provinces , et calmer les inquiétudes de ceux de Santiago. Le départ de Morales fut précédé d'un de ces événements qui ont coutume d'influer d'une manière incroyable sur l'esprit de la multitude, parce que, sans é'arrêtar à vérifier le plus ou moins de certitude qu'ils pré^ sentent y elle les admet de suite avec toute la foi dont elle est capable. On parlait beaucoup à cette époque de la sainteté extraordinaire de la sœur Guerrero , religieuse professe dans le couvent des Augustines à Santiago , et c'est à la puissance de sa vertu qu'on attribuait des choses qui tenaient du prodige , dans l'opinion de ceux qui les voyaient. Le président lui demanda le secours de ses prières, et d'aj(>rès la rumeur publique elle lui avait promis la victoire '. Cette promesse , réelle ou non , remplissait de confiance les habitants crédules de la capitale. Morales arriva à la Conception , se mit à organiser l'armée sur un pied respectable, et quand il la crut en état de combattre, il détacha sans délai quelques détachements pour parcourir le pays ennemi, où il supposait que se trouvait Curinancu, qn'il cherchait à surprendre. Le chef indien réunit ses forces , alla chercher les troupes espagnoles, et, ne tarda pas à rencontrer une division commandée par D. Rafael Izquierdo, avec laquelle il engagea l'action, le 27 septembre 1770, dans la vallée de Colcura. Le choc fut terrible : les deux arnïées combattirent avec une égale valeur. Dans l'une, on voyait des soldats vieillis dans les guerres d'Europe , connaissant parfaitement la tactique militaire , munis d'ex-
* Relation des vertus de la sœur Guerrero j religieuse-pro fesse de V Immaculée Conception de Santiago du Chili; manuscrit anonyme contemporain. ^Note de l* auteur.)
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cellentes armes; dans Tautre, ¿dataient le courage , Ten* tbousiasme , l'amour de la patrie poussé jusqu'au £analisme dans Fautre, le souvenir encore palpitant des exploits héroïques des ancêtres et le désir ardent de les imiter. Les chances de la bataille se balancèrent quelques heures ; mais à la fin, la i^icloire se prononça en faveur des Araucans, qui restèrent maîtres du carop^ et tuèrent ou prirent tous leurs ennemis, y compris leur chef. Curiiiancu répandit de toutes parts la nouvelle de son triomphe , qui cMlribua grandement à grossir encore de nouveaux bataillons les rangs de son armée victorieuse. Dans ces conjonctures, Morales crut la paix convenir mieux aux intérêts du pays^ que la guerre acharnée qui épuisait chaque jour ses forces ; il la proposa aux ulmens , qui racceptèrent sans difficulté. Le parti que prit Morales pourra paraître étrange, si Too considère qu'il se trouvait à la tête d'une armée nombreuse, secondé par de bons officiers, entouré personnellemeot djç prestige , comme militaire , et mis à même par la guerre de s'ouvrir une glorieuse carrière. Mais il avait les raisons les plus puissantes pour agir ainsi : les soldats étaient mécontents de subir constamment des arriérés dans leur paie , les bourgeois de la Conception se plaignaient de ce (fu'on leur enlevât leurs chevaux pour remonter les soldats, et les miliciens dé* sortaient, parce que la guerre traînait. La réunion de toutes ces circonstances décida le président à prendre une mesurd parfaitement conforme à la justice , aux ordres du roi , et ^surtout aux intérêts de l'Etat. Le 25 février 1771, Morales et l'évêque Espiñeira se réunirent, dans le fort de Negrete, à un grand nombre d'ulmens , de caciques et de jeunes guer-^ riers, qui arrêtèrent et confirmèrent les conditions d'ua traité de paix, suivant les formes ordinaires. Mais les chefs espagnols de la frontière firent, peu de temps après, circuler des bruits sur la fidélité des ulmens, bruits que paraissait justifier l'agitation qu'on remarquait dans certains cantons.
Les Araucans vinrent à savoir que les Espagnols nourrissaient des soupçons j et y pour les dissiper, ils offrirent de se rendre à Santiago, et de renouveler, dans cette capitale du royaume, les traités de Negrete. Cette proposition accueillie, les ulmens se présentèrent à Santiago, où ils furent pompeusement reçus par le président et l'Audience royale , en ' présence de laquelle ils ratifièrent les traités et protestèrent de leur fidélité *.
Morales , libre des préoccupations que lui causait la guerre , activait dans la capitale l'exécution de différents travaux d'utilité publique ; mais il dut se démettre du pouvoir entre les mains du successeur que lui envoyait le roi : c'était D. Augustin Jauregui, chevalier de l'ordre de Saint- Jacques et conseiller de Sa Majesté, qui prit possession du gouvernement le 5 mars 1774. Porté à cimenter la paix à tout prix , il se proposa de faire aux Araucans toute espèce de concessions. Par ses ordres, le colonel D. Balthasar Semanat et le lieutenant-colonel D. Ambrosio O'Higgins se rapprochèrent des ulmens et leur persuadèrent qu'il serait très'-utile qu'ils eussent à Santiago des représentants , soit pour terminer les différends qui pourraient se présenter, soit pour agir en leur nom, en cas de besoin. Les ulmens acceptèrent avec plaisir cette proposition et procédèrent à la nomination de leurs ambassadeurs; chaque Bu talmapu^ choisit le sien , et tous ces envoyés se rendirent dans la capitale et ratifièrent la paix conclue au fort de Negrete. Depuis lors (21 décembre 1774), les Araucans furent en possession du droit d'établir à Santiago leurs ministres plénipotentiaires. Cette mesure , il faut le dire , était extrêmement importante, parce qu'elle devait permettre de régler pacifiquement toutes
^ Gay place ce fait au 13 fóvtíer 1772 , et Molina en 1778. {Note de Vauteur,) » C'est-à-dire cliaque district soumis à l'autorité d'un arcki-ulmen ; la juridiction des simples ulmens ne s'étendait que sur un adamapu, ( Renseignement fourni par Vauteur,)
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les difficultés qui pourraient naitre à Tavenir. Jauregui tint un nouveau congrès avec les Araucans dans les champs de Taj^gûe; il y fut stipulé , entr^autres choses, que les fils des caciques seraient élevés à Santiago aux frais du roi , et que les ambassadeurs araucans résideraient dans la capitale du royaume. Le roi ratifia ce traité dans tous ses points^ par un décret rendu à Madrid le 24 novembre 1775.
Jauregui , débarrassé des Araucans , s^appliqua à d'autres travaux. Il réorganisa des régiments de miliciens à Santiago^ à la C!oncepti<m et en d'autres endroits y pourvoyant ainsi à la sécurité des localités et bs mettant à même de se défendre en cas de besoin.
Le collège d'indigènes qu'il établit dans la capitale est le fait qui honore le plus la mémoire du président Jauregui. Nous avons vu ailleurs que le roi en avait prescrit l'érection par<)es ordres réitérés , et qu'il s'ouvrit en effet à Chillan , sons la direction des religieux de ta Compagnie de Jésus. En le transférant à Santiago, Jauregui ne se proposa pas seule^ ment de veiller à l'éducation des fils des maîtres du terri-» toire y il voulait aussi les retenir en son pouvoir, conune des gages de la tranquillité publique. U savait bien que l'ordre ne serait jamais aussi bien assuré dans TËtat, que lorsque ceux qui pouvaient le troubler» laisseraient entre les mains du gouverneur des otages précieux comme leurs propres enfants. L'administration de Jauregui dura jusqu'à six années. Nommé vice-roi du Pérou, il remit, le 6 juillet 1780, les rênes du gouvernement entre les mains du régent de l'Audience , D. Thomas Alvarez d'Acevedo, qui les tint avec succès, pendant les quelques mois que tarda à arriver à.Santiago l'ex-président de Charcas, D. Ambrosio Benavides , brigadier d'armée. Benavides se présenta tout-à*-coup dans la capitale et prit le pouvoir au moment où les habitants l'espéraient le moins ^ mais ses antécédents étaient déjà fort connus de tout le monde. Les excellentes qualités que réu-
nissait ce personnage, pronrieUaient au pays le développe-^ ment des progrès, que lui avait déjà fait faire son prédécesseur. En effet, dans le désir de vivre en bonne intelligence avec les Araucans, il fit des voyages réitérés à la frontière méridionale , pour voir par lui-même si Von suivait ou non religieusement les ordres sévères qu'il avait donnés afin de conserver la paix. Cette fidélité scrupuleuse à ses promesses venait de la loyauté chevaleresque qui brillait parmi toutes les vertus dont le président était orné ; en outre , il autorisa le brigadier D. Ambrosio O'Higgins à proposer aux Arancans une conférence qui eut lieu en effet. L'administration de Benavides se signala par les expéditions que le gouverneur de Valdivia, D. Joachim Espinosa, projeta pour dé* couvrir la ville des Césars. La tradition supposait exister entre Valdivia et Ghiloé, cette ville, dont les murailles d'or et d'argent , plus riches encore que celles dont nous parle h fable, frappaient de loin l'imagination de quelques militaires espagnols, qui voulaient la chercher jusqu'à ce qu'ils Feusseilt trouvée. Nous ne devons pas nous étonner qu'Ëspinosa^ homme excessivement crédule, à ce qu'il paraît , accueillit avec enthousiasme l'existence de la ville des Césars ) mais la cour de Madrid est aussi injustifiable , quand nous la voyons protéger une semblable entreprise , nommer Espinosa pour îon chef et prescrire au président du Chili de lui procurer les hommes et les fonds nécessaires pour la tenter. Heureu* sèment , tout cela n'eut pas de suite , parce que la mort enleva le gouverneur Espinosa , le plus ardent promoteur de l'entreprise ; elle président, mieux éclairé, refusa les secours que le roi avait accordés , pour une si étrange conquête , au lieutenant du défunt, D. Manuel Orejuela. Autrement , no^is aurions vu une expédition espagnole chercher au dix-huitième siècle (en 1781), le Paradis enchante des Césars !
En 1785, le brigadier Benavides introduisit les change-
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mente adoptés par Charles III ^ dans la forme de gouvernement des Etate hispano-américains ^ Eu conséquence , le capitaine général unit au titre de président de TAudieace , celui de surintendant du domaine royal et de tous les services qui en dépendaient. Chaque diocèse conserva le nom de province , dont Tintendant resta le chef. Les anciennes provinces s'appelèrent districts , et leurs gouverneurs , subdélégués. Les corrégidors, présidents des Conseils de par la loi, furent supprimés et remplacés par des alcaldes, au chois des conseillers y et dont les fonctions duraient deux ans. L'édifice superbe de la Monnaie , le palais de la municipalité , la construction de quais solides furent les travaux qui couronnèrent la fin de Tadministration de Benavides. Par suite de son déc^, arrivé à Santiago, la nuit du 27 avril 1787^ le régeot de TAudience, D. Thomas Alvarez d'Acevedo, remplit de nouveau l'intérim. Durant son administration , qui dura encore fort peu de temps, Santiago vit l'érection d'un Tribunal des mines, au grand avantage de cette branche d'industrie.
Charles lU confia le gouvernement du Chili à D. Ambrosio O'Higgins de Vallenar. Cet habile et vaillant officier s'était distingué depuis long-temps par les services éminents qu'il avait rendus à son maître. Né en Irlande , il passa au Cht^li pour y apprendre le métier das armes, et il y donna de telles preuves de prudence et de bravoure , qti'il mérita de s'élever graduellement du grade de capitaine à celui de brigadier. Le président Benavides le, chargea exclusivement du gouvernement de la frontière, et par 1& même de l'Intendance de la Conception.. Dans ce poste, O'Higgins travailla avec une activité infatigable à am^orer
« Un de ces principaux chasgemeats consista à ériger en vice-royavté le gouvemement de Buénos-Ayres , qui se trouvait à près de mifle lieues de Lima , auparavant unique métropole en Amérique des possessions espagnoles. (Note du traductenr.)
la condition de ses administrés , écartant tous les prétextes qui auraient pu aliumer la guerre, surtout entre les indi* gènes. Le roi, informé du mérite d'O'Higgins, eut à peine appris la mort de Benavides, qu'il le nomma capitaine général et président du Chili , dont il commença à rem-* plir les fonctions le 26 mai 1788. La visite générale qu'il fit de tout le royaume , lui en fit connaître les besoins les plus urgents , et il consacra immédiatement tous ses efforts à y remédier; et dans cette tâche pénible et progressive , il se livra à toute Tardeur de son noble caractère , il fit éclater les belles qualités qui ornaient son esprit et son cœur. Il alerta ses principaux soins à l'administration exacte de la justice, calmant le mécontentement général qu'en excitaient les dénis; il était toujours prêt à écouter lesjdaintes des personnes lésées , qui trouvaient un accueil plein de bonté dans ses bras palernels ; il soumit à des règlements publics le travail des mines , l'agricullure et le commerce ; en somme , toutes les branches de l'administration reçurent une impulsion régulière de la main bienfaisante de ce magistrat éclairé. Comme preuves de son zèle pour le développement du pays , nous voyons encore aujourd'hui le village de Vallenar , dans le Huasco; ceux de Cofnbarbala et de Cuzcuz, ^s la province de Coquimbo; ceux de Santa-Rosa d^ Andes et de Santo-Domingo de la Ligua, dans celle d'Âconcagua. L'abolition des encomiendas fut une autre des mesures administratives qui honorent beaucoup O'Higgins. Depuis la conquête , les grands jouissaient du privi-^ lège de gouverner comme esclaves tous les naturels établis dans les limites de leurs propriétés, bien que protestassent également contre cet état de choses , dégradant pour l'humanité et contraire à la loi naturelle , la raison , le droit et la volonté du roi, qui s'était expressément prononcé à cet égard dans des ordonnances réitérées.
Les Huiliches interrompirent un instant la marche du
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gouverneur. Trompés par les ruses de gens à qui la guerre convenait, ils excitèrent des troubles dans quelques villages de la province de Valdivia. Le premier acte des insurgés fut de piller les possessions des Espagnols riches , et pour cela , d'en massacrer les régisseurs , qui ne purent écbap* per à leurs mains. Entre les cruautés auxquelles ils se livrèrent, il faut sans doute signaler en première ligne l'incendie de la mission de Riobueno , et la mort atroce donnée au prêtre frai Antonio Cosca , que nous raconterons ailleurs. Le 3 octobre 1791 , le gouverneur de Valdivia fit sortir un corps de troupes, sous les ordres du capitaine D. Thomas Figueroa , qui établit son camp à Dagllipulle. O'Higgins, sachant ce qui se passait, résolut de marcher à la frontière et de châtier d'une manière exemplaire les ulmens qui, manquant au pacte si souvent juré , avaient pris les armes. A la vérité , il n'attribuait point une grande importance au mouvement, et il regardait comme chose facile, non-seuleraent de l'arrêter, mais même de faire accepter la paix spontanément par tons les Indiens. De Santiago , il transmit àl'inlendant de la Conception l'ordre de convoquer les caciques à une assemblée , et cet ordre fut exécuté.
O'Higgins n'omit rien de tout ce qui pouvait contribuer à donner de la solennité et un appareil im^ipant au congrès, et non-seulement il atteignit son but, mais il parvint à faire accepter par les ulmens les surticles qu'il jugea nécessaires pour assurer à jamais la paix. Ceci se passa à Negrete , le 4 mars 1793. Mais O'Higgins, politique aussi profond qu'entreprenant ) comprit très-bien que les scènes de Valdivia se reproduiraient encore, si Ton n'escamotait pas aux in« digènes les éléments dont ils pouvaient disposer pour la guerre ; nous disons, si l'on n'escamotait pas , car il était impossible de les leur enlever autrement. Une surprise , qu'ils n'auraient pas crainte et qu'Us n'auraient par conséquent pu prévoir, eût été facile à faire par tout gouverneur
un peu hardi ; mats une surprise approuvée par ceux-là métties qu'il s'agissait de surpreudre , devait être le fruit des méditations d'un politique aussi habile qu'OHiggins.U pensa à coloniser les campagnes de Valdivia ; mais il comprenait en même temps que le plus léger indice de ce plan de* viendrait le signal d'une nouvelle alarme ; circonvenir les ulmens isolément , et obtenir leur consentement , c'était le seul moyen de la prévenir. Occupé de ces idées , le gouverneur se rendit à Valdivia, et réussit si bien dans ses négociations avec les caciques du pays, qu'il crut très-possiblé désormais la reconstruction d'Osoroo , et l'établissement de forts qui en assurassent les communications avec Val^ divia.
Depuis que Paillamacu avait détruit cette ville , une dea plus populeuses du Chili , plusieurs présidents avaient voulu la relever, mais la moindre tentative de ce genre paraissait extrêmement dangereuse* Les Européens savaient par expérience que le plus petit mouvement de leur part amenait une grande agitation parmi les Araucans , agitation qui presque toujours aboutissait à la guerre; O'Higgins , conséquent avec ses premiers desseins, et voulant éviter un résultat semblable, proposa aux ulmens un plan qu'Us eussent sans doute rejeté, sans la merveilleuse habileté avec laquelle il sut le leur développer, et sans l'influence considérable que lui avaient acquise parmi les naturels sa générosité , sa prudence et sa circonspection. Les ulmens consentirent donc à la reconstruction de la ville, et l'auteur du hardi projet, après l'avoir fait publiquement annoncer le 13 janvier 1796, s'occupa de l'embellir par de nouveaux édifices ^
O'Higgins, nommé vice-roi du Pérou, quitta le Chili , le 16 mai 1796, au regret inexprimable de ses habitants. La justice , la générosité , l'ardeur pour le bien de ses adminis^ très , et une activité incroyable pour le procurer , qui rêvé-
* Voir le document «• 21.
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laiant la grandeor et la borrté de son âne y hii aTaienI joslement gagné raffection des ChiUeos.
Le régent de FAudience, D. José Rezabal, remplit les fonctions de capitaine général du royaume , pendant que rAudience elle-même retint radsiinislratiop civile et judiciaire ; 'mais cet état de choses dura seulement quatre mois; car le marquis d' Aviles , D. Gabriel Avilez , appelé par le roi au gouvernement du Chili , se rendit à Santiago le 18 septembre de la même année. Avilez était un de ces hommes qu'on cite en tout temps comme modèle de perfection et de vertu , sans craiudre qu'on puisse leur reprocher quelque tache. Aimé de tous, à cause de son caractère pacifique, jamais il n'eut d'ennemis, jamais même il n'excita de colères contre sa personne. Charitable envers les pauvres, il les appelait ses créanciers et leur donnait tout ce qu'il avait, ne se réservant que l'indispensable pour ses modiques dépenses. A peine arrivé à Santiago , il apporta son attention à améliorer la situation de l'hôpital de Saint-Jean de Dieu. Dans ce but, il fit construire trois grandes salles, en partie de ses deniers , et alla jusqu'à donner lui-même des soins aux malades. Ces sacrifices ne satisfaisaient pas encore l'ardeur de sa charité ; chaque jour, il consacrait plusieurs heures à faire des ouvrages de menuiserie, dont il destinait le produit au soulagement des pauvres qu^il allait visiter sur leur lit de douleur, et à qui il portait des consolations spirituelles et des secours temporels. Son séjour dans le Chili ne fut que de trois années , à la fin desquelles il fut nommé vice-roi de Buenos- Ayres *.
D. Joachim del Pino, maréchal des armées royales, prit le gouvernement de l'Etat comme successeur d'Avilez. Son
* Avilez nous a laissé des souvenirs nombreux de vertu , tant comme homme
public que comme fervent chrétien. Nommé vice-roi du Pérou , il n^avail dans le
mobilier de son palais que quelques chaises ordinaires. Comme on insistait pour
, qu'il flt mettre les armes de sa famille sur les portes de son salon de réception ,
il y fît peindre une épée et un fusil, avec cette inscription : Voilà les armes
administration ne nous offre rien qui soit digne d^nne mention particulière, sinon le zèle avec lequel il travailla à Teiécution du canal projeté de Maipu , et à la réalisation des fonds nécessaires pour cette entreprise ^ dont la nécessité devenait chaque jour plus urgente. Lorsque Pino, occupé de cette mesure excellente, comptait à peine deux années de présidence, il fut appelé à succéder, comme vice-roi de Buenos* Ayres, au marquis d'Avilez , qui devait remplacer au Pérou, D. Ambrosio O'Higgins, décédé.
d'Avilez^ et vis-à-vis il fit représenter Adam bêchant la terre, avec cette sentence :
C'est de ce pauvre bêcheur,
Que descend tout grand seigneur.
Il mourut à Valparaíso , après avoir été vice-roi de Buénos-Ayres et du Pérou : il ordonna , par son testament , que son corps fût porté au cimetière sur une simple civière et inhumé parmi les pauvres. {Noie de l'auteur,)
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soKKÀttB. Etat de U religion panni les infidèles an commencement de ce siècle. -— Etablissement d*iin sémininaire d'indigènes à Chillan. — Trait de générosité du prêtre Moneada. — Conduite de Vilumilla. — Résultats peu favorabliîs de rétablissement du séminaire. — Description de la province de Nahnalbuapi. — Le P. Philippe Lagunas^ entreprend la conversion de ses habitants. — Ses trayaox apostoliques et sa mort. — Mission de son compagnon Juan José Guillermo. — Mission du P. Manuel Hoyos. — Mort du P. Guillermo. — Alarme des naturels. — Conduite imprudente du P. Francisco Elguea. — Emeute parmi les naturels , iüsendie de la mission, et mort d'Elgnea. — Emigration des Chonos. — Leof conversion. — Prédication zélée de frai Augustin Guevara.et ses heureux résultats. — Tolteu , Villarica et Tlmpériale reçoivent des missionnaires. — Travaux des PP. Juan de Ranaval et Pedro Aguilera. — Conduite de l'ulmen Ignalican. — Erection d'une église à Tolten. — Sa destruction.
Les alternatives auxquelles était exposée la foi depuis environ deux siècles dans les Etats de l'Araucanie, firent penser sérieusement les évéques et les magistrats du Chili à l'adoption de nouveaux moyens , qui pussent Tenraciner plus profondément dans le cœur de ses habitants infidèles. Une constante expérience leur prouvait que les troubles de la guerre faisaient évanouir les Impressions salutaires que produit la doctrine évangélique : sauf de rares exceptions , ceux
1 On appelle souvent Wanden-Meren ce généreux Jésuite , et c'est là en effet son véritable nom , qu'Olivares traduit de l'allemand en espagnol par Lagunas. {Note de Vauteur.)
qui .avaient abjuré les erreurs du paganisme s'y replongeaient, au grand préjudice de la religion, et alors, ce qu'elle présente de plus vénérable devenait un objet de risée et de mépris pour ces mécréants. Nous avons vu le sort que subirent les temples , les images, les ornements sacrés et même un grand nombre des prêtres qui tombèrent entre les mains des Araucans, aux autres époques dont nous nous sommes occupé, et il faut avouer qu'on ne saurait supposer, comme suffisamment instruits dans les principes de la foi , des hommes capables de s'oublier au point de commettre contre elle-même de pareils excès. Qu'on dise que les égarements de la raison , que le fanatisme de l'impiété et que la dissolution des mœurs entraînent fréquemment les hommes à commettre des crimes semblables; mais les causes qui opèrent dans ces cas-là n'existaient point parmi les infidèles du Chili. Indifférents par caractère à tout ce qui tiéntala foi, innocents d'ailleurs, pour la plupart, des abominations qui répugnent à la nature , ils devaient, dans leurs infidélités, être poussés par un autre mobile. Nous ne croyons pas nous tromper, en supposant qu'il se trouve dans la passion qui les entraînait à la guerre, jointe à l'instruction superficielle qu'ils recevaient des principes du christianisme ^ Les maximes de l'Evangile ne s'emparent du cœur de l'homme , qu'autant qu'elles y pénètrent par la persuasion et la conviction ; elles peuvent encore moins se développer au milieu du tumulte et de la dissipation qui étouffent d'ordinaire la grâce,
^ La f)riDcipal6 cause du peu do progrès que faissût la foi était probablement eeUe que Tauteur a déjà indiquée eoë*au4res endroits, la contradicüoa.que les Indiens remarquaient entre la conduite et les principes des Espagnols. Nous lisons dans la lettre tirée d'un mémoire du P. Jean-Patrice Fernandez, Jésuite, présenté au prince des Asturies, en 17Î6, par le P. Jérôme Herran , procureur de cette province (Lettres édifiantes et curtettses) , noi^s lisons ces paroles que les Indiens jetaient sans cesse à la face des missionnaires : « Vous nous traitez avec bien de la dureté; pourquoi nous défendiez -vous , à nous autres qui sommes nouvellement chrétiens , ce qui se permet à ceux de votre nation , qoi sont nés et ^i ont vieilli dans le sein du christianisme? » {Note du trcuiucteur^
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desiiaée de Dieu à les féconder. Plus d'une fois nous avons eu Foccasion de signaler rimperfection du mode adopté pour rinsiruction des Araucans, el nous ne devons par conséquent pas nous étonner de rimperfection des résultats. Il parut donc nécessaire aux évêques d'adopter un nouveau système pour obtenir leur conversion» un système qui permtt aux missionnaires de marcher, d'un pas ferma, des bords du Biobio jusqu'au centre même du pays des Cuneos. Le principal moyen ne pouvait ¿tre que l'édueatioQ religieuse qu'on se proposait de donner §ux fils des caciques et des autres personnages iaqM>rtants de TAraucanie. Charles II , a la fin du siècle pré* cèdent , avait déjà ordonné d'établir un séminaire dans ce dessein ; mais lorsque le décret parvint au Chili , l'exécution offrit de grandes difficultés ^ On ne voulait pas que le collège fût trop rapproché du territoire araucan, pour que les enfants qu'il s'agissait d'élever ne pussent pas être témoins des exemples pernicieux de leurs parents ou de leurs supérieurs; on ne voulait pas non plus qu'il en fût trop éloigné, parce que, dans ce cas , les caciques ne pouvant se rendre compte du sort de leurs Ris souffriraient l'amer chagrin d'une séparation doublée par la distance, et concevraient par suite toutes sturtes d'inquiétudes pour leur santé et leur bien-être. A ce double point de vue , ni Santiago ni la Conception n'étaient convenables pour l'étabussement en question. La junte supérieure das misions préféra Chillan , et y fit ouvrir la maison le 23 septembre 17Û0. D'après les instructions delà junte , le séminaire devait être dirigé par trois membres de la Compagnie de Jésus, appelés à ces fonctions par leur supérieur. Les élèves ne devaient pas être moins de seize , pour chacun desquels le roi devait garantir une pension annuelle
* Document «<> 22.
Ou aura déjà pu reiaai'quer que nous avons cru pouvoir , comme l'auteur, employer presqu'iîicKfféremraent les noms de séminaire et de collège , en parlant des éUblissem^ts ë'éducution fondés au ChHi. (Sofr du tradtideur.) II. i\
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de cenl \mgt piastres. Le P. Nicolas Decídate fut le premier recleur mis à la tête du séminaire , qii'H fonda avec Xavier Hurtado, prêtre de son ordre. Nous serions injuste , si nous ne payions ici un tribut au désintéressement évangéllque au prêtrt) D. José Moneada. Lors de l'arrivée du recteur à Chillan , il n'y avait point de local convenable pour ouvrir rétablissement, et cette circonstance tendait à en retarder considérablement la fondation ; Moneada quitta immédiatement sa maison et la donna généreusement , pour qu'elle fût convertie en séminaire. Des traits semblables ne comptent pas beaucoup d'imitateurs, et c'est pour cela sans doute qu'ils frappent plus \ivement nos yeux. Le collège disposé pour recevoir des élèves, le recteur envoya dans l'Araucanie D. Pedro Riquelme, pour prier les ulmens de lui confier leurs fils. Riquelme avait passé dans la captivité chez les Araucans la plus grande partie de sa vie; il connaissait par conséquent les ulmens et les caciques les plus considérables; il avait en outre étudié le caractère et les inclinations de chacun d'eux , et il se proposait de toucher les ressorts indiqués parla prudence, pour leur faire accueillir favorablement sa demande. Les ulmens de Boroa, de l'Impériale et de Tolten acceptèrent avec enthousiasme la proposition de Riquelme , appréciant comme ils le devaient l'intérêt que le souverain témoignait pour leur instruction , et remirent leurs fils entre les mains de l'envoyé du recteur, avec mille démonstrations de reconnaissance et de gratitude.
Mais Vilumilla , ulmen de Maquehua , n'agit pas de même. Ce personnage s'était signalé parmi ses compatriotes par son attachement aux usages transmis par les ancêtres , et il regardait comme un véritable outrage envers la patrie le moindre changement dans les coutumes et dans les croyances suivies par les aïeux. A peine eut-il entendu la proposition de Riquelme , qu'il répondit : a Est-ce que par Imsard mes enfants, en sachant lire, perdront cette peau
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basanée qui les disUngue des Européens ? Leurs pères ont-ils eu besoin de cette connaissauce pour être illustres? Non; ils ont su , sans Falphabet , défendre leur patrie et conserver leur indépendance. Ëh bien, c'est aussi sans Talphabet que mes enfants , marchant sur leurs traces glorieuses, doivent s'illustrer. x> Conséquent avec ces idées, il ne voulut pas que ses ñls allassent au séminaire. Quelquesuns des principaux qui habitaient les environs de Maque* hna imitèrent la conduite de ViUunilla. Les refus qu'essuya Vémissaire du recteur furent fâcheux, mais ils n'empêchèrent pas le nombre de jeunes gens déterminé par le roi de se compléter promptement, et le collège commença à marcher. On y enseignait aux élèves les premiers éléments delà foi, et successivement delà lecture, de l'écriture et du latin. L'établissement fut ouvert environ vingt-deux ans, et dans cet espace de temps un nombre considérable d'élèves fréquentèrent ses salles ; mais il y en eut bien peu néanmoins qui profitèrent de leur apprentissage. Des tils des caciques , les uns, renonçant à leurs cases et á leurs familles , continuaient de vivre parmi les Espagnols , et ne remplissaient certes pas l'objet de leur éducation ; les autres retournaient, il est vrai, dans leurs foyers; mais ceux-ci, loin de convertir leurs parents et leurs alliés, les pervertissaient au contraire par leurs mauvais exemples. Nous pouvons citer comme une exception à ce que nous venons de dire , la vie chrétienne que menèrent plusieurs élèves à leur retour dans leur lieu natal; malheureusement ces exemples furent si rares , que leur influence fut impuissante a produire une réaction salutaire dans les mœurs. Les troubles politiques qui agitèrent TAraucanic, au mois de mars 1723, amenèrent la ruine du séminaire de Chillan. Les élèves qui l'avaient fréquenté jus^juc-là cessèrent d'y aller à cause de la guerre, et il n'y eut guère d'espoir d'en voir arriver d'autres.
Telle fut la fin d'un établissement qui eut p» être une source féconde de bienfaits abondanis et précieuir pour la religion et pour le pays. Les préjugés invincibles des indigènes d^une part, le défaut d'harmonie entr'eni et les Espagnols d'autre part, et la méfiance qui découlait naturallement de cet état de choses , contribuèrent aussi beaucoup à sa chute. Les Jésuites , ayant perdu tout espoir de former les Indiens, prirent le parti d'admettre dans le collège les enfants des bourgeois de Chillan , d'entre lesquels sortirent quelques hommes remarquables.
En même temps qu'on cherchait a fonder le collège de Chillan , pour propager la foi à l'aide des jeunes gens qu'on devait y élever, d'autres prêtres pleins de zèle pour la gloivè de Dieu l'annonçaient aux in&dèles du Nahuelhuapi. Ce district, qui prend son nom du grand lac qui le baigne, se trouve au territoire chilien , à quarante et un degrés «t demi de latitude , à quarante lieues environ de distance d'Osorno, et à un peu moins de distance de Chiloé. A l'orient et à l'occident, il est borné par de hautes montagnes , branches de la grande Cordillère des Andes , qui sépare sur ce point le Chili du territoire argentin. L'aspect physique du Nahuelhuapi est sombre et mélancolique ; la nature s'y montre pauvre et nue sous le rapport de la végétation , mais elle étale avec majesté les neiges perpétuelles qui couvrent en tout temps les cimes de ses montagnes. Les habitants s'y nourrissaient du produit de la chasse, surtout de celle des lamas ou guanacos, qui y sont fort abon^ dants. Le lac les «épare à l'est des Poyas , tribu puissante avec laquelle ils entretiennent de nombreuses relations , encore resserrées par la ressemblance de la langue et des usages. Les gens du Nahuelhuapi se distinguaient par q^^elques particularités des autres contrées du Chili. Ils admettaient l'existence d'un Dieu, cause occulte du bien et du mal, dont ils n'avaient pas d'idée précise, mais à laquelle
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ils accordaitínt de Teinpire ou de rinfluence sur les destinées humaines. Ils se faisaienl remarquer par leur grand amour de la justice , par leur sobriété , et par d^autres vertus morales qu'ils savaient apprécier. Ils regardaient le lien conjugal comme nécessaire à la vie domestique , et ils pouvaient le contracter avec leurs propres filles. La polygamie n'était pas inconnue parmi eux , non-seulement celle de l'homme avec plusieurs femmes, mais celle de la femme avec plusieurs hommes. A cet égard, une loi inviolable substituait dans le droit marital ceux qui prenaient soin de la famille, en allant pour son compte à la chasse. Leur gouvernement était tout patriarchal. Le plus âgé était le chef de la famille ; et le plus puissant, élu par les chefs de famille, était le magistrat de toute la tribu ; c'est à lui qu'ils recouraient dans leurs dififérents , sans que ses décisions toutefois eussent un autre caractère que celui de simples conseils , et ce singulier juge devait le plus souvent se contenter do dire au plaignant qu'il pouvait ou qu'il ne pouvait pas piller, frapper, poursuivre ou tuer son ennemi , suivant ta nature de l'injure qu'il avait reçue. En cas de guerre , le gouvernement de la tribu revenait à ce chef. Les fi^nmes n'en étaient pas exclues , et c'était l'une d'elles qui avait le pouvoir politique , lorsque les Espagnols entrèrent dans le pays pour la première fois. Quand le P. Mascardi alla cbercber les Poyas, parmi lesquels il reçut la couronne du martyre, il prêcha en passant aux Indiens du Nahuelhuapi les vérités évangéliques qu'ils n'avaient jamais entendues. Après sa mort, d'autres hommes apostoliques voulurent l'imiter; mais aucpn d'eux ne réussit à atteindre le but de^ sa mission. José Zuñíga fut un de ceux qui allèrent le plus loin , et il s'arrêta à douze lieues au couchant du Nahuelhuapi. C'est au P. Philippe Lagunas que la Providence réservait, dans ses desseins secrets, de remplir le ministère de l'apostolat parmi ces tribus si séparées, des autres. Ce
prêtre , allemand ou flamand d origine, travaillait à la vigne de J.-C. àCalbuco, localité située dans la province de Chîloé, lorsqu'y arrivèrent quelques naturels du Nahuelhuapi , qui demandèrent aussitôt à être conduits en sa présence. Le missionnaire éprouva une joie profonde de trouver l'occasion d'apprendre à connaître une terre sanctifiée par les travaux du vénérable Mascardi , et plus encore d'entendre dire que le meilleur accueil attendait tout prêtre qui voudrait la visiter. Ces braves gens lui assurèrent que le principal objet de leur voyage avait été de le chercher, pour lui exprimer le vif désir qui animait toutes ces peuplades de recevoir le christianisme. Le fervent prêtre crut avoir découvert sa terre promise, dans le pays qu'il voyait s'ouvrir devant lui; il résolut donc d'y entrer sans délai, et pour aplanir les difticultés qu'on lui opposait, il se rendit à Santiago, où il fil des vœux pour obtenir l'autorisation d'entreprendre cette nouvelle et pénible mission ^ Le capitaine général Ibanez et le provincial de la compagnie approuvèrent le projet du P. Lagunas , et le premier donna ordre de construire dans le Nahuelhuapi une église et une maison de mission. La résolution de Lagunas causa une impression profonde aux habitants de Santiago : les communautés religieuses et les particuliers lui offrirent des secours de tout genre pour subvenir aux besoins de son entreprise. Il partit enfin de Santiago pour sa mission le 23 août 1703. Les difficultés de son voyage, que rapporte en détails le P. Juan José Guillermo , son compagnon et son historiographe , furent immenses; mais pour s'en faire une idée, il suffit de considérer quelle espèce de route il fut forcé de suivre par terre , à partir de Valdivia, au milieu de montées, de descentes, de rochers , de profonds précipices et de montagnes inaccessibles. 11 arriva à Nahuelhuapi au milieu de décembre, et
1 Qu'on lise le document n » 23 , pour voir comment un missionnaire catholique .follicite In grâce d'aller convertir de pauvres idolâtres. (Sote au tradvcfpur.)
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il liia sa résidencô sur les bords du lac, qui lui parurent les plus propres à faciliter le succès de sa mission. C'est là que vint le rejoindre un mois plus tard le P. Guillernio , au moment où il catéchisait quarante personnes qui s'étaient réunies pour entendre sa prédication. Voulant se pourvoir de quelques outils nécessaires à la construction de son église , le P. Philippe dut se résoudre à un voyage à Chiloé, qu'il fit immédiatement après larrivée de son compagnon. 11 nous a laissé y dans une lettre adressée à ses supérieurs, que nous transcrivons ici, le récit de ce voyage plein de fatigues y qui nous révèle sa grandeur d^áme ^ :
tt Je partis le 22 janvier pour naviguer au milieu des lacs affreux qu'offre Chiloé , non sans péril de la vie , à cause de Texiguité et du mauvais état des embarcations indiennes* Je traversai les deux montagnes à pied , parce que cela ne se peut d'une autre façon , et ce chemin est si mauvais que je ne trouve pas d'expressions pour le rendre. On passe aussi une grosse rivière , qu'ils appellent Puella y sur des pierres ou roches aiguës et lisses, et c'est là le plus difficile, parce qu'on doit la traverser au gué plus de vingt fois, ayant en certains endroits de l'eau jusqu'à la ceinture, et cette rivière est en outre si rapide, que si quelqu'un tombe dans son courant, il court grand risque de périr.
y> Je passai la première montagne nu-pieds, avec une croix et un petit sac où se trouvaient mon bréviaire et mes livres de piété. Quand nous arrivâmes au sommet, beaucoup de catéchumènes eurent compassion de ma faiblesse, et me voyant les pieds un peu blessés , ils me forcèrent à me chausser d'escarpins de cuir de vache cru qu'ils avaient fait faire pour eux. C'est une espèce de bottines , faible garantie où je trouvai un peu de repos et de soulagement, bien que
* Dans la traduction de ce morceau , comme dans celle d'extraits analogues que cite M. Eyzaguirre en diífórenis endroits de son histoire, j'ai dû m'attacher sffirtout à couse rver la simplicité et la naïveté du langage. [Sote du traducteur.)
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je pusse à peine me soutenir, me heurtant achaque pas contre les arbres et les bois abattus au milieu du chemin, et traversant une foule de marais pleins de difficultés. Dans une petite île que forme le Puella , je rencontrai deux Espagnols de Chiloé, et c'étaient Miguel Velasquez et Lucas Almorase^ avec six Indiens de Galbuco, et j'admirai la providence de Dieu envers cette mission et à l'égard de ma personne ; car si ce secours n'était pas arrivé dans un moment si o{^Hun , moi et mes six Puelches, nous serions morts de faim, ou nous aurions été réduits h quelque grande extrémité, parce que dans cette saison il ne devait point y avoir, comme d'babî^ tude, d'embarcation en deçà du second lac qu'il fallait traverser, et ces braves gens nous amenèrent précisément celle qui se trouvait au-delà, et ainsi Dieu nous tira d'embarras ; car sa sagesse infinie qui prévoit l'avenir comme elle considère le présent, pouvait seule faire tout cela si bien en temps et lieu , puisque nous trouvant déjà entre les deux lacs , qn'aurions-nous pu faire dans notre isolement, lorsqu'il était impossible d'avancer, et difficile de reculer avec des provisions si faibles et des moyens si insuffisants? Et quand j'aurais reculé, je ne pouvais rien faire dans Nahuelhuapi^ tant que je n'aurais pas d'abord effectué mon voyage à Chiloé. La docilité avec laquelle ces Puelches se comportèrent dans le voyage me consola beaucoup : le matin et le soir , ils apprenaient le catéchisme , de manière qu'à la fin du voyage ils le savaient parfaitement. Mais comme ils étaient encore si ignorants et si novices dans la science divine , je m'aperçus qu'ils voulaient recourir aux superstitions du pa** ganisme ; car le vent étant tombé sur les côtes de Gfailoé , ils commencèrent à l'appeler en allumant des feux et en sifflant , comme si par ces moyens ils avaient pu l'attirer. Je leur dis doucement que Dieu seul était le maître légitime de la mer et des vents , et que ce puissant Seigneur se laissait vaincre par les prières et les supplications , et voulait
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bien accorder aux hommes ce qu'ils désiraient , et que s'il ne nous accordait pas ce que nous désirions , nous devions nous complaire dans Taccomplissement de sa volonté, sachant qu'il est notre tendre Père, lis se rendirent si hien à ces quelques raisons , que non^seulement ils renoncèrent à leurs vaines pratiques, mais que le principal d'entr'eux me remit une bourse qu'il portait au cou avec des plumes et des cheveux que lui avait donnés un sorcier , en lui promettant qu'avec ce talisman il ne serait jamais malade, et réussirait dans sou voyage. Au retour de Chiloé , j'essuyai les mêmes difficultés et de plus grandes fatigues encore ; on m'avait bien donné une espèce de chaussure , mais au passage de la première rivière, elle se mouilla et je me blessai une jambe, de telle sorte que tout le reste de la route j'allai me traînant et éprouvant beaucoup de douleur et de mal. Mais la charité de Jésus-Christ et le désir de gagner des âmes vainc tout cela ! J'arrivai sain et sauf à Nahuelhuapi, le 20 février, avec quelques charpentiers , et nous nous mîmes de suite à bâtir une petite maison qui fut achevée en trois semaines ^ n
' Une relation de la mission et du voyage du P.Philippe Lagunas, qui se trouve dans la Collection des lettres édiGantes et curieuses (tome vin , édition de Hetigoa, Paris, 1781), donne quelques détails et contient quelques difiérences que nous croyons devoir mettre sous les yeux du lecteur : « Je désirais , dit le P. Philippe dans cette relation, travailler k la conversion des Puelches et des Poyas, qui sont TÎs-à-vis de Chiloé et de l'antre côté des montagnes , aux environs de Nahuelhuapi, à cinquante lieues de la mer du Sud, à la hauteur d'environ 42 » de latitude méridionale. Je promis de mettre la mission sous la protection de la samte Vierge , et de dédier à cette Mère de miséricorde toutes les églises que j'élèverais au vrai Dieu, si j'obtenais ce que je demandais.... Je As, en outre , vœu de dire trente messes, et de jeûner trente jours an pain et k l'eau ; je l'avais fait par écrit ; mais ayant perdu ce papier , il tomba entre les mains d'une personne qui le porta, k mon insu, au gouverneur.... Quelques jours après, ayant recommandé cette affaire avec beaucoup de ferveur à Notre-Seigneur , je me sentis si plein de confiance de réussir dans cette entreprise , que je me d^rminai k aller voirie gouyemeur. Je dis même, en sortant de la maison, k un de mes anus, que j'allais au palais , et que je ne retournerais pas au collège sans avoir obtenu la permission que j'allais demander. En effet , m'étant présenté pour avoir audience , Ou m'introduisit daus la chambre de M. le gooverHeur", qui lisait le papier de ma
üue des occupalions les plus sérieuses du zélé missionnaire, à son retour de Chiloé, fut de prendre une conoais*sance pratique du caractère et des usages de ces tribu§. Portées toutes à la superstition, elles plaçaient à chaque pas le Père dans des situations où il était exposé à perdre la vie. C'est à sa présence qu'ils attribuaient la mauvaise is^ue de leurs entreprises et les morts funestes qui arrivèrent dans ce temps-là même, et enfin tous les malheurs qu'éprouvaient ou que craignaient les villages en général, ou chaque individu en particulier. Un incident fortuit vint donner un nouvel aliment aux soupçons et aux alarmes que nourrissaient les habitants de Nahuelhuapi et des autres endroits limitrophes. Soit à cause de quelque inQuence atmosphérique, soit par suite de l'usage excessif de Veau de feu^ une violente dyssenterie se déclara parmi les Pehuenches. Le mal ne borna point ses ravages aux confins de la tribu , il s'étendit au pays des Puelches et se fit également sentir dans Nahuelhuapi. Les caciques des localités atteintes par l'épidémie consultèrent leurs devins sur les moyens qu'ils devaient employer pour arrêter les progrès du mal. Ceux-ci, comme
promesse qu'on lui avait mis entre les mains , et sans attendre que je lui parlasse : Allez, mon Père, me dit-il, votre affaire- est faite , j'y donne volontiers les mains; et soyez persuadé que je favoriserai votre zèle en tout ce qui dépendra de moi.... Allez gagner les âmes à Jésus-Christ , et souvenez-vous de prier Dieu pour Sa Majesté et pour moi. »
Le P. Philippe , d'après la relation , partit an mois de novembre 1703 , avec le P. Joseph-Marie Sessa, que ses supérieurs lui donnèrent pour compagnon. Les deux missionnaires avaient deux cents lieues k faire , à travers des difticuUés presque insurmontables. Le P. Sessa tomba malade en route et dut quitter le P. Philippe , à qui l'on envoya le P. Guillermo pour le remplacer. Ce courageux Jésuite n'arriva qu'au bout de trois mois au terme de son périlleux voyage. Il se donna à peine le temps de se reposer de ses fatigues , et laissant au P. Guillermo le soin de la mission, il partit pour Valdivia, où il arriva dans les premiers jours d'avril 1704, dans l'intention de solliciter, en faveur des caciques et des tribus du Nahuelhuapi , la protection des chefs espagnols. Il s'en retourna au milieu de ses chers sauvages, vers le 15 du même mois, et trouva presque achevée l'église que le P. Guillermo s'était chargé de bâtir. (Note du iradudeur.)
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il fallait s'y attendre , en rejetèrent la cause principale sur les Pères, et parvinrent par leurs mensonges à irriter excès- MYement ces hommes ignorants , contre ceux qu'ils regardaient comme les auteurs du maléfice. Les caciques, en entendant des réponses semblables , envoyèrent des agents m chef du Nahuelhnapi , pour le prier de faire évacuer le territoire par tous les missionnaires qui s'y trouvaient Le cacique troublé de ce message fit conduire les envoyés en présence de Lagunas , qui essaya de leur faire comprendre la véritable cause du mal , ainsi que l'imposture et lamalice de leurs prétendifs sages.
Il parvint à calmer alors quelque peu la tempête qui s'élevait, et le P. Philippe profitant du calme s'avança jusqu'à la Cordillère , et accompagné du P. Guillermo il visita des tribus nombreuses, sur lesquelles les Espagnols n'avaient même encore acquis aucune notion certaine. Celle des Evechinches , celle des Huillipauvos, celles qui habitent les territoires de Jahuavino, de Cáchala, de Jalapelin, couverts de neiges perpétuelles , toutes furent reconnues par les deux missionnaires. Mais malgré tout le zèle qu'ils déployaient , ils obtinrent de leurs travaux peu de résultats: baptiser quelques enfants et catéchiser quelques malades, voilà tout ce qu'ils purent faire pour lors. Sans doute le temps n'était pas encore arrivé où ces peuplades barbares devaient convertir leur cœur au vrai Dieu. Pour des desseins providentiels qui nous sont cachés , il permet quelquefois que ses serviteurs échouent complètement dans les efforts qu'ils consacrent à lui procurer une nouvelle gloire par les hommages de nouveaux adorateurs. 11 y avait déjà près de quatre ans que le P. Lagunas résidait au Nahuelhuapi , lorsqu'il crut utile aux inté^ rets de sa mission d'avoir une conférence avec son supérieur provincial, dans la ville de la Conception. Il se mit en route, laissant pendant son absence le soin de la mission au P. Guillermo, et marcha sans IncidenI particulier jusqu'à
CoUihuanca, réduction que gouvernail h cette époque le cacique Gedihuen; c^est là qu'il commença à ressentir une légère indisposition , malgré laquelle il continua son voyage jusqu'à Rucachoroy, d'où son mal qui avait pris un caractère plus grave ne lui permit pas de partir. 11 y célébra le sacrifice de la messe avec une piété extraordinaire, et coucbé sur un pauvre lit en plein air, il se prépara à la meurt, sans autre compagnie qu'un crucifix et trois peoni qui le servaient en route. Eux pleuraient en le voyant mourir dans un tel abandon , mais il les consolait en disant : « Ne pleurez pas pour cela, puisque je meurs content *dans cet isolement; c'est ainsi que mourut saint François Xavier, dont j'ai tâché d'imiter la vie en ce qu'il m'a été possible ; je me félicite de ce que Dieu me prive à cette heure de consolations humaines , pour me préparer mieux à colles qu'il me réserve dans la patrie où il m'attend. Dieu m'appelle à lui : que sa bonté soit bénie ! » C'est dans ces fervents entretiens qu'il passa les trois jours à peu près que dura sa maladie, et le samedi 29 octobre , à trois heures du matin , il rendit son âme au Créateur. Le caractère du mal et quelques indices coïncidents firent supposer à beaucoup de monde que Phi-* lippe mourait empoisonné par les infidèles ennemis de la foi. Son corps fut inhumé au lieu même où il cessa de vivre.
Le P. Juan José Guillermo continua sa mission, après la perte de son compagnon , avec la même ferveur et le même zèle qu'auparavant. Nonobstant les vexations et les perse*entions de tout genre qu'il essuyait sans o^se , il ne laissa pas de visiter de nouveau les tribus qu'il avait reconnues avec le P. Philippe, toujours dans l'espoir de les attifer à la connaissance de Dieu. 11 donna une nouvelle impulsion aux travaux de la mission, agrandit la chapelle, construisit des cabanes pour les catéchumènes et pour les néophytes qui préféraient une *vie à l'ombre du temple, h la liberté avec
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kiqueUe^ avant d^embrasser le chrialianisme , ils ooiiraienl les champs et les foréis pour chasser. Le P. Guillermo ea<treprit un autre travail bien important , qui devait contribuer non-seulement à la prospérité spirituelle de la mission , mais encore au développement matériel du pays: telle fut^eneffet, laroate de Burilocfaey de l'existence de laquelle oo conservaii le souvenir. L'établissement de cette voie de communication procura l'immense avantage de pouvoir faire par terre le trajet de Raium à Nahuelhuapi, sans avoir besoin de s'emharquer pour traverser les deux grands lacs qui se trouvent entre ces deux points. Mais une entreprise semblable, qui révélait les intentions de son auteur, excita le mécontentement des indigènes. Ib crarent que du moment où les Espagnols auraient un libre passage^usqu'à leur territoire, ils ne tarderaient goèresàs'en emparer; ils crurent déjà dès lors que leur fortune, leur famille et leur liberté même étaient à la merci du conquérant , et ils ne virent plus dans le mission- Mire que le précurseur de la servitude. Ceux qui étaient venus s'^blir autour de la chapelle s'enfuirent dans les montagnes , et insensiblement la mission fut presqu'aban* donnée. Un nouveau désastre la frappa encore : ce fut l'affreux incendie qui consuma l'église , les cabanes et tout ce qu'elles contenaient. Ce ne put être un accident fortuit qui le causa , car les flammes apparurent en trois endroits différents à la fois ; aussi ce malheur, si grand en soi , et qui fut la cause de tant d'autres malheurs , fut-il attribué au mécon* lentement qu'excita l'oaTertare du chemin. Le P. Manuel del Hoyo vint à Nahuelhuapi dans ces circon^nces , et avec on secours en argent qui lui fut fourni par ordre du roi , il rebâtit les édifices incendiés : mais que le temps qu'ils devaient subsister était court! ! Le P. del Hoyo resta deux ans à la tête de la mission de Nahuelhuapi , et ses travaux n'eurent pas, à la vérité, un meilleur succès que ceux de ses prédécesseurs : le sang de Mascardi, versé sur cette t^rre ,
semblait y avoir ailiré la malédiction du Ciel 1 La parole de Dieu, qui donne la vie, n^était jusque-là pour ces infidèles qu'un objet de haine , et elle se manifestait chaque jour plus vivement contre les missionnaires- Hoyo , nommé recteur du collège de son ordre à Castro , remit la mission au P. Guillermo, qui connaissait déjà si bien ces tribus. Le caractère de cet apôtre le rendait le plus propreà instruire des peuplades aussi barbares que celle de Nahuelhuapi. Toujours en mouvement, il ne se reposait pas un instant des fatigues de son «ministère ; politique habile , il étudiait les inclinations de chacun de ceux qu'il cherchait à convertir^ et prenait à ses peines et à ses joies toute la part que comportait la dignité de son ministère; affable et insinuant, il louchait par ses expressions le cœur de tous ceux qui l'entendaient; il traitait enfin tout le monde avec la même bonté. Tel était le ministre de Dieu qui essaya une seconde fois de ramener ce pauvre peuple. Mais le moment arriva où il devait recevoir la couronne qui lui était destinée ; une mort rapide , en l'enlevant à l'Eglise , dont il tâchait d'éteadre le règne , permit à son âme d'aller recueillir les récompenses que lui avaient fait mériter ses travaux. On prétendit que sa mort fut causée par un poison actif qu'on lui aurait administré dans sa boisson, et l'historien Olivares se montre enclin à le croire. 11 a pu en effet se faire que les gens de ISahuelhuapi , concevant de nouvelles craintes à la vue du mal que se donnait le P. Guillermo , pour rendre praticable celte route qui leur déplaisait si profondément , aient pris une résolution semblable. Le P. Francisco Elguea continua la prédicalion de la foi dans ces lieux, qui avaient été le théâtre du zèle d'apôtres tels que Mascardi, Lagunas et Guillermo ; mais les conjonctures au milieu desquelles il arriva, ne lui furent pas favorables Les habitants, qui s'étaient absentés pour aller à la chasse , rentrèrent tout mécontents par suite d'une querelle qu'ils avaient eue avec les
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tribus voiskies. Us se préscntèreot en tumulte an missionnaire , eiiigeant qu'il leur livrai les troupeaux qui paissaient dans les dépendances de la mission. Le P. Elguea ne se rendit pas à leurs instances, et ce refus accrut sans donte la fureur des mutins» Tous ensemble résolurent de détruire le temple , d'ôter la vie au missionnaire et pour ne pas différer l'exécution de leur projei , les cruels entrèrent dans sa maison et le percèrent de flèches jusqu'à ce qu'ils l'eussent tué. Ils arrachèrent également la vie à des personnes qui servaient à la mission , et quelques autres ne furent épargnées qu'à la condition de rester esclaves. Les ornements et les vases sacrés, les meubles et les images furent la proie des brigands, comme l'église et les bâtiments de la mission furent la proie des flammes. Le corps du P. Elguea fut aussi dévoré par l'incendie, de manière qu'il en échappa à peine quelques restes, auxquels il put être reconnu par ceux qui le cherchèrent par la suite.
Tel fut l'événement tragique qui mit fin à la mission du Nahuelhuapi , dont l'objet était la conversion de tant de tribus plongées dans les ténèbres honteuses de l'idolâtrie. Peutêtre eut-on pu l'éviter, en se rendant prudemment à la demande des Indiens ; pourtant ce n'est là qu'une conjecture. Cependant les auteurs de ces sacrilèges attentats prirent la fuite, craignant que l'armée espagnole n'envahît le pays pour venger le sang si cruellement versé; mais le châtiment n'eut pas lieu.
Au moment où la semence évangélique jetée dans Nahuelhuapi par le zèle apostolique ne donnait pas les fruits que promettaient sa fécondité prodigieuse et la ferveur des dignes ouvriers qui cultivaient le champ du Seigneur, elle produisait dans Chiloé et dans Valdivia une récolte abondante , qui consolait l'Eglise de la douleur dont Taccablait l'infidélité de la première contrée. Les Chonos évangélisés dans le siècle précédent par l'apostolique P. Venegas, sentant le
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besoin de se mettre à Tabri des inyasioos fréquentes que leur faisaient souffrir les Guaitecas et d'autres tribus qui habitaient les nombreuses iles du sud, se déterminèrent à changer de domicile et choisirent pour leur résidence Ttle de Castro. Cette sage délerqiination des Chonos offrit auv prêtres de Castro un nouveau champ où ils pussent exercer leur zèle. Parmi eux se distingua le P. frai Augustin Gue-* vara, religieux de la Merci , digne par sa charité d'être comparé aux plus illustres prédicateurs de TEvangile. Toute la côte occidentale de Castro fut assignée aux Chonos , pour qu'ils pussent y bâtir leurs habitations et y faire leurs semençailles. Guevara s'y rendit aussitôt, et fixa sa résidence au milieu de ce peuple qu'il voulait convertir. Bien que , comme nous l'avons dit , les Chonos eussent reçu auparavant des notions de l'Evangile et la régénération spirituelle qu'opèrent les eaux du baptême , la plupart néanmoins avaient oublié bien vite les principes salutaires qui leur avaient été enseignés , pour retourner aux superstitions primitives qu'ils avaient naguère abjurées. Ces infortunés furent précisément l'objet auquel s'appliqua par préférence le zèle de Guevara. Non content de les instruire minutieusement des vérités de la religion , il se proposa comme nnoyen plus sûr d'assurer leur instruction , d'enseigner la lecture aux enfants dont les parents y consentiraient de bon gré. 11 y avait à vaincre pour cela de grandes difficultés, et la moindre n'était pas l'aversion naturelle que les Indiens professaient pour cet art. Voir exprimer , au moyen de caractères , les pensées de l'homme , leur paraissait une chose surnaturelle. Ils résolurent donc de s'opposer de toutes leurs forces à l'enseignement de la lecture , et même de l'abolir, si c'était possible. Ils regardaient ceux qui s'y livraient comme des hommes à part et quelques-uns allaient jusqu'à soutenir qu'ils avaient certaines relations secrètes avec le méchant esprit, par la seule vertu duquel ils pouvaient pratiquer un
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ari semblable. Celle opposition ne découragea point Guevara; il parvint au contraire peu h peu a inlroduire Tusage de ses leçons, et par là même à aflermir dans leur conversion ses grossiers néophytes. Il eut la satisfaclion de voir se réaliser ses espéraúces, au prix pourlant de peines énormes. Chargé à la fin d'années cl de mérites , le saint apôtre se retira à la Conception , ayant d'abord dévolu au vicaire de Castro la juridiction qu'il avait exercée comme missionnaire des Chonos. Il faut avoner que les missions du Chili offrent peu de personnages dont les entreprises aient obtenu un succès aussi complet que le P. Guevara. Dieu, en travaillant à la gloire duquel il usa sa vie, et le prochain, objet d'amour pour celui qui sert sincèrement Dieu , furent exclusivement le but de ses sacrifices. Les biens de la terre n'entraient pas dans ses calculs, pas même sous le prétexte do lee acquérir pour soutenir sa mission. Heureux le prédicateur qui , comme ce prêtre vénérable , remplit son ministère avec une si grande pureté de vues !
La prédication de la foi par les PP. Pedro Aguilera et Juan deRanaval , tous deux de la Compagnie de Jésus, jetait presqu'en même temps le même éclat dans l'Araucanie. Igna* lican , ulmen qui jouissait d'une grande influence dans les réductions de Toi ten, de Villar ica et de l'Impériale, avait été élevé dans le christianisme, pour lequel il conservait un certain attachement. En dépit de la forte opposition qu'il éprouva de la part de plusieurs de ses collègues, il se décida à demander des missionnaires pour ses domaines. Il se. rendit donc à la Conception en 1714 et manifesta ses désirs au capitaine génénil du royaume, D. Juan Audrés Ustariz, qui s'y trouvait. La chose que demandait Ignalicaa avait bien ses dangers; il s'agissait d'envoyer des prêtres et de fonder des missions dans des lieux habités en grande partie par un peuple non-seulement infidèle > mais hostile, qui baissait le christianisme, à cause de l'identité qu'il sup* n. 5
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posait entre sa cause et entre celle des Espagnols, et celte circonstance , à elle seule , était vraiment fort défavorable. On Tenait de verser le sang du P. Elguea, et la prudence conseillait d'éviter la répétition de semblables tragédies. La demande d^gnalican trouva néanmoins un appui dans le cœur charitable de Tévêque D. Diego Montero del Águila. Le prélat se chargea d'aplanir les difficultés qui se présentaient , et en effet ses raisons puissantes et fortes de la charité qui les animait, l'emportèrent dans l'esprit du gouverneur, qui permit l'entrée des missionnaires dans le canton d'ignalican. Les PP. Juan de Ranaval et Pedro d' Aguilera furent choisis pour cette entreprise par le provincial de leur ordre , et accompagnés de Tulmen Ignalican, ils partirent sans retard pour l'Impériale. L'église et les maisons des missionnaires qui devaient servir comme point centra.! aux conquêtes évangéliques qu'ils se proposaient de faire, furent bâties à deux lieues à l'est des ruines de l'ancienne ville. Aguilera, sans perdre de temps, commença à parcourir les villages voisins de la mission et Teffet de sa parole se fit sentir de toutes parts. Les baptêmes d'adultes se répétèrent fréquemment et les conversions de chrétiens vieillis dans les vices les plus dégradants pour la nature ne furent pas moins nombreuses. Villarica et le haut Tolten surtout profitèrent des bienfaits inestimables de la parole divine. Dans la première de ces localités, le zèle d'Aguilera fut couronné par la conversion de l'ulmen Naguelguala, qui embrassa la foi de Jésus-Christ avec toute sa famille. Ranaval , indépendamment des wsoins qu'il donnait à la direction matérielle de la mission , évangélisa la réduction du bas Tolten et les habitants des rives du Canten. Cette mission subsista jusqu'au soulèvement général, où il fut prescrit d'évacuer tous les établissements situés dans l'Araucanie.
La conduite des Araucans envers les missionnaires s'était améliorée d'une manière très-marquée et très-positive. Dans
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le précédent chapitre, quand nous avons parlé des troubles politiques qui agitèrent VAraucanie à l'époque qui nous occupe, nous avons eu occasion de faire observer, qu'à une exception près , on ne fit aucun mal aux missionnaires , mais qu'au contraire on les fit se retirer dans des lieux où ils pouvaient attendre librement les suites de la révolution. La connaissance plus parfaite que les habitants avaient déjà pu acquérir de l'excellence de la foi, put y contribuer sans doute, ainsi que l'attachement qu'ils professaient pour la personne des missionnaires ; mais quoiqu'il en soit , ce qui est certain , c'est que la foi gagnait beaucoup à une semblable conduite.
son entrainement inlime ! Le jeune Louis comptait peu d'années , lorsque son père , pour arrondir sa fortune , entreprit le voyage de Lima et emniena son 61s avec tonte sa famille. Dans cette ville , alors la métropole de TAmérique et l'entrepôt de ses richesses , le collège de Saint-Martin , soutena par la munificence royale des souverains espagnols, procurait une éducation scientifique aux jeunes gens nobles. La réputation bien établie de savoir dont jouissaient ses professeurs, lui avait acquis un renom extraordinaire, non^seulement dans le Nouveau mais encore dans le Vieux-Monde. C'est dans cet établissement célèbre que Louis Francisco reçut les premières leçons pour entrer dans la carrière des sdences. Lorsqu'il y eut (Tiit certains progrès, il retourna en Espagne et se livrant à l'inclination décidée qu'il avait pour la littérature , il entra au collège d'Âlcala de Henares , aussi fameux à cette époque par les théologiens éminents dont les travaux enrichirent la république des lettres. Gradué docteur en théologie par l'université d'Alcala, il se prépara au sacerdoce auquel il fut élevé à sa grande joie. 11 ne se passa point long'temps avant qu'il ne fût appelé à occuper un poste distingué dans le clergé, puisque Philippe V, informé de son mérite, le présenta comme candidat pour un canonicat dans la cathédrale de Cuzco , où il devint plus tard successivement écolâtre , chantre et doyen du chapitre. H remplissait ces dernières fonctions , lorsque le même Philippe le proposa pour l'évêché de Santiago du Chili. Sa Sainteté Clément XI ^ acceptant la proposition du roi , expédia le 26 janvier 1705 les bulles en vertu desquelles Romero reçut à Lima le caractère episcopal , a l'âge de quarante ans. Le nouvel évéque tarda h se mettre en route pour son siège , et par suite de son autorisation , le chapitre en prit possession le 28 août
Il y avait quatre ans déjà que Santiago était orphelin de son pasteur, quand Romero s'y rendit au mois de mars
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Í 708 et prit avec zèle le gouvernement de son diocèse. Une de ses premières attentions fut de fortifier la discipline do clergé et d'augmenter Téclat du culte divin , et il chercha à atteindre ce but^ au moyen de règlements salutaires dont il prescrivit l'observation rigoureuse. Le plus célèbre fut celui qu'il publia d'accord avec son chapitre le 21 mars 1712. Il entreprit deux tournées pastorales en des années différentes. La première fois , il parcourut les paroisses situées au nord de Santiago; la seconde fois, celles situées au sud, et dans les deux visites il administra le sacrement de la Goafirmation à un nombre incroyable de personnes. Entr'autres choses dignes d'éloges, une dévotion ardente aux saints martyrs Juste et Pasteur distinguait l'évêque. Il construisit à ses frais dans 1 église cathédrale un auteK où leurs saintes images furent honorées d'un culte particulier, en vue duquel il alloua en outre une somme considérable dont les intérêts devaient servir à la célébration annuelle de leur fête. Les circonstances ne manquèrent pas pour remplir Tàme de Romero d'une cruelle amertume; mais si la puissauce civile qui les causa, s'y montra aussi prétentieuse qu'obstinée, de son côté , l'évêque donna des preuves de rectitude , de prudence et de désintéressement peu communes comme nous le verrons ailleurs. Après avoir travaillé ainsi et autrement encore à la gloire de Dieu et au culte des Saints , il fut transféré par Clément XI, sur les instances de Philippe V, au siège de Quito, et l'acte de translation fut dressé le 7 décembre i 71 8 ^ De Quito le même pape l'éleva au siège métropolitain de la Plata , sur lequel il mourut.
L'Eglise de Santiago ne resta pas long-temps veuve après la promotion de Romero. Le doyen D. Jérôme Hurtado de
^ Nous avons fait quelques changements à la série des prélats telle qu'on la. trouve dans le synode de Santiago , principalement pour la date et la durée 4e leur gouvernement , en ayant sous les yeux le registre des actes do chapitre ecclésiastique de Santiago. {Note de V auteur. )
Mendoza présenla au chapitre une bulle par laquelle Clément XI nommait évêqué de Santiago le prêtre D. Alejo Fernando de Rojas, avec les lettres patentes du roi qui ordonnait de le mettre en possession , et le pouvoir que lui donnait Tévêque institué, à l'effet de prendre possession et d\idministrer le diocèse en son nom, de concert avec le chapitre. En conséquence, Hurlado, comme représentant Rojas , fut installé le 9 février 1719. L'évêque fit son entrée solennelle dans Santiago le 30 mars de l'année suivante, et reçut un accueil vraiment triomphal du président et de toutes les corporations de la capitale. Rojas était né à Lima d'une famille noble, et à l'époque de son élévation à l'épîscopat il passait dans sa patrie pour l'un des hommes doués du plus grand talent littéraire. 11 avait fait ses études au collège royal de Saint -Philippe et l'université de Saint- Marc lui avait décerné le titre honorable de docteur en droit civil et en droit canon. 11 remplissait les fonctions pastorales à la chapelle paroissiale de la métropole , lorsque Philippe V, informé de ses bonnes qualités , le proposa pour le siège de Santiago, vacant par la promotion de Romero à celui de Quito. Sa Sainteté Clément XI lui expédia ses bulles, de Sainte-Marie-Majeure, le 14 janvier 1718. Le seïïor Rojas gouverna cinq ans à peine le diocèse de Santiago, et c'est sans doute à ce peu de temps que nous devons attribuer les rares souvenirs qui nous sont restés de sa personne. Il le quitta le 23 avril 1724, pour aller prendre possession du siège de la Paz, auquel Téleva Innocent XIIL 11 faut certainement déplorer le rapide passage de ce prélat et de quelques autres, que la Providence semblait destiner, par la maturité de leur âge et la réputation de leur vertu , à faire le bonheur de leur troupeau , qu'ils auraient pu diriger de longues années.
Le départ de Rojas fut pour le chapitre ecclésiastique l'origine de dissensions scandaleuses , que plus d'une fois
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les tribunaux laïques eurent à terminer. Il s'agissait d'élire un vicaire capitulaire, et les voles paraissaient se diviser entre plusieurs candidats. Le corps comptait dans son sein des membres respectables par leurs lumières, par leurs relations et par mille autres circonstances particulières. 1^ doyen D. Jérôme Hurtado de 'Mendoza avait gouverné le diocèse en d'autres occasions; il avait mérité la confiance de ses évéques , et beaucoup trouvaient que dans le cas qui se présentait, on devait de nouveau confier l'administration à ses soins. D'autre partie public considérait l'écolâtre D.José de Toro Sambrano, comme un des premiers ecclésiastiques pour sa vaste littérature et ses eminentes vertus. Le doyen proposa au chapitre de différer l'élection jusqu'au dernier jour qu'accordent les canons, pour l'élection d'un vicaire cdpitulaire à la vacance d'un siège ; il ne donnait à lu vérité aucune raison valable en faveur de cet expédient, mais il supposait être en soi^ droit , non-seulement en le proposant , mais en différant de fait l'élection. Les membres du chapitre rejetèrent unanimement la motion du doyen, qui prolesta contre la violence qu'il prélendit que lui faisaient ses vénérables collègues par leur décision. D'un autre cóté^ le doctoral D. Pedro d'Azua manifesta de sérieuses inquiétudes sur le caractère de la présente élection, parce qu'à son avis le pouvoir du chapitre pour y procéder était déjà expiré. « En supputant le terme que le concile de Trente accorde aux chanoines des cathédrales, à partir du jour où l'évéque témoigne par des actes réitérés l'intention de se détacher de son diocèse, le délai, disait-il, est défà passé et depuis long-temps dans le cas actuel. L'évéque a quitté Santiago et a entrepris son voyage, pour aller prendre possession de sa nouvelle église, le 6 avril; c^est donc à cette même date qu'il faut considérer le siège comme vacant et par conséquent , les pouvoirs du chapitre pour choisir un vicaire capitulaîre sont déjà expirés. » En sou-
leTanl cette difficulté, le doctoral parait s'être arrêté à Tusage qui subsista quelque temps daos les églises améri'^ caines, de considérer les sièges comme vacants, du moment où les évéques qui les occupaient, recevaient le décret de leur translation à un autre siège; mais il aurait dû remarquer que cet usage fut plus d^une fois désapprouvé « et jamais autorisé par le souverain pontife. L^opinion du chanoine Azua n'obtint pas l'appui de la majorité des membres du chapitre, qui croyaient pouvoir procéder à Télectioo, d'abord, parce que le tenips que donne le concile aux chapitres des cathédrales, pour nommer en cas de vacance le vicaire capitulaire, doit se compter seulement du jour où l'évéque qui sort du diocèse prend possession de celui auquel il est transféré ; en second lieu , parce que l'évéque se croit en possession de son église, tant qu'il n'est pas sorti des limites de son diocèse, et Rojas n'avait reçu, dans le Chili , aucune lettre de créance pour entrer en possession de celle de la Paz ei il n'avait quitté le territoire de son diocèse que le 23 avril , jour où il mit à la voile au port de Valparaiso. En outre , on n'eut point à Santiago une connaissance positive de son embarquement, avant le 26 du mois; par conséquent, c'est seulement à partir de ce jour qu'a commencé à courir, pour le chapitre, le temps que les canons accordent pour l'élection du vicaire capitulaire. Bien plus , le chapitre avait usé de ses pouvoirs en nommant par intérim un membre chargé de l'eipédition des affaires journalières, et cet acte seul suffisait pour sauvegarder tbus ses droits, dans lecas où il n'aurait point procédé à l'élection avant l'expiration du délai. Toutes ces raisons eurent plus de poids près du chapitre que tous les scrupules du chanoine Azua, et par suite ils choisirent pour vicaire capitulaire, ce jour-là même , l'écolâtre D. José Toro Sambrano. Celte fois la vacance ne fut pas fort longue ; car, le 24 octobre de la même année , le capitulaire élu présenta le pouvoir qui
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J'âutorisait a prendre possession de l'évêché au nom de l'éréque désigné ; ce qni eut lieu immédiatemeni.
Le nouveau prélat , étant le premier Chilien qui montât sur le siège episcopal de Santiago , obtenait par là même les sympathies de son troupeau. C'était le docteur D. Alonso del Pozo y Silva, originaire de la ville de la Conception, Tun des sujets de capacité extraordinaire que produisit , comme un fruit précoce j le pensionnat de Saint-François Xavier de Santiago. Promu au sacerdoce dans son diocèse natal, il finit ensuite par être nommé curé en titre : il en remplit les fonctions, à la satisfaction de ses supérieurs, dans la paroisse métropolitaine de la Conception. On voyait briller en ce jeune prêtre la modestie et la charité qui le rendaient à la fois aimable et respectable. Avec la première de ces vertus, il tâchait de cacher des connaissances qui auraient pu lui attirer des éloges qu*il abhorrait, et la seconde ouvrait ses mains à la distribution de fréquentes aumônes. C'est au concours, suivant les règles canoniques , qu'il obtint la dignité de magistral dans le chapitre métropolitain de sa ville natale, et immédiatement après il fut élevé aux fonctions d'abord d'archidiacre, puis de doyen du même corps. Philippe V le proposa en 1711 comme évêque du Tucuman, dont Sa Sainteté Clément XI lui adressa les bulles d'investiture , et Innocent XIII l'éleva au siège de Santiago, par une bulle expédiée de Rome le 7 janvier 1724. A peine le prélat s'étaitil installé dans son diocèse , qu'il entreprit aussitôt des réformes importantes pour son troupeau. Entr'autres mesures , il prescrivit quelques règles propres à maintenir l'observation de la discipline monastique dans les couvents de religieuses, à améliorer ce qui concerne le culte divin dans les églises, et à faire célébrer les offices dans la cathédrale, avec plus de pompe et de solennité qu'on ne les avait célébrés jusqu'alors. Il donna des preuves de sa générosité, en contribuant de ses deniers personnels à la construction de plu-
sieurs églises de campagne, et aa rétablissement d'autres, ou entièrement détruites ou à moitié ruinées. Il y avait à peine sept ans qu'il gouvernait son diocèse , lorsqu'il reçut la bulle par laquelle le pape ClénïentXIl l'appelait au siège archiépiscopal de Charcas. En vertu de celle bulle , il partit de Valparaíso pour Cobija le 27 avril 1731, La situation violente où se trouvaient à cette époque les évêques d^Amérique , ne leur permettait pas d'exécuter de grauds travaux dans leurs diocèses, comme nous aurons h chaque pas Toccasion de le remarquer. Par suite du relâchement qui s'était introduit, pour le malheur des églises, dans l'application des règles canoniques, suivies à d'autres époques d'une manière inexorable , les promotions étaient devenues trop fréquentes. D. Alonso del Pozo conserva dans son archevêché de précieux souvenirs de l'église de Santiago, et il désirait vivement y retourner. Sa santé succomba enfin sous de nonnbreuses et graves infirmités. Fatigué de l'administration et des honneurs qu'il n'ambitionnait point, il envoya au souverain Pontife sa démission formelle de l'épiscopat. Elle fut agréée et Santiago fut le lieu qu'il choisit pour sa résidence, et où la mort termina sa longue carrière.
D. Juan de Sarricolca y Olea , évêque de Tucuman , à l'époque de la promotion du docteur Pozo à l'archevêché de Charcas, fut nommé pour le remplacer au siège de Santiago ', et D. Pedro d'Azua, chanoine doctoral, en prit possession en son nom le H mai, c'est-à-dire peu de jours après le départ de son prédécesseur. Nous avons pu recueillir fort peu d'autres données sur ce prélat , excepté sur sa vaste science, dont nous pouvons juger , sans craindre de nous tromper, au moyen des documents irrécusables que nous possédons à cet égard. Lima, lieu de sa naissance, le fut aussi de ses études ; c'est là , au collège de Saint-Mar tin , pépinière féconde de grands hommes , qu'il parcourut le
' Dérret royal daté de Castel- Blanco le 2 février 1730. {Noff! de Vnuteur.)
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cercle des humanités, de la philosophie, du droit civil , du droit canon et de la théologie , méritant d'obtenir le grade de docteur dans cette dernière faculté. Il concourut d'une manière brillante pour plusieurs chaires à Tuniversilé de Saint-Marc , et grâce h son mc^rite littéraire il fut chargé de professer les deux cours de théologie de la même université. Il consaocait toujours ses thèses à la recherche de la connaissance jii plus parfaite du souverain bien , connaissance du plus ou moins de clarté de laquelle dépend aussi notre plus ou moins grande sagesse. La carrière sacerdotale qu'embrassa Sarricolca à Lima lui ouvrit le chemin des dignités par lesquelles l'Eglise récompense la vertu et la science. La charge de pénitencier au chapitre de Lima élaut devenue vacante, il se mit sur les rangs, et quoique tout jeune encore , il l'emporta au concours , et par suite ce fut lai que le souverain présenta. Sou zèle dans l'accomplissement des fonctions attachées à sa prébende , joint aux titres qu'il possédait déjà d'avance, lui aura sans doute valu le choix que par sa bulle Clément XU fit de sa personne , pour le siège de Tucuman , vacant par l'élévation de son éVêque D. Alonso del Pozo à celui de Santiago. Sarricotea se rendit dans cette dernière ville, au milieu du mois de janvier 1732. Presque tous les monastères attendaient son arrivée pour célébrer leurs assemblées capitulaires, et l'évéque profila de cette occasion pour rendre quelques ordon nances prudentes et sages, tendant à y affermir l'observation des règles.
Plein de piété , il prescrivit des prières publiques solennelles pendant trois jours, en commémoration du tremble-^ ment de terre qu'avait souffert Santiago peu de temps auparavant, voulant en même temps rappeler au peuple qu'il devait éviter soigneusement les excès qui provoquent la colère du Dieu vivant. Usant des privilèges apostoliques qui lui étaient accordés , il publia un jubilé en faveur des
fidèles qui, véritablement repentants de leurs fautes , visiteraient durant ces trois jours l'église cathédrale , et subvint de ses deniers personnels aux dépenses du premier jour de cette solennité, tout le temps qu'il restai la tète da diocèse. H reçut en octobre 1735 le décret royal de Phi-lippe V, qui relevait au siège de Cuzco, et avec celui-lit le décret ^ autorisant l'exécution de la bulle qui nommait le docteur D. Juan Bravo del Rivero, évéque de Santiago. Sarricolea se rendit aussitôt à Valparaíso , pour passer à- Cuzco, où il mourut peu après son arrivée. Pendant ce temps-là , le doyen D. Juan Andia d'irarrazaval et Tarchi* diacre D. José Toro Sambrano prirent possession de l'Eglise de Santiago, au nom de son nouvel évéque. Celui-ci reçut à la Plata la consécration épiscopale , des mains de l'archevêque D. Alonso del Pozo , en vertu des bulles expédiées en sa faveur par Sa Sainteté Clément XII , et il ne tarda pas à se diriger vers son diocèse , à travers k désert d'Ata** cama. Il parvint à Paposo au mois de décembre , et il y commença à exercer la juridiction qui lui appartenait , en administrant le sacrement de la confirmation aux habitants de ce lieu écarté, situé comme une oasis ou une ile végétale au milieu des sables de cette immense solitude. Il ouvrit par Copiapo sa visite diocésaine et la continua dans toutes les paroisses qu'il rencontra sur son passage jusqu'à Santiago. Le 4 avril 1736, il fit son entrée solennelle dans la capitale, où il fut reçu avec le cérémonial que prescrit le pon* tifical romain et avec le respect que lui conciliaient ses antécédents favorables. D. Juan Bravo del Rivero naquit à Lima, d'une famille noble et fit ses premières classes au collège de Saint-Martin de lu même ville. Désireux de s'ap* pliquer à l'étude du droit, pour lequel il éprouvait une inclination irrésistible , il passa au collège royal de Saint-* Philippe, où cette science était à cette époque enseignée
* Décret rendu k Saint-Itóephonse le 20 août 1784. {Note de l'auteur.)
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avec éclat , et où son application constante , son talent , et les antres belles qaalités par lesquelles il recommandait sa personne , lui firent mériter le chevron de docteur dans cette faculté. Il fut ensuite élevé, par l'Audience royale de Lima, à la charge honorable d'avocat. Quant à lui , fidèle á sa première inclination, il embrassa cette carrière par goût plutôt que dans une intention de lucre. Les triomphes qu'il obtint dans ||f|sieurs causes célèbres , en même temps ^'elles lui acquirent au barreau une réputation eminente, comme homme de parole , l'enrichirent considérablement. Mais la pénible vie d'avocat le fatigua bientôt, et il sollicita un siège d'auditeur, que Philippe V, ayant égard à d'excellentes recommandations , lui accorda au tribunal royal de Charcas. Dans ce poste élevé , l'auditeur Bravo était ccMisidéré comme le modèle des magistrats pour la règle de ses nHBurs, pour son intégrité sévère dans l'administration de la justice , enfin pour la douceur de son caractère pacifique. 11 contracta mariage dans la ville de Chuquisaca ; mais la mort de sa femme , arrivée peu de mois après, lui rendit sa liberté. Bravo, profondément blessé par ce coup , resta comme indifférent à toutes choses , de manière que ^ première pensée fut de se cacher, pour échapper à jamais à tous les regards. Peu à peu pourtant cette catastrophe cruelle , qui l'avait plongé au milieu d'épaisses ténèbres , laissa pénétrer au fond de son âme de vifs rayons de lumière , à la clarté desquels il vit le parti qu'il lui convenait de prendre dans son malheur. La perspicacité de son esprit et la maturité de sa raison , lui faisant comprendre la caducité de tout ce qui avait été jusqu'alors l'objet de ses poursuites , lui inspira le désir d'entrer dans le sacerdoce. En s'arrêtant attentivement à cette pensée, qu'il regarda aussitôt comme un appel divin, il sentit que son cc&ur s'y attachait de plus en plus vivement. Les résolutions conçues dans les moments d'agitation que causent les grandes
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douleurs commci les grandes joies sont ordinairement équivoques et peu sûres. Toutefois il n'est pas rare de les voir se maintenir et faire ^ avec le secours du temps et de la raison y le bonheur de Thomme qui les a conçues. Celle de Tauditeur Bravo fut certainement de ce genre* Elle fit une profonde sensation parmi les habitants de la ville. Les uns la regardaient comme Veiïet prématuré de sa douleur ; les autres, rendant justice à son intelligence, à son expérience, croyaient qu'il agissait avec maturité; les réflexions des uns et des autres lui servirent à procéder avec une plus grande prudence. Il adressa au roi la démission de sa charge , lorsqu'il arriva au moment de recevoir les ordres mineurs, et le roi , en récompense de son mérite , le proposa pour la dignité de trésorier, vacante en Téglise métropolitaine de la Plata. Philippe V, qui avait de nombreux renseignements sur le chanoine Bravo de Rivero , ne tarda pas à Télever à l'épiscopat. 11 voyait en lui un homme d'expérience formé sur le théâtre du grand monde , appréciateur de tout ce qu'il peut offrir de réel, un homiiie de conseil, accoutumé à traiter les affaires de la plus haute importance sons le dais de la magistrature , un homme de charité enfin , qui fidèle à ses maximes inviolables, avait toujours secouru les misères des pauvres. Le siège de Santiago était alors vacant, parla promotion du docteur Sarricolea a l'Iuglise de Cuzco, et D.Juan Bravo del Hivero fut désigné pour occuper sa place. Il tit son entrée solennelle à Santiago le 4 avril 1736 , et se consacra au gouvernement de son Eglise. La première marque d'attachement qu'il lui donna fut le magnifique cadeau qu'il fit à sa cathédrale de deux grands chandeliers d'argent , et d'un grand nombre de candélabres et autres objets du même métal et d'un travail exquis, qu'accompagnaient quelques riches ornements, destinés au service immédiat du cuite divin.
Le tremblement de terre de 1730 abattit la tour de la
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cathédrale el fendit les cloches ; Tévèque reconstruisit la première , et fit refondre les secondes à ses dépens. La réforme des mœurs corrompues de la classe pauvre de son troupeau le préoccupait d'une nuinière particulière. Pour Tobtenir, il faisait donner trois fois par an à ses frais les exercices de saint Ignace , au grand avantage de ceux qui les suivaient. Des mission» r^térées avaient lieu , surtout pendant le carême et au moment de ses tournées pastorales , et quelquefois il prêchait lui-même, à la grande édification des fidèles, qui remarquaient le zèle et la ferveur avec lesquels il parlait. Ennemi du vice , il le poursuivait partout où il le voyait, sans acception des personnes, quelqu'élevé que fût leur rang; mais il le reprenait et le punissait avec tant de douceur et de discrétion qu'en faisant connaître au coupable la gravité de sa faute , il lui facilitait en même temps les moyens qu'il devait prendre pour se corriger. Zélateur plus ardent de la conduite de son clergé, il surveillait lui-même les ecclésiastiques sur lesquels tombaient quelques soupçons. Néanmoins il ne se hâta jamais de croire légèrement ce qu'on pouvait parfois dire contre eux.
L'évêque de la Conception , le docteur D. Salvador Bermude2, agita à cette époque la question déjà soulevée auparavant par l'évêque Escanden , et prétendit , comme lui , exercer sa juridiction sur le territoire compris entre les rivières le Clarillo et la Maule. L'évêque de Santiago invita son chapitre à l'aider de ses lumières et de son ac*tive coopération pour la défense du territoire de son Eglise, et le chapitre chargea le chanoide D. Pedro d'Âzua d'adresser un mémoire au conseil des Indes, devant lequel la cause était pendante.
Le prélat visita en personne son diocèse l'an 1738,. et partout il fit sentirles effets de sa charité vraiment paternelle. C'est au milieu d'occupations semblables, dignes d'un véritable pasteur , que vint le surprendre le décret de
SU promotioD au siège d' Arequipa. Au grand regret de son troupeau 9 qui Taimait et le respectait à si juste titre, il mit à la Yoile pour Cobija , dans le port de Valparaíso, le 26 septembre 1743. Des hommes qui , sous leur robe de premiers magistrats , cachaient de honteux ressentiments , avaient transmis au roi des rapports extrêmement défavorables sur révêque : ils Taccusaient y entr'autres griefs , de cruauté dans le traitement qu^on faisait subir, d'après ses ordres, aux récluses dans la maison de -correction. Le roi réprimanda Bravo del Rivero , dans une lettre fort dure et indigne d'être adressée à un prince de l'Eglise; les mêmes instructions furent renouvelées à son successeur , sans doute parce qu'elles contenaient des points importants pour la direction des récluses K
Philippe V présenta le docteur D. Juan Gonzalez Melgarejo, comme successeur, sur le siège de Santiago , de Tévêque Bravo , promu à celui d' Arequipa. Melgarejo est un des prélats américains les plus dignes de vénération , pour les nombreux services qu'il rendit à son Eglise. Il était natif de l'Assomption du Paraguay. Destiné à la carrière ecclésiastique dès ses premières années, il Qt ses études sous la direction des Jésuites dans le séminaire de sa ville natale. Après de grands progrès dans les sciences , et de plus grands progrès dans la vertu , il fut élevé au sacerdoce, et pourvu ensuite d'un canon icat défaveur* dans le chœur de la cathédrale de V Assomption. Toujours occupé à procurer le salut de son prochain , il était infatigable au ministère de la prédication et de la confession , généreux dans la distribution de ses aumônes , assidu à la visite des malades. 11 arriva successivement à remplir les deux premières dignités de la métropole , en même temps que la charge
» Leltre datée de Saint-Ildephonse , 7 février 1742. {Note de routeur.) « J'appelle ainsi le canonicat qiii n'était pas l'objet d'un concours. (Note du inaductevr.)
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pénible de vicaire général du diocèse. Philippe V le proposa alors pour évêque de Santiago ; et muni des bulles de Be* noît XIV y il reçut dans sa patrie la consécration épiscopale. Il se mit en marche pour le Chili par la voie de Buenos- Âyres , et de cette ville il envoya au doyen D. José de Toro Sambrano et à l'archidiacre D. José Antonio Astorga les pouvoirs nécessaires pour le représenter et pour prendre possession du siège. C'est ce qu'ils firent en conséquence le 2 décembre 1744. L'évéque arriva à Santiago dans le courant de janvier de l'année suivante, et sa première affaire fat de s'occuper de l'érection d'une nouvelle cathédrale. L'ancienne était trop petite et insuffisante pour la population de la capitale ; elle était d'ailleurs ruinée par les tremblements de terre , et surtout par celui arrivé dans la trenr tième année de ce siècle. De concert donc avec son chapitre, il résolut la construction d'une belle église. 11 en posa sans retard les premiers fondements, et donna pour la bà* tisse cinq mille piastres par an, outre beaucoup d'objets en argent qu'il avait donnés auparavant. La construction terminée , il entreprit la visite pastorale de son diocèse , en se dirigeant vers la province d'Aconcagna, au mois de mai 1747. De là il passa la Cordillère, aussitôt que la saison le permit, et parcourut les paroisses des provinces de Cuyo, laissant de toutes parts des preuves non équivoques de sa charité apostolique. Au retour de Cuyo, il continua la visite de la partie méridionale , la plus importante et la plus populeuse du diocèse. Le délabrement de sa santé le força de rentrer à Santiago , où il resta en repos pour la même cause. Ferdinand VI l'avait promu au siège d'Arequipa y mais avant que la nouvelle de sa promotion ne lui arrivât. Dieu le fit entrer dans la maison de son éternité, pour lui décerner les récompenses dues aux pasteurs zélés. Melgarejo rendit son âme au Créateur le 8 mars 1754, après une maladie douloureuse, durant laquelle il ne dé-
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mentit pas la patience invincible et la force d'âme dont il avait donné tant de preuves. Son Eglise fut jusqu'aux derniers nooments le tendre objet de ses pensées : il rinstitoa légataire de tons ses biens qui montaient à plus de cent mille piastres. Sa mort causa aux habitants de Santiago une profonde tristesse. Toutes les autorités civiles allèrent honorer les restes de leur évéque : les chanoines vêtus de leur camailyles prêtres en ornements de chœur, les communautés régulières et les membres des corps de métiers eux*-mémes voulurent se procurer la consolation de baiser pour la dernière fois au défunt son anneau pastoral. Au mois de mai suivant , après la mort de Gonzalez Melgarejo , arrivèrent à Santiago deux lettres du roi Ferdinand VI , adressées , Tune à rév&|ue qui venait de mourir^ pour lui notifier sa trans*iation à FEglise d'Arequipa, l'autre au chanoine doctoral D. Manuel d' Aidai , pour lui annoncer sa présentation comme évéque de Santiago ^
Cette nouvelle était tout«*à-fait inattendue. Le chanoine Aidai n'avait à celte époque que quarante-deux ans d'âge , et seize ans de prêtrise. Surtout, il était Chilien d'origine et il appartenait au clergé de l'Eglise même dont on le nommait évêque , et il n'y avait pas encore eu d'exemple de ce fait au Chili. Ce prélat, sans contredit le plus célèbre parmi tous ceux qui ont gouverné les Eglises du Chili , naquit à la Conception le 14 janvier 1712, de D. José d' Aidai et de doña Josefa d'Azpee, personnes qui , parleur noblesse et leur fortune , prenaient rang parmi les premières familles de la -ville. Le jeune Manuel révéla dès ses premières an* nées un talent si précoce , que ses parents et ses maîtres reconnurent en lui une capacité non commune, mais tout--
1 Par respect pour U mémoire de Tillastrissime docteur D. Mamiel Aidai , nous avoDS voulu insérer dans les documents qui se trouvent à la ñn de cet ouvrage , ious les numéros 24 et 25 , les bulles pontificales et les décrets royaux concernant sa nomination h Tépi^copat. {Note de l'auteur.)
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à -fait exceptionnelle. Confíe aux Jésuites qui dirigeaient à la Conception la pension de Saint-Joseph , il y fil, sous leur enseigoemeni, Fétude des humanités, de la philosophie et de la théologie avec le succès que promettaient ses moyens et son applîcaiion , et il se rendit digne de recevoir des mains d^ Tévéque D. Francisco Antonio Escandon , les grades de maître en philosophie et de docteur en théologie. Son père , (pii le destinait à la profession d'avocat , Tenvoya à Lima y pour qu'il y suivit les cours de droit , et il se con-aacra en effet à cette étude au collège royal de Saint- Blartin , d'une ntanière si brillante , qu'il s'attira Tadmi* ration et le respect de tous ceux qui le cmiDoissaient et le fréquentaient. Gai de caractère , il ne s'amusait pas néanmoins aux légers plaisirs auxquels se livrent les jeunes gens, voulant employer le temps à des objets sérieux et otiles. L'université de Saint-Marc lui conféra le grade de docteur en droit civU et en droit canon , comme une distinction ho* norable due en justice à son mérite littéraire ^ Sur ces. entrefaites, la place de chanoine doctoral devint vacante à l'église métropolitaine de Lima, par suite de l'élévation du célèbre canoniste pàruvien , D« Juan Jiménez Gutiérrez , au si^e episcopal de Popayao. D. Manuel d' Aidai, déjà docteur et avocat à l'Audience royale , se présenta comme candidat au concours , et mérita de figurer le second entre cinq concurrents sur la liste du chapitre. De retour au Ghili à cause du décès de sen père , il recueillit soixantedix nulle piastres, formant la légitime qui lui revenait, e( fixa sa résidence à Santiago. La promotion du licencié D. Pedro d'Azua à la dignité d'écolâtre , laissa vacante dans le cba(ii tre la prébende de doctoral. Aidai concourut et l'emporta.
Ml est à peine nécessaire de Dure remarquer que l'aatenr, ici coaarae en Iteau^conp d'autres endroits , donne au mot littéraire un sens générique , beaucoup pkHi étendu que celui qu'on lui donne dans I^cception ordinaire. Long -temps du reste , lettré a éW )e parfait synonyme ^c sapant. (Noié^du traducteur,)
Ayant reçu les ordres sacrés, que lui conféra Bravo del Rivero en février 1740 y il se dévoua exclusivement à Paccomplissement des obligations attachées au ministère sacerdotal. Il prêchait dans les missions et dans les confréries appelées Ecoles du Christ, dont il fut comme le fondateur au Chili. Il fut le premier membre du clergé séculier qui fit suivre les exercices de saint Ignace dans les monastères de religieuses. Enfin, assidu au tribunal sacré, il y eut à peine un jour où il n'ait passé plusieurs heures à cette fonction du ministère, aussi glorieuse pour Dieu, dont elle fait éclater les miséricordes, que pénible pour le prêtre qui s'y consacre. L'évêque Bravo del Rivero et son successeur, D. Juan Gonzalez Melgarejo , eurent toujours la plus haute estime pour le clianoine Aidai. A la mort du second, le chapitre le choisit, à l'unanimité des voix, pour vicaire capitulaire, mais il déclina cette charge. Lors de la vacance du siège de Santiago, par la promotion de son évèque Melgarejo à celui d'Arequipa, D. Manuel d' Aidai fut proposé pour le remplir, sans le prétendre ni l'attendre. Nous pouvons dire que sa nomination fut l'œuvre de Dieu, car elle eut lieu tout'à-fait indépendamment des moyens dont les hommes ont coutume de se servir pour obtenir de semblables dignités.
Deux mois après la mort de son prédécesseur , c'est-àdire le 7 mai 1754, le señor Aidai vint lui succéder, au milieu des acclamations de la ville de Santiago , qui célébrait son élévation avec enthousiasme. Quoique Sa Sainteté Benoit XIV eût expédié ses bulles de Sainte-Marie-Majeure, dès le 26 novembre 1753, il ne reçut la consécration épiscopale , à la Conception , des mains de l'évêque D. José Toro Sarabrano, que le 2 octobre 1755. Monté sur le siège episcopal. Aidai ne changea point son ancienne manière de vivre. Il se levait de très-bonne heure « célébrait tous les jours le sacrifice de la messe , se rendait au confessionnal ,
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et expédiait les affaires de son diocèse avec exactitude et célérité. Son oraison était continaelle : il semblait ^ suivant le dire de son confessear, le P. Ignace Garcia , « que les embarras, suite inévitable du poste qu'il occupait, n'eussent fait que graver plus (Nrofondément dans son esprit le souvenir de la présence de Diea. « Vers le soir , il allait se promener le long de la rivière , sur les quais , où l'attendait une multitude d'enfants , auxquels il enseignait la doctrine et te catéchisme , et distribuait ensuite du pain ou des fruits, et même quelques pièces de monnaie, les jeudis et les jours de fête. Il ne négligeait jamais de se rendre aux églises où il y avait jubilé ou exposition du très-saint Sacrement , et il s'y rendait dans son costume ordinaire et avec une ferveur édifiante, restant agenouillé des heures entières devant Notre-Seigneur.
Une de ses premières attentions fut de procéder avec ordre à la visite de son diocèse. H la commença par son église métropolitaine, au mois de mai 1757, et il la continua dans toutes les paroisses situées au nord de Santiago. Il faisait, jusqu'à deux fois en certains jours , le matin et le soir, les conférences doctrinales de la mission qui s'ouvrait dans chacune des églises qu'il visitait. Il était inratigable dans l'administration du sacrement de la confirmation , et il se traçait une règle si sage dans l'économie de son temps, qu'il lui en restait toujours un peu pour siéger au confessionnal. H parcourut la partie la plus reculée de son diocèse jusqu'à un lieu situé aux bords du désert d'Acatama et appelé depuis lors VEvéque, parce qu'il s'y arrêta. Il y fit venir les Indiens du Paposo, auxquels il distribua la sainte doctrine et administra les saints sacrements. D. Manuel avait • à peine terminé cette besogne si pénible, qu'il en entreprit une autre non moins lourde 5 ce fut de visiter la parue méridionale de son diocèse , puis les provinces de M«ndo«i ,^ San-Juan et San^Luis; et dans toutes ces courses, il n y
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pas une église , pas un oratoire qu'il ne visitât , quelqu'écarté qu'il se trouvât de sa route. Il tminait derrière lui ime véritaUe cargaison d'habillements pour les pauvres , qu'il vêtit quelquefois de ses propres mains.
Cette visite aussi complète que longue lui fit connaifare tous les besmns de son troupeau; c'est pourquoi il se h^ de célébrer un synode diocésain, dans lequel il serait pourvH à cbaoïn d'eux. 11 convoqua donc ses curés pour le moi$ de décembre 1762, et aussitôt qu'ils furent réunis, il fit» le 4 janvier de l'année suivante, l'ouverture du synode, qui continua ses séances jusqu'au 18 mars, jour où il fut clos. La sagesse que respirent les constitutions de ce synode révèlent la capacité de leur auteur : toutes sont appuyées sur des décisions de l'Eglise , et nous devons les considérer comme l'abrégé de sa doctrine. L'évêque fit publier les constitutions synodales le 22 avril de la même année; et plus tard , celles qui concernent le clergé et les commu-naulés de femmes, Les heureux résultats de cette assemblée ne tardèrent pas à devenir sensibles, non-seuleoient par l'tam^ioration de la conduite du clergé , mais encore par la réforme àa la population dans les points qu'avait voulu at* teindre le zèle pastoral du synode.
Aidai fit aux provinces de son diocèse une nouvelle visite, qu'il commença par la partie méridionale , au mois d'oc*tobre 1764, et qu'il termina au mois de mars de l'année (vivante. Le 8 avril, c'est*à-^ire un an après, il se mit ^i route pouii visiter la partie septentrionale , et il consacra presqn'une année à cette nouvelle mission , dan» laquelle il travailla constamment avec un zèle vraiment apostoliqise. i II plut à Dieu de visiter ce prélat par diverses calamités qui affligèrent le troupeau et surtout le pasteur ; par exem^* pie, l'expukion des Jésuites, qui eut lieu à Santiago le 26 août 1767. Le président Gilles Gonsaga avertit l'évêque» ce jour-là même de Irès-^boti matin ^, il lui envoya une copie
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du décret du souverain , qui portait que tous les religieux de la Compagnie devaient être chassés de ses domaines , et il le pria d'en faire part au chapitre de son Eglise , au clergé et aux communautés régulières , en recommandant à tous la soumission la plus profonde. La conduite observée par révéque dans cette circonstance , comme dans tous les autres événements de son épiscopat, peut être proposée à l'imitation de ses collègues. Il professait une tendre affection pour l'institut ; il était uni à plusieurs de ses membres par des liens nombreux et puissants ; mais, malgré tout cela y on n'entendit sortir de sa bouche que ces paroles : « Prions Dieu de protéger cet ordre. » C'est dans le même sens qu'est conçue la circulaire qu'il adressa le même jour aux communautés de Santiago.
Pour ne pas laisser tomber en désuétude les exercices de saint Ignace, que dirigeaient les Jésuites dans plusieurs établissements du diocèse , il prit de sages mesures et procura des mifisionnaires fervents, appartenant soit au clergé séculier, soit aux ordres réguliers. Lui-même se mit de leur nombre : car, malgré ses fatigantes occupations, il prêcha à différentes reprises dans les exercices spirituels.
L'incendie affreux , qui réduisit en cendres en 1769 l'église cathédrale avec ses autels , ses images , ses objets (irécieux , ses ornements , et tout ce qu'elle contenait , à l'exception seulement d'une image de Notre-Dame des Dou-* leurs, fut un des autres fléaux dont la main de la Providence frappa l'évéque de Santiago. Le vendredi 22 décembre 1 760, vers les deux heures du matin , on aperçut le feu , et sa violence rendit inutiles tontes les mesures qui furent prises pour Féteiiidre* L'évéque , après avoir adopté les précautions qu'il Migea opportunes, resta en prière jusqu'à ce que vint l'heure de célébrer le sacrifice de la messe. L'ayant terminé, il porta pracessionnellement accompagné de son chapitre l'image de Notre-Dame des Douleurs , sauvée des flammes ,
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à réglise de la Compagnie de Jésus, qu'il désigna comme cathédrale , en attendant Tachevement de celle dont Melgarejo aTait commencé , et dont il continuait, lui, la construction.
L'archevêque de Lima, D. Diego Antonio de la Parada, envoya des lettres de convocation pour un concile provincial à tous les suffragants de sa métropole , et le seiior Aidai , l'un d'eux , se disposa promptement à se rendre à l'appel. Il partit de Santiago pour Valparaiso le 22 septembre 1771, accompagné du chapitre des chanoines et du conseil de la ville , ainsi que de l'élite de la population , qui regrettait l'absence d'un pasteur aimé de tous avec une filiale tendresse. Au sein du concile, Aidai fut l'âme de toutes les décisions , et c'est à lui indubitablement que l'on dut tout ce qui se fit dans cette mémorable assemblée. Les dispositions des Pères étaient en effet les moins convenables pour la réunion d'un concile. Parmi ceux qui se trouvaient déjà à Lima, plusieurs soutenaient des prétentions exagérées relativement aux pouvoirs du synode, prétentions qui devaient nécessairement devenir l'écueil contre lequel seraient venues se briser les espérances qu'avait fait concevoir sa réunion. Dans la séance préparatoire secrète, les membres de la congrégation chargèrent d'un commun accord l'évêque de Santiago de résoudre les difficultés qu'euxmêmes soulevaient. L'opinion qu'ils avaient de sa sagesse et de sa vertu était si haute , qu'ils préférèrent son vote à celui de toute l'assemblée. Mgr Aidai écrivit dans ce dessein sa savante dissertation sur les attributions véritables et légitimes du concile provincial, dans laquelle, en même temps qu'il se constitue le défenseur des sacrés canons et des règles apostoliques, il témoigne de vastes connaissances dans toutes les branches de la jurisprudence ecclésiastique : œuvre digne d'un Père de l'Eglise , qui valut à l'auteur les applaudissements les plus éclatants du concile, et qui porta
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celui-ci à lui donner le surnom d'Ambroise des Indes, Cet orage calmé, ainsi que plusieurs autres qui s'élevèrent, le concile ouvrit enfin ses sessions publiques le 12 janvier 1772. L'évéquede Santiago prêcha dans cette première session. Dans son discours il promet Tassistance du Saint- Esprit à ses collègues, et les eiborte à la paix comme moyen de Tobtenir. « Au milieu des différentes sessions que tinrent les Pères , dit un écrivain contemporain , D. Aidai fut ce qu'avait été Osius de Cordoue au premier concile de Nicée : ses lumières dissipèrent l'obscurité sur les points difficiles; sa sagesse concilia les opinions les plus contraires, et son autorité résolut les questions les plus ardues et les plus difficiles ^ » De graves indispositions, qui commencèrent à altérer sa santé , forcèrent l'évêque de Santiago à quitter Lima , aussitôt que le concile eut terminé sa dernière session. 11 se trouva de retour à Val para isole 12 octobre , ayant employé à son voyage deux ans et quelques jours.
Mais le zélé pasteur, qui ignorait le repos, ne fut pas plus tôt réinstallé à Santiago , qu'il entreprit une nouvelle visite pastorale aux paroisses du sud de son diocèse. Comme sa constitution robuste avait déjà perdu sa première vigueur, par suite des travaux multipliés auxquels il s'était livré , il prit avec lui deux religieux dominicains d'une grande vertu, qu'il employa à la prédication, et qui produisirent dans le troupeau des fruits de salut incroyables. Il possédait une connaissance si exacte de ses paroisses , qu'M pouvait à l'instant même indiquer l'étendue, la population et les besoins de chacune d'elles. Lorsque ses infirmités ne lui permirent plus de continuer en personne les tournées pastorales, on vit le vénérable prélat donner à chacun des visiteurs qtf il chargea de le substituer, dans ces fonctions
* Le docteur Verdugo , chanoine de Lima , dans son discours à l'université de Saint-Marc. (Note de routeur. )
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dcUcaitfs (lu minislère pastoral, des instructions si minutieuses, qu^il semblait qu'il eût pu étendre sous ses yeux le plan détaillé de chaque paroisse. Il retourna ensnite á Santiago, et prit lui-même à tâche de présider les conférences de morale qu'il avait établies dans le chœur de sa cathédrale , peu de temps après son intronisation , de TÎsîter fréquemment les classes du séminaire diocésain , et d'assister aux examens des élèves. Son zèle enfin le faisait intervenir dans toutes les œuvres utiles à son troupeau.
Le saint prélat réalisa une foule d'autres entreprises dans le cours de sa longue administration. 11 continua la construction de la cathédrale , à laquelle il consacra plus de cent soixante mille piastres ; il fonda le monastère des Dames dominicaines de Santiago et le soutint presqu'à ses dépens ua grand nombre d'années; il protégea la maison des RécoUets qui s'établit en la ville de Sao - Bartolomé de Chillan, et c'est au milieu de ces œuvres , tendant toutes à procurer la gloire de Dieu et le salut du prochain, que la mort le surprit le 19 février 1788, ayant, malgré ses infirmités et sa vieillesse, conféré les ordres et récité l'offiqe divin >asqu'à trois jours avant son décès. Le célèbre littérateur péruvien Carvajal nomme cet évéque le plus illuUre des docteurs qu'ait produits Vuniversité de Lima , digne par son eminente vertu et son remarquable samir de gouverner non^seukmeni une métropole , mais V Eglise universelle.
D. Blas Sobrino y Minayo fut présenté par Charles Ut pour le siège de Santiago ; et en vertu des bulles de Pie VI , publiées à Rome le 15 décembre 1788, il prit possession de l'administration le 12 décembre 4790, par son maûdataire le docteur D. José Antonio Martínez d'Alduñate, grand* chantre du chapitre. D. Blas Sobrino , de la province d'An*dalousie , en Espagne , commença sa carrière en travaillant long-temps dans le ministère paroissial. Nommé évéque de Carthagène, en Amérique, Tan 1774, par Sa Sainteté
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Clément XIV , il alla en prendre le gouvernement; mais il en avait à peine joui le court espace de deux années , lorsque Pie VI, sur les instances de Charles III , le transféra au siège de Quito. Sobrino se fit remarquer dans ce poste par son désintéressement , sa charité , son amour pour les pauvres : il visitait fréquemment les hôpitaux et quelquefois aussi les prisons, et tout cela, sans le moindre bruit et comme le plus simple particulier. Le climat de Quito étant défavorable à sa santé , il sollicita sa translation à un autre siège , et l'obtint en effet du pontife Pie VI , à celui de Santiago , dix mois après la mort de Mgr Aidai. Il arriva dans la capitale en novembre 179i, et Tobjet qui occupa de préférence son attention fut la construction de l'église qui avançait de plus en plus. Son caractère réservé et sérieux le fit vivre comme dans l'isolement les trois ans et quelques mois qu'il resta à Santiago. Durant tout ce temps, il observa le même genre de vie que dans les autres EJglises qu'il avait gouvernées. Découragé par quelques désagréments que lui causa TAudience royale de Santiago, il supplia le roi de le présenter pour un autre siège K Sa de* mande eut encore son effet ; un décret de Charles IV et des bulles de Pie VII l'envoyèrent à Trujillo , où il se rendit, quittant Santiago en février 1795. Avant de partir de Santiago, il se montra triste de sa translation. Malgré les désagréments dont il se plaignait, il s'était déjà familiarisé avec les usages du Chili , et il désirait y terminer ses jours ; aussi ne fit-il point fête et ne remercia-t-il pas le r^ de la nouvelle faveur qu'il obtenait , et il retarda son départ autant qu'il fut possible. L'évéque de la Conception , D. Francisco José Maran, eut à peine reçu les bulles qui l'appelaient au siège de Santiago , qu'il quitta la Conception et
* Par une lettre particalière , il recommandait à son agent près de la cour de hii procurer un diocèse où il n'y eût pas d^auditeurs.... tant ceux-ci l'avaient fatigué. {Note de V auteur.)
passa la Maule. U apprit à Talca que Sobrino ti^avaít pas encore laissé Tadministration de son diocèse et ne paraissait pas disposé à se retirer sitôt. Maran alors lui envoya une copie de ses bulles et lui fit savoir que par elles il était déjà le chef du diocèse. Sobrino abandonna donc le gouvernement, et révéque Maran entra à Santiago au mois d'août.
Le nouveau prélat ne resta point long-temps en repos après son arrivée. Il entreprit au printemps la visite de son diocèse et confirma dans cette tournée un nombre considérable de personnes. Un caractère prompt et plein d'ardeur distinguait Maran ; mais avec sa vivacité il était charitable, sensible aux douleurs du prochain , zélé à les soulager. Aussi faut-il dire que si sa vivacité Tentrainait à commettre quelqu'imprudence , il savait aussitôt la réparer par des actions généreuses et louables. De retour à Santiago au commencement de l'année 1798, il s'occupa, dans riniérét de son troupeau, de quelques œuvres de bienfaisance. Il contribua à la construction de Tbôpilal de Saint- Jean de Dieu par un don de douze mille piastres, et soutint encore rétablissement par d'autres offrandes en diverses occasions.
L'évéque professait une tendre dévotion à la Vierge Marie , sous le vocable du Carmel , et il attribuait à sa protection le prodige par lequel il avait échappé à la mort, lorsque les Araucans le surprirent, au moment où il visitait le diocèse de la Conception. Pour honorer donc le nom de Marie , il entre|*rit la construction du beau temple du Carmel , qui fut érigé à l'endroit où tomba une image que le peuple dit avoir été transportée miraculeusement de la place de Santiago ^ Le souvenir de cet événement, qui eut lieu
1 J'ai vu cette image au secrétariat de rarchevèché de Santiago. La gra^re et le coloris sont fort ordinaires. Elle représente plusieurs saints, et parmi eux la sainte Vierge Marie. (Note de Vauteur,)
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par TuD des forts yents du printemps j si fréquents au Chili y se perpétue dans le nom de la estampa (Fimage), que l'évêque donna à Téglise , en relevant en outre au rang de paroisse.
Le señor Maran fonda une autre œuvre de bienfaisance ; il assigna un capital considérable destiné à pourvoir, par ses revenus, aux besoins du culte divin dans Téglise de ta Compagnie de Jésus. Sa mort arriva à Santiago en 1807.
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SOMMAIRE. GouYernement du diocèse de la Conception durant le dix-hnitième siècle. — Le se&or Hijar continue son administration. — Il convoque un synode diocésaiii et meurt avant sa clôture. — Le docteur D. Diego Montero del Águila lui succède. — Sa biographie. — Il soumet à une règle les sœurs de Notre-Dame de TErmitage. — Il est promu par Clément YIII au siège de Trujillo. — D. Juan Nicolalde prend le gouvernement de TEglise de la Conception. — Sa biographie. — Il fonde à ses dépens le séminaire diocésain. — Mouvement révolutionnaire : conduite de révéque pendant les troubles. — Il est promu k Parchiépiscopat. — Le docteur D. Francisco Antonio d^Escandon lui succède , et soutient la question qui s'élève à propos des limites du diocèse. — Solution de la question. — Conduite de révéque lors du grand tremblement de terre. •— Il érige le béguinage en monastère de Trinitalres. — Il visite son diocèse , et est promu à un siège métropolitain.
— Il a pour successeur D. Salvador Bermudez Becerra. — Sa biographie. — Il entreprend la construction de la cathédrale. — Il demande et obtient un auxiliaire.
— Il est élevé au siège de la Paz , et de là au siège archiépiscopal de la Plata. — L'évèque de Botrys, D. Pedro Philippe Azua : détails biographiques sur sa personne. — Ses services à Chiloé et à Valdivia. — Il célèbre un synode diocésain. Il reçoit les bulles qui le nomment archevêque de Santa-Fé de Bogota. — D. José Toro Sambrano prend le gouvernement du diocèse. — Il entreprend une tournée pastorale accompagné de deux religieux dominicains. Sa mort : il est remplacé par D. frai Pedro d'Espiñeira. — Notice sur sa personne. — Services importants qu'il rend au Chili. — Réforme du clergé. — Etablissement de conférences de morale.
— Il assiste au concile provincial , et y rend des services éminents. — Il convoque un 9yiK)de diocésain. — Il visite pour la dernière fois son diocèse et meurt. — L'évèque D. Francisco José Maran lui succède. — Il entreprend par terre un voyage à Valdivia et tombe entre les mains des inndèles. — Détails sur cet événement. — Rapports au roi. — Translation de Maran à Santiago. — D. José Thomas Roa lui succède : sa vie exemplaire. — Il visite son diocèse jusqu'à Chiloé. — Ses travaux en faveur du séminaire. — Sa mort.
Pendant que TEglise de Santiago se glorifiait, et avec juste raison , des vertus et du savoir de ses évêques , celle
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de la ConcepiÎQO élait aussi gouvernée j^ur 4<^s pasUurt Qon moios zélés et éclairée qiyc ceqi-là ; quelquey-uos d'ea* tr'eux, Chilieasde Aaissaaç€(, en coQDaissaieot de p)us près les besoins, et tâchaient d*y subvenir abondamment.
D* frai Martin de ^ijav fut le premier des évêqties qui gouvernèrent dao&oe si^le FËglise de la Conception. Noi^ avons déjà dit ailleurs comnient il fut élevé à Tépiscop^t, et les mesures pleines de zèle par lesquelles il signala les commencements de «on administration. La visite diocér saine <pi'il fit, hii permit d'apprécier exactement les besoins nombreux de son troupeau , et pour y remédier, il arrêt^ U réunion d'un synode dan^ les premiers o^oi^ diç Vannè^ 1702. L'assamblée compensa ses travaux daps les condi-^ tions^ avantageais que lui ménageaient les lumières du prélat ; mais la Providence l'appela au repos éternel en mars 1704; avant la fin de ses s^^sioos. Hijar^e fit remarquer par V^mlérilé de ses no^urs, non moins que par son amour de la pauvreté, vertu à laquelle il donna la préférence parmi toutes les autres qui constituent la perfection de Tbomme dans l'état reiigieiix. Pendant le temps qu'il gouverna TEglise da Quito et ensuite celle de la Conception j j^mai^ il n'usa pour se^ vêtements d'aucun tissu de soie; daxis son service, d^^ucune vaisselle dargepl ou d'autre métal précieux. Au nooient de sa mort > il pratiquait cette pauvreté d'une manière si p^Ljrfa^le, qu'il ne possédait absoli^ment rien , hormis les mqubles indispensables pour le service immédiat de sa personne. Ce fut en cela, comme en beaucoup d'autres choses , le véritable portrait de saint Thomas de Villeneuve , qu'il prit pour modèle dès son en-trée en religion.
Le décès de l'évéque Hijar fut suivi d^une vacance de sept années, pendant lesquelles l'église orpheline subis$<»it toutes les privations qu'entraîne l'absence du pasteur. En 1711, Pbilijppe V proposa enfin pour la mitre le docteur
D. Diego Montero del Águila , qui , porteur des bulles de Clément XI y reçut à Lima la consécration épiscopale , et qui, un peu plus d^un an après sa présentation, prit le gouvernement de son Eglise.
D. Diego Montero naquit à Santiago du Chili , de parents appartenant à une famille noble et riche. Il fut envoyé dans ses premières années à Lima , pour y recevoir son éducation. Il fit ses études avec succès au collège de Saint- Martin ; il fit surtout des progrès dans Tétude de la jurisprudence, pour laquelle il éprouvait une inclination particulière : rUniversité de Saint-Marc couronna ses efforts , en lui décernant Thonorable grade de docteur dans cette faculté. La chaire du premier cours de droit ^ étant devenue vacante dans son sein lui fut offerte , comme une récom-» pense due à son mérite littéraire *. Veuf de doña Lorenza Zorrilla, dont il eut plusieurs enfants, il embrassa Fétat ecclésiastique , méritant d^y occuper le même rang distingué que ses talents lui avaient fait obtenir dans le siècle. Nommé au concours recteur de la paroisse de Téglise métropolitaine de Lima, il remplit en même temps d'autres charges non moins honorables : telle fut celle d'examinateur synodal de l'archevêché. L'archevêque D. Melchior Liñan de Cisneros le choisit potir proviseur et vicaire-général , confiant à sa capacité et à ses autres qualités estimables les affaires si graves qui signalèrent l'administration diocésaine de ce prélat, célèbre dans les fastes de l'Eglise péruvienne. Comme
t Le premier coure était ici le coars qui se faisait dans les premières heures de la journée . (Note du traducteur,)
* L'auteur se sert assez souvent de cette expression de mérite littéraire, pour indiquer la science de ses personnages dans les différentes branches des connaissances. Je l'ai évitée le plus possible , à cause de ce qu'elle parait présenter d'impropre, par sa généralité, aujourd'hui que la dassification rigoureuse des «cienccs a passé jusque dans la langue. Mais les lettres ont long-temps embrassé tout le domaine de l'esprit humain ; et comme nous l'avons déjà fait remarquer , Jettrë a long-temps été synonyme de savant. {Note du traducteur,)
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peau ; maiá Sa Sainteté Clément XI , sur la proposition de Philippe V , réleva ao siège de Trujillo , sur lequel il mourut.
Presque an monrient même où Montero sortait de la Goneeplion , D. Juan Nicolalde y entrait , pour prendre le gouvei^enient du diocèse *. Nicolalde naquit à la Paz, tille dépendant aujourd'hui de la république Bolivienne, et c'est dans son séminaire diocésain qu'il fit les études convenables pour embrasser l'état ecclésiastique. Elevé au sacerdoce en lôtfO, il remplit avec fruit le ministère paroissial dans différents endroits du même diocèse. Philippe V le présenta pour un canonical de l'église de la Paz , et ensuite pour le siège episcopal de la Conception en 1713. Ayant été Mtté en vertu des bulles expédiées par Sa Sainteté Clément XI, H partit potfr la Conception, où il fit son entrée solennelle deux ans après sa présentation , au mois de mars.
Le premier objet qui attira rattention du nouvel évêque , fiit rétabHssement d'un séminaire potíl* l'éducation du clergé» Le diocèse de la Conception manquaH de cette ressource èe première nécessité , et malgré la recommandation du eoncile de Trente et le vif désir de ses évêques , ils n'avaient ènéore pu créer cet établissetnent, soit à cause des troubles eontinnels que faisait souffrir à la ville épiscopalè une guerre presijue incessante, soit à causé de l'exiguité des revenus du siège. L^évêquè acheta de ses fonds personnels an beau terrain voisin de la cathédrale, y fit construire des bMiinents et tels livra aux pères de la Compagnie de Jésus, peur qu'ils y établissent un pensionnat, auquel il donna le nofn de Saint-Joseph , par dévotion envers ce saint, qu'il en. choisit pour patron , et à charge d'y fonrter six sémin^^
^ Alcedo omet le nom de ce prélat dans sa liste des évêques de la Conception ; mais Olivares cite des faits particuliers de son administration , dans son Histoire ée la Cwnpafnie au CkiH. (Note âe i'auteur.)
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rijstef, ea çompepsalion de U donation qui leur était faite. Il doia également ,ei imposa au:i religieuse qui le dirigeaient une mission anniielle , chargée de parcourir toutes lee paroisses du diocèse. C'est lorsque ces œuvres et d'autres semblables de la plus haute importance pour le service de Dieu roccQpaient, i{u'éclata le mouvement des Araiicans. L'éjèxpe. au milieu de si tristes circonstances, redoubla ses prières , el recommanda k tous les fidèles et spécialement mx pr¿áre3 d^en faire autant. Il ordonna des prières publiques , auxquelles il était le prei^ier à assister avec une ferveur exemplaire. 11 avait coutume de dire a quçX)ieu châtie sur Le iroupeAu les péchés du pasteur, et que le pasteur devait satisfaire avec ses ouailles a la Majesté divine oifensée. » De celte conviciioo naissait sa^s doute la piété avec laquelle il suivait tous les exercices religieux qui tendaient ^ apaiser Jlp justice supréroe irritée. Pendant qu'il se trouvait dans ces difficultés, il reçut J:a lettre fax laquelle le roi PhiUptpe V lui auaoqçait qu'il le présentait au souverain pontife pour le siège archiépiscopal de la Pl^ta. En bon ffiijfet, il se décida promptement à obéir aux ordres de sçn ;souverain, et se mit en route four aller prendre possession de sa nouvelle église ; mais iji mourut, avanl d'y arriver, à iTacua^ aii grand regret du troupeau qui perdait en lui l'ex^ celleixt pasteur quMl attendait.
D. Francisco Antonio Escandon , proposé par Philippe V et agréé psu* Innocent XIU , qui lui envoya ses bulles,. vint gpuvernar le diocèse de la Conception , et c'est certaine-^ méat lira des prélats qui bouoreu;t le plus cette église. Né à JUadrid., il prit l'babiit rpligieupc parmi les clercs réguliers áe Sainte Cajetan dajçts sa ville natale. Appliqué à la chaire des^ jeunesse, il acquit dans ce ministère la réputation d'orateur iasignje, et mérita par son éloquence que Philippe V le njiA au noi^bre de ses pré()iç^teurs. Désireux de connaîtra la capitale du monde^ il s'y rendit et parcourut aussi
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dans le même but les autres grandes YÎIles de Tlialie. Le roi des Deux-Siciles tâcha de lui faire accepter un évéché dans ses domaines ; mais Escandon voulut retourner en Espagn e, et rendre à ses compatriotes li^s services propres à son ministère.
Chargé de son église , il s'aperçut que deux cures, situées sur la rive méridionale de la rivière la Maule, dont les noms étaient Cauquenes et la Isla, étaient pourvues par Tordinaire de Santiago, tandis que celte rivière était la limite fixée entre les deux diocèses depuis leur formation. H s'adressa donc à Févéque de Santiago , pour qu'il cessât d'exercer sa juridiction sur les deux paroisses mentionnées, qui étaient une partie intégrante du territoire de son évéché. D. Alonso del Pozo, qui gouvernait l'Eglise de Santiago, ne vit pas la question du même point de vue; bien au contraire , croyant qu'Escandon avait le dessein d'empiéter sur le territoire soumis à son autorité , il demanda à l'Audience de le maintenir en la possession de ces deux paroisses dont son siège jouissait depuis si long-temps. L'Audience pria l'évêque Escandon d'accepter le statu quo ernltendant la décision ; mais Escandon , croyant ses droits peu assurés , si l'Audience connaissait de la question , déclina sa compétence et pria le conseil des Indes d'évoquer la cause à sou tribunal : les choses se passèrent effectivement ainsi , et les pièces furent remises au conseil.
Le tremblement de terre épouvantable qui arriva en 1730 fera époque à la Conception penáant bien des siècles, à cause des nombreuses impressions de terreur qu'il laissa chez les habitants. Après les bruits horribles qui précédèrent la catastrophe , elle éclata par des secousses si violentes , qu'elle renversa tous les édifices de la ville sans aucune exception. La mer vint aussitôt y mettre le comble, en couvrant ses rivages et en inondant le pays. L'évêque suivi de son troupeau courut chercher un asile sur les lieux les plus
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élevés; et au railieu des iamentations pitoyables qui se faisaieot eotendre de toutes parts ^ il eihortait ses ouailles à la patience et à la coDrormité aut desseins de Dieu.
Bien que la calamité fût commune , et que le prélat y eut perdu tout ce quMI possédait, il s'efforça néanmoins de se procurer quelques fonds pour secourir son troupeau ; il lui distribua en effet quelques milliers de piastres, par lesquelles il sauva de la misère bien des gens qui sans lui en eussent été les victimes.
Le béguinage de Fermitage de Notre-Dame mérita aussi d'occnper l'attention de l'évèque. Il obtint du pape un bref pour le convertir en monastère de religieuses trinitaircs , faculté dont il usa sans retard , contribuant de ses faibles revenus à la fondation de l'établissement.
Après avoir visité son diocèse jusqu'à la province reculée de Valdivia, il passa, promu par Clément XII, à Cordoue du Tucuman, et de là à Lima, où il mourut riche de vertus l'an 1739.
En même temps que le souverain Pontife transférait au Tucuman l'évèque Escandon , il élevait au siège de la Conception le docteur D. Andrés de Paredes, originaire de Lima; mais avant de se résoudre à entreprendre le voyage , le nouvel élu reçut ses bulles comme évèque de Quito. D. Salvador Bermudez Becerra fut nommé en sa place , lequel arriva à la Conception l'an 1734. 11 était natif de Santa-Fé de Bogota, où il fit ses études, et embrassa la carrière ecclésiastiquo dans le clergé séculier. Pourvu d'une prébende dans la cathédrale de Quito, sur la présentation de Philippe V, il la remplit avec une exactitude et un zèle religieux , et les excellents rapports qui parvenaient au roi sur son compte,, l'engagèrent à le présenter à Sa Sainteté Clément XII, pour le siège de la Conception , vacant par la translation du docteur Escandon. Muni de ses bulles, il reçut la consécration épiscopale à Quito, des mains de son évêque D. Andrés Pa-
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redes , et partît pour la Conceptiort. ïl'init à la toile à CàTldo èur le navire le Caldas^ qui échoua sur les côles de TAraucanie, où Tévêque et les autres personnes qui Raccompagnaient faillirent évidemment périr. Echappé à ce danger, il prit lé gouvernement de son Eglise, que son premier èoin fol de visitet», en fe^arrêtant <kns la plupart de ses paroisses, pour y prêcher et y côntîrmer. Ne se hasardant pas à pousser jusqu'aux provinces éloignées de Valdivia ^ de Ghiloé , il pria le souverain de demander au pape un coadjuteur qui se chargeât de cette portion difficile dtî son troupeau.
îl suivit la cause qui se discutait à Madrid sûr les linVrtes téellefe de son diocèse , en nommant un agent qui ïît "v^loît ses droits près du Conseil des Indes. •
Le tremblement de terre de 1730 détruisit, comme tious l'avons dit plus haut, les édifices qui existaient dans la ville , et la cathédrale fut du nombre. Bermndez fil dresser un plan majestueux et posa les fondations du temple lïnigtii* *fique qu^l se proposait d'ériger. On continïia ensuite la construction , et les murs avaient déjà atteint la hauteut de \tùh Vares*, lorsqu'il reçut les bulles qui lé transfératerit an siège de la Paz. Ainsi fut enlevé à Téglise de la Conception im évêque qui commençait à travailler en faveur de son développement. Il faisait également lîâlir à ses dépens Téglîse paroissiale de la ville de Los Angeles , et de sa tionvelle 'résidence il continua à envoyer âes fonds pour lès deux édifices. Ce prélat fut ensuite transféré dû siège dé la Paz tfa siège archiépiscopal de Charcas , où il mourut.
Les circonstances, au nnilieu desquelles Berm'udez ^"vaît quitté la Conception , requéraient en celai qui loi succéderait des qualités aussi remarquables qile celles qu'il avaiit lai-mérhte révélées. Elles se trouvaient eÎTeclivémerit réanîe^ flads k coadjuteurD. Î^edro d'Azua é Iturgoyéti, qtfi, eïi *vertu des
* La vare espagnole équivaut à 2 mètres 84 cent. {Note du traduciiBur.)
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bullas de Ti iii«â<nrtel Benoit XIV, tíoí prendre po0fle8»oa du siège en 1743. D. PhUippe Azua naquît à Santiago da Chili, de D. Thomas d'Aziia et de Doña Catalina Ittirgoyen y Amaea , personnes d^one distinction notoire. Il suivit les emirs^e grammaire, de philosophie et<le théologie au collège des Jésuites, et dans le dessein d'étudier la jurisprudence civile et canonique, il se rendit à Lima, où Fnniversité royale de Saint-Marc lui permit de remplir l'objet de son voyage, et d'obtenir te grade de docteur dans l'un et l'autre droit. De retour dans sa patrie , an moment où le canonicat doctoral de l'église de Santiago était rois au concours, D. Pedro Philippe, alors réceniment ordonné prêtre, se mit sur les rangs, et fut nommé sur la présentsAion du roi.
Nons avons dU en passant que i^^vêqu^ D. Salvador Ber^ mudez représenta au souverain l'impossibilité où se trouvaient les évéques de la Conception de visiter Valdivia et Cbiloé , dont les territoires formatent partie intégrante de leur diocèse , en proposant , pour remédier à cette impossibilité , ta permanence d'un évéqœ coadjuteur dans les provinces, aux besoins desqoelles H serait ainsi pourvu. Le docteur Azua fut dé^gné'Comme évéque, de la manière qoe le sollicitait celui de la Concepliof}. Qémeni XII Ini expédia ^ses bulles motu pnyprio , en l'instituant évéque de Boitrys inpartibus 0t Coadjuteur de la Conception , de résidence en <%iloé et Valdivia. Azua reçut la consécration épiacopale à Santiago le 2$ mai 1 738, se dirigea vers Cbiloé en 1 740 , «t Tannée suivante commença sa visite par Valdivia. Les fruits que recneilVit le zèle Àe l'évèque dans ces courses extrêmement pénibles furent vraiment abondants : on compta jusqu'à douze mille persomies, qu'il put oindre dn chrême ^acréde la Ccmfirmaüon. H bâtit à «es frais à Ancod (eu Sanearlos) l'église oatfaédrale , et lui >âonna les ornements %t vlases sacrés nécessaires «pom* le setvioe du culte. Le prélat em[^oya à sa lonrnée deux ans , an bout desquels arriva
dans ses mains la buUe qtii le nommait évéque de la Conception. Là, sa première pensée fut également de visiter son diocèse, et après avoir terminé sa visite, de convoquer ses curés pour la célébration d'un synode qui eut lieu Tannée qui suivit son entrée en possession du diocèse. Il fit exécuter ponctuellement les constitutions arrêtées dans le synode , ainsi que les statuts ordinaires qu^il rédigea avec le chapitre diocésain , pour la bonne organisation intérieure de la métropole. C'est à son zèle qu'on dut les progrès de la construction de la cathédrale , et malgré sa promotion à l'archevêché de Bogota , il n'alla en prendre possession qu'après l'avoir entièrement achevée en l'an 1745.
Le docteur Azua a bien mérité des belles-lettres au Chili , en étant l'un des promoteurs de l'université de Saint-Philippe , qui , une fois fondée , jeta un si grand lustre sur le pays, en produisant des hommes éminents par leur savoir.
Le nom de D. José de Toro Sambrano est aussi connu que celui du docteur Azua , son prédécesseur dans l'épiscopat. Nous avons déjà parlé de lui comme vicaire capitulaire de Santiago. Philippe V, en élevant Azua au siège de Bogota , présenta Sambrano pour celui de la Conception. Une suite continuelle de services importants rendus à l'Eglise et à sa patrie ouvrirent à D. José de Toro l'entrée de l'épiscopat. Né à Santiago d'une famille noble, il remplit avec honneur les fonctions d'avocat , puis la charge de rappor*teur près de l'Audience royale , jusqu'à ce que, se sentant inspiré d'embrasser le sacerdoce, il entra dans le chœur de la cathédrale de sa ville natale , après avoir concouru pour le canonical doctoral qu'avait laissé vacant D. Pedro Philippe d'Azua, en deyenani dignitaire aux même chœur. Sambrano fut trente-quatre ans chanoine , et dans ce long espace de temps, il occupa successivement tous les sièges de son chœur jusqu'à celui de doyen. La réputation dont le chanoine Toro jouit toujours à Santiago, se prouve par
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les occupaiions continuelles qui Paccablaient. Il fui souvent chargé de présider les élections de supérieures des monastères; il fut membre de la junte directrice des missions des inBdèles ; enfin son caractère charitable et son esprit ami du progrès lui faisaient prendre une part active à la réalisation de tous les projets dont la fin était d'améliorer la condition religieuse et sociale de ses frères.
Ayant reçu les bulles episcopales que lui adressa Benoit XIV, au moment où Thiver allait commencer, il fut forcé d'ajourner quelques mois son départ. Il se rendit par terre de Santiago jusqu'à la Maule , par où il débuta dans sa visite pastorale. Aidé de deux religieux de Saint-Dominique, il donna une mission dans toutes les paroisses qu'il visita , administrant le sacrement'de la confirmation à un nombre très-considérable de personnes. Après avoir séjourne quelque temps à la Conception , il résolut de passer à Valdivia pour continuer dans cette province éloignée sa tâche pastorale ; mais il ne put réaliser ce beau projet par des circonstances particulières qui l'empêchèrent.
L'évêque passa les dernières années de sa vie , accablé d'infirmités fâcheuses , au milieu desquelles il moi^traune énergie supérieure à celle que pouvait promettre son âge avancé. Il mourut enfin de la mort des justes en 1760.
Le siège resta vacant jusqu'au mois de mars 1762, époque à laquelle en prit possession , sur la présentation de Charles III , D. frai Pedro d'Espiñeira. Frai Pedro d'Espiñejra fut un des récollets de Saint-François, qui partirent d'Espagne pour aller servir les missions du collège de Sainte-Rose d'Ocopa. Le roi ayant décidé que ces mêmes religieux se chargeraient des missions de l'Araucanie, que desservaient les Jésuites avant leur expulsion , le P. Espiñeira fut un des fondateurs du collège de Saint-Ildephonse du Chillan , où il remplit les fonctions aussi délicates qu'honorables de maître des novices. Fidèle observateur des règles
austères de son institut , il sut par son exemple inoculer dans le cœur de ses élèves Tesprit de leur saint état , avec un succès tel que parleur parraite régularité ils procurèrent au collège des jours glorieux. Elu gardien de la maison , il appliqua constamment ses efforts à maintenir dans toute sa \iguepr la discipline monastique. U avait coutume de dire que les ordres réguliers avaient perdu une grande partie de leur splendeur par les concessions des supérieurs^ et se conseillant de cette expérience , jamais il n'usait d'indulgence y quand il s'agissait de Taccomplissement d'un poiAt quelconque de la règle. La préfecture générale des missions , dont il fut également chargé , absorba immédiatement son attention. Il visita la majeure partie de celles qui existaient, et en établit de nouvelles sur des points fort importants : telles furent celles de ÇuUinco et de Quinchilca, dans la province de Valdivia, et d'autres dont nous parlerons en temps et lieu. Le mérite qu'acquit ce bon religieux, par des œuvres si nombreuses et si importantes, fut recommandé au roi à diverses reprises par l'Audience , et très-particulièrement. par les présidents.
Au milieu d'occupations si sérieuses, Espineira reçut Tavis <le la lettre |^r lacpaelle le souverain le présentait comme évéqoe , et presqu'en même temps les bulles d'institution expédiées par le pape Pie VI. Loin qu'il s'attendît à une pareille élévation , son caractère faumble et mode.sle lui fit penser aussitôt à refuser la mitre, et c'est seuleoient à la (persuasion de ses amis qu'il l'accepta pour le biei^ du troupeau qu'on lui confiait. U se mit en route pour Santiago, où il reçut la consécration épiscopale des mains du docteur D. Manuel 4' Aidai. AocueiUi triompihalement à la Conception , par suite de la grande réputation que ses vertus lui avaient acquise , il sut conserver l'huAiiliJié d'un religieux au milieu ides acclamations et des honmeuris dont il était l'objet. Dans la visite diocésaine qu'il fit, il renoui^la les
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teiaps apofiloHqiies; il allait seal avec deux compagnoas pris parmi ses frères en religion , avec lesquels il partageait les rodes travaux du ministère pastoral. Infatigable en chaire, il prêchait tous les jours dans chaque paroisse, tant que durait sa visite; sa voii avait une force irrésistible pour toucher les coeurs endurcis dans le vice, et il se plaisait à roir les vieux pécheurs prosternés à fes pieds pour confesser leurs crimes. 11 prit des mesures toutes particulières pour la réforme de son clergé. Se^s prédécesseurs avaient travaillé avec un zèle digne d'éloges à chasser l'ignorance qui régnait chez UD grand nombre de ministres , destinés par leur proies-ston et leur caractère à donner au peuple de salutaires ins* imctiOBS; mais quoiqu'ils eussent fait beaucoup, ils n'avaient pas eneore fait assez pour extirper ce mal si grave. L'évéque réunit à la Conception les ecclésiastiques qui, sans être curés, vivaient disséminés dans les campagnes, soit pour »'eccupier de leurs intérêts personnels ^ soit pour servir de chapelains dans les demeures des riches, soit enfin pour d'autres motifs particuliers. Il leur prescrivit d'assister deux fois chaque semaine à des conférences morales, et se'constitua président de ces réunions, dans l'espoir qu'elles produis ratent des résultats plus favorables à ses vues, et il réussit en effet. Pendant qu'il était occupé à ces œuvres, fruit de son zèle apostolique , il reçut de son métropolitain une lettre de convocation pour la célébration da Concile provincial. 11 partit aussitôt de Talcahuano pour Callao, et se trouva à l'ouverture de cette assemblée si glorieuse pour Tégitse amértoaine. Il y fut un des prélats les plus distingués , et c'est comme tel qu'il prêcha le sermon de la seconde session , en présence des Pères et de toute la population, le 8 novembre 1772. Le sujet de son discours fait connaître la trempe de son esprit, toujours ardent, toujours armé pour la défense de la doctrine catholique : ce fut la nécessité d'apporter un prompt remède au mal infini qu'occasionnaient à l'Eglise de
Jésus-Christ les doctrines nouvelles ei relâchées qui se propageaient au préjudice de ses dogmes vénérables. La manière dont il traita ce point si important est digne de ses talents et de son instruction.
l]np autre occasion se présenta encore dans le concile où brillèrent les qualités qui relevaient tant Tévéque de la Conception : ce fut lorsqu^éclatèrent les disputes causées par Tinterprétation que donnèrent quelques Pères à la septième clause du décret royal rendu par Charles III le 21 août 1769, qui, à cause de son étendue , est connu sous le nom de Volume royal. Le souverain y prescrivait de ne pas enseigner dans ses domaines la théologie des auteurs proscrits de la Compagnie de Jésus , et chargeait le concile et chaque évêque en particulier de veiller à l'observation de cette disposition ^ En conséquence de cette proscription , Espineira fit une longue dissertation suir Torigine et les progrès du probabilisme , sur ses pernicieux effets et sur le zèle avec lequel les ordres réguliers l'avaient combattu , et il conclut en proposant au concile certaines précautions pour éviter renseignement des auteurs qu'aurait atteint la contagion de ces perverses doctrines. Comme nous ferons en un autre lieu l'analyse des écrits de l'évéque de la Conception, nous ne nous arrêterons pas ici davantage à ce travail intéressant.
Les sessions terminées et de retour dans son diocèse, Espineira s'occupa de la réunion d'un synode, pour mettre en vigueur les jdécrets du concile. Â cet effet, il convoqua ses curés pour la fin de l'année 1774, et avec leur concours, il parvint à rédiger les constitutions adoptées dans ce
4 On ne saurait se dissimuler que dans ce cas , comme en beaucoup d'autres , l'interveation du pouvoir civil dans les matières ecclésiastiques n'allât beaucoup trop loin. Le rôle que nous lui avions reconnu a complètement changé. Malheureusement, la révolution de Tindépendance n'a pas brisé tous les liens de l'Eglise , et la république a conservé, à cet égard, l'héritage de la monarchie. (Note du traducteur.)
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synode , le secood qui eut lieu dans le diocèse de la Conception. Âpres qu'il eut été approuvé, il entreprit, malgré son grand âge , une nouvelle visite diocésaine où H eut la consolation de trouver presque partout mûri , le fruit de sa constante sollicitude pour Finstruction du clergé , pour renseignement de l'enfance , pour la décence du culte, et enfin pour le salut de ses ouailles. Ce bon prélat, après avoir souffert tant de fatigues pour la gloire de Dieu , tomba dans une prostratîoii complète de forces qui annonça sa mort^ arrivée en février 1778.
D. Francisco José Maran, qui lui succéda Tannée suivante , ne peut sous aucun rapport entrer en parallèle avec son prédécesseur. Dans le cours de son administration , il nous montre Tenvie continuelle de changer de siège , et le spectacle de difficultés, qui semblent systématiques, avec le chef politique des provinces de son diocèse. D. Francisco José Maran, né dans la ville d'Arequipa, de parents nobles et riches , embrassa la carrière des études ecclésiastiques au collège de sa ville natale. Ordonné prêtre , il remplit le ministère paroissial dans différentes doctrine». Plus tard , il fut présenté par Charles III pour une prébende au chapitre de Cuzco, où de degré en degré il parvint successivement jusqu'à la dignité d'archidiacre, tout en remplissant les fonctions de proviseur de l'évêché.
Le siège de la Conception vacant par la mort du vénérable Espineira , Charles III le présenta comme candidat à Pie VI, qui lui expédia les bulles nécessaires en 1779, et Tannée suivante , Maran , déjà sacré , alla en prendre possession. Son tempérament délicat et ses infirmités continuelles ne lui permirent de visiter immédiatement que les paroisses voisines ; mais dès qu'il se trouva rétabli , il résolut d'étendre sa visite jusqu'à Valdivia et Chiloé. En effet, il partit de la Conception le 30 octobre 1787, et passant le célèbre Biobio, il parcourut les doctrines de San Pedro, de Colcura,
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d'Araaco , et péoélra aussitôt dans les cantons qui for-ment la fameuse Araucanie. LMntendant de la Conception , D. Ambroise 0*Higgins, avait donné des ordres d'avance aux ulmens et aux caciques de la contrée , pour qu'ils fissent le meuleur accueil possible à la personne sacrée de Tévôque. Ceux de Tucapel, d'Arauco, de Llanquilgûe et de Tirua s'y conformèrent effectivement , et accompagnèrent Maran à travers leurs terres avec une brillante escorte de troupes et de chevaux. Il s'avança ainsi jusqu'aux forêts de pins qui se trouvent entre les montagnes de Tirua et de Toquihue : là y il se vit, le 28 novembre, assailli à l'improviste d'une multitude immense d'hommes armés qui lui barrèrent le passage , et lui enlevèrent en même temps ses riches bagages. L'évéque et sa suite retournèrent précipitamment sur leurs pas ; mais trouvant occupés tous les chemins par les«quels il aurait pu se sauver, il alla errant plusieurs jours au milieu des ravins de ces épaisses forêts.
U parait que l'équipage véritablement royal de l'évéque» puisqu'il était composé de cinquante-sept bétes de somme, avait éveillé la cupidité des infidèles des réductions des savanes et les avait excités à commettre ce sacrilège attentat, ülaitres d'un butin si riche, tel qu'ils n'en avaient jamais fait, ils disputaient sur le sort du prélat , que quelques-uns jugeaient nécessaire de mettre à mort , pour mieux assurer la possession de leur prise; mais les autres, plus sages ou moins téméraires, combattaient cet avis. Comme quelques jours ne suffisaient pas pour résoudre définitivement laquelle de cee opinions il fallait snivre, l'ulmen D. Martin de Curimilla, qui s'intéressait à la liberté de Tévêque, proposa de faire dépendre la décision du gain d'une partie au ji^u de crosse. La proposition acceptée , la partie fut jouée le 4 décembre au cofnmentement du jour, et comme elle fut favorable au captif^ il (ut immédiatement misen liberté. Avant de pouvoir revenir de la frayeur que lui avaient causée les dan-
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gers imminents auxquels sa vie avait été exposée, Tévêque rentra à la Conception dépouillé et malade le 9 décembre \
Quand la pauvreté évangélique qui doit former comme l'apanage des fonctions episcopales, n'aurait pas détourné Maran de tnarcher avec un train si nombreux et si magnifique, la prudence conseillait de ne pas provoquer ainsi la cupidité de tribus enclines au pillage. Nous ne disculpons pas rinsolence des coupables qui violèrent scandaleusement la personne -vénérable d'un prince de l'Eglise y mais nous croyons aussi qu'il n'agissait point dans ce cas avec la disarélion convenable. Les habits pontificaux , les ornements et les vases sacrés furent employés par les brigands à leurs usages particuliers. L'intendant parvint à racheter une partie du butin y et l'Audience fit un rapport au souverain sur cet événement , qui absorba long-temps l'attention des habitants du Chili. «
La promotion du señor Sobrino au siège de Trujillo laissa vacant le siège de Santiago , et Charles IV, ayant égard aux recommandations faites par l'Audience en faveur de l'évêque Maran , le proposa pour cette Eglise. A peine eut-il reçu la lettre royale qu'il partit pour Santiago; et arrivé dans la ville de Talca , il commença à presser D. Blas Sobrino , tout repentant de son changement , de remettre le gouvernement du diocèse entre les mains du chapitre , comme il le fit.
La vacance du siège dura quatre ans cette fois; mais elle finit par la promotion du doyen de l'Eglise de la Conception elle-même, D. José Thomas de Roa y Alarcon. D. Pedro José de Carvajal , natif de la Conception , à qui était échu le duché de San-Carlos, jouissait à cette époque d'une grande influence à la cour de Madrid. D. Thomas de Roa était son frère utérin, et c'est à son influence qu'il dut son élévation à l'épiscopat. D. Thomas ne joignait pas au lustre de sa famille l'éclat de la science , mais il offrait , en revanche ,
* Voir le document n^ 26.
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une âme candide , des mœurs simples et d'excellentes intentions. Ayant embrassé la carrière ecclésiastique à la Conception , sa patrie , il mena une vie presque exclusivement consacrée à sa sanctification personnelle ; et proposé pour une prébende de son Eglise, il parvint à la dignité de doyen. Charles iV le présenta pour le siège vacant , et numi des bulles de Pie VI , il reçut à Santiago la consécration épiscopale des mains de l'évèque D. Francisco José Maran. Roa, élevé par son sacre au rang de pasteur d'un troupeau si nombreux que celui de la Conception , tâcha d'avoir toujours près de lui des personnes de sagesse et d'expérience qui pussent Uéclairer dans les cas obscurs et difficiles. Quoique d'une conscience délicate , il agissait avec résolution , parce que ses décisions étaient le produit de l'opinion qu'il parvenait à se former, après avoir écouté attentivement les avis des sages. Roa se rendiPde Santiago à Valparaíso, où il mita la voile dans la direction de Cbiloé^ pour commencer par là sa visite diocésaine. Dans les tles de l'archipel qu'il visita, comme dans la province de Valdivia, il laissa de nombreuses traces de la charité avec laquelle il distribuait généreusement des aumônes de toute espèce , de la patience avec laquelle il supportait la rigueur des saisons , et des autres vertus qui caractérisaient cette belle et noble âme. Il ouvrit à la Conception un concours pour la provision des postes qui manquaient de curés titulaires , et il travailla assidûment aux progrès du séminaire diocésain , où il assistait presque tous les jours aux conférences des élèves.
Malgré ses infirmités et ses quatre-vingts ans, il célébrait tous les jours de très-bon matin le saint sacrifice , et il garda cette pieuse habitude jusqu'aux jours qui précédèrent sa mort. Sa dernière maladie dura fort peu de temps, et son décès arriva en mai 1786.
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souAiBs. Synode de rèyéqoe Àcua. — Ses constitatioDS et leur publication.
— Synode du señor Aidai. — Notice de ses constitutions. — Leur publication. ^ Décret de Charles III prescrivant la célébration d*un concile provincial à Lima. — Volume royal. — Lettre de convocation de l'archevêque D. Diego Antonio de la Parada. -^ Circulaire du vice-roi Araat y Juniet. — Conflit entre Tévèque de Santiago et le vice -roi. — Ouverture du concile. — Prétentions de quelques-uns de ses membres. — Décision de Tévèque Aidai. — Discours aux Pères du concile.
— Projets. — Questions soulevées dans le concile. ^Dissolution du concile.— Synode de Téféque Espiñeira.
Le synode célébré par Tévéque D. Pedro Philippe d^Azaa est le plus mémorable de ceux que compte TEglise de la CoDceptioDy eelui qui à bon droit est ordiuairemeat cité pour servir de témoignage irréfragable de la science et de la sainteté des pasteurs qu'eut à sa tâte cette Eglise. Après ayoir convoqué, les curés, le gouverneur et le peuple de la Conception \ Tévéque ouvrit son synode dans la cathédrale, le 11 octobre 1744, avec toute la pompe religieuse que l'Eglise a déterminée pour des solennités sétnblables *. On* y vit assister dix-neuf curés , douze personnellement, et les autres représentés par des mandataires. Les trois curés que possédait à cette époque Farchipel de Ghiloé ne purent s'y
* Lettre pastorale datée du 4 octobre 1744. (Note de l'auteur.) « Voir le document «"27.
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rendre , dans rimpossibîlilé où les plaçait la dislance d'ef-^ fectuer le voyage. A partir du 13, le synode commença ses sessions dans le palais episcopal : il y en eut jusqu'à seize , dont la dernière eut lieu le 3 décembre«de la même année. Dans la première session , le synode , prenant en considération Tétat de la foi parmi les Araucans , enjoignit Tobservalion de huit constitutions qui tendent à améliorer leur condition religieuse , en supprimant les causes principales de leur infidélité et de leurs vices. Le synode reconnaît comme préjudiciable la libre outrée des Espagnols dans les dislricls indiens, Tinterdit , et prescrit Tobservation scrupuleuse des points convenus au congrès du 13 février 1726. 11 prohibe également Tabus qu'on remarquait dans le commerce d'armes, de chevaux, de vins et de vaches, entre les Européens et les indigènes , comme principe des maux les plus graves qui tournaient au préjudice des uns et des autres , à la suite des querelles qu'il faisait naître. Il charge les gouverneurs et les fonctionnaires subalternes de faire connaître aux curés les Indiens qui passeraient le Biobio , pour qu'ils puissent les catéchiser dans la foi. Il approuve l'administration du baptême aux enfants des infidèles, même contre la volonté de leurs parents , et il recommande aux chefs politiques de l'Etat la formation de colonies dans les terres des païens, comme le moyen le plus propre pour les amener à la vie sociale et à la religion.
Les résolutions de la seconde session ont pour but d'extirper les irrévérences par lesquelles le manque de dévotion trop souvent outrage la sainteté de nos mystères, surtout pendant
• la sainte messe. Le synode prescrit aux prêtres de la célébrer avec la préparation et la mise convenables. Il arrête, eu outre , quelques autres dispositions relatives au même objet, à la décence des temples, au respect envers les images et les reliques des saints. Dans les deux sessions suivantes , entre
autres résolutions que prend le synode touchant la discipline
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cléricale, il rap|)elle aux ecclésiastiques le besoin qu'ils ont d'être instruits dans les matières théologiques, surtout dans celles qui concernent Tadministration intègre du sacrement de la pénitence, et les peines sévères prononcées par TEglise contre les prêtres vicieux. Dans la cinquième et dans la sixième , il spécifie les obligations des curés , il inculque la sainteté de vie, le détachement du siècle et Tapplication presqu'exclusive aux choses de Dieu , qu'exige un si haut miaistèrc. il prescrit aux mêmes curés, dans les deux sessions suivantes, de veiller avec zèle sur les âmes qui leur sont confiées, et,^ pour cela, de résider dans leur paroisse , de savoir la langue de leurs paroissiens , de leur enseigner les éléments de la foi , de les traiter avec charité et de les connaître individuellement. Il leur prescrit encore de les exhorter en Notre-Seigneur à éviter le péché , et à observer ponctuellement les devoirs de la profession chrétienne.
Les confréries et les hôpitaux furent les objets que prit en considération le synode dans les septième et huitième sessions , oii il statua qu'ils seraient visités chaque année par rOrdinaire, et mit un terme aux divers abus qu'ont coutume de T^ommettre en son nom les personnes chargées de les administrer. Il prit , quant aux hôpitaux , des mesures salutaires , qui devaient contribuer au bien spirituel des malades. II décida que seraient également visités les lieux de piété, les chapellenies, les fondations particulières auxquelles seraient attachées des œuvres pies , ou tendant à faire célébrer des anniversaires pour des laïques, dont le testament aurait contenu des pensions en faveur de l'Eglise. Dans la neuvième, on exhorta les moines chargés d'exercer deç fonctions paroissiales , comme les autres religieux , à rester soumis à l'Ordinaire du diocèse, en tout ce qui concerne l'administration des sacrements. Dans la dixième session , le synode exhorta les fidèles au paiement de la dime , et résolut des questions agitées à propos de certains fruits, auxquels on
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doutait que le principe de la dime fût applicable. Le rétablissement du sénniiaaire diocésain fut l'objet des délibérations de la session onzième : le synode regrettait, et avec une souveraine raison, cette maison précieuse destinée à pourvoir TEglise de ministres capables et proposait des moyens pour la relever. La douzième session spécifia les cas réservés par le synode. La treizième fixa le tarif des honoraires des curés; la quatorzième chargea tous les ecclésiastiques , et en parti- .culier les curés, de protéger les indigènes et de défendre leurs privilèges. Il est infiniment honorable pour le synode d'avoir consigné dans ses actes, des dispositions qui revient les sentiments chrétiens et générenx que nourrissaient ses membres en faveur de ces êtres infortunés. Les Indiens attiraient Uattention des grands et des puissants sans doute , mais seulement pour leur faire chercher les moyens de les domptor, de les anéantir ! Le synode ordonna qu'ils fussent sotgneuaement instruits par leurs curés respectifs ; il exposa les principales obligations des eneomenderos ; il fulmina des peines contre ceux qui frustreraient les naturels de leurs salaires y et enfin contre ceux qui les empêcheraient de se marier. La dernière session fut consacrée à diSerenIs points relatifs à la discipline ecclésiastique, à la sanctification des jours de fête, à la suppression de certains abus qui s'étaient intro^ duits dans le diocèse , contrairement aux lois de l'Eglise. Toutes ces constitutionis furent signées le 8 décembre 1744, et l'évêque les envoya aussitôt à l'Audience royale, pour en obtenir la publication, qui eut lieu en effet.
L'église de Santiago^ tint aussi son synode , présidé par l'évêque D. Manuel d' Aidai. Ayant invité par une lettre pastorale les curés du diocèse à se trouver dans la capitale les derniers Jours de décembre 176^, l'évêque fixa le 4 jaiH vier suivant , pemr faire dans l'église cathédrale l'ouverture soleitaelle des sessions ^ Le chapitre (focésain, le clergé et
^ .Document n^ J8,
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liis commuoautés religieuses furent engagés à prendre pari aux travaux de rassemblée. Le capitaine général D. Antonio Gilles Gonzaga , l'Audience royale et le Conseil de Santiago se rendirent à la cathédrale au jour indiqué y pour soleaniser la cérémonie auguste de PouYerlure qui se fit avec toute la splendeur du cuUe catholique. Trente-trois curés prêtèrent serment et -firent leur profession de foi entre les mains de Tévêque , et l'évéque lui-même , en présence d'un peuple immense, prêcha un sermon digne des premiers Pères de FËglise. Il y prouva que le synode qui allait commencer était nécessaire , à raison des décrets qu'il devait sanctionner et que réclamait d'urgence la bonne direction des fidèles. Parmi les membres du synode se distinguaient quelques faoraqaes éminents par leur savoir et par leur vertu , et que , dans son sage discernement , l'évêque avait appelés) pour qu'ils prissent part aux discussions , entr'autres , le docteur D. Pedro Tula Bazan , fameux dans le ChUi pour ses vastes connaissances , et à cette époque archidiacre de la cathédrale et professeur de théologie à l'université de Santi¡ago; — frai Antonio Rodriguez et Carlos Haimausen qui, durant de longues années , dirigèrent l'enseignement des études ecclésiastiques , le premier, chez les Dominicains , et le second, dans la Compagnie de Jiésus; — et enfin fraiDi^o Salinas , eo un aut^e temps , général des Ermites de Saint- Augüstin et évéque nommé de Panama, dont il refusa le siège. Tous paraissaient animés d'un mjême esprit et d'un même désir, savoir, la réforu&e des abus introduits par l'ignorance et par le relâchement des mœurs. Le synode indiqua comme salle de ses délibérations le secrétariat de l'éiirêché, et il y çélébr» vingt sessions, dont la dernière eut lisu le 18 majirs 1763. Ayant égard à l'in^portance de la doctrine chrétienne , à h nécessité où sont les fidèles de la posséder, à la c^f^iié bo^oée des enfwts» à la grossièreté et à l'ignor^moe d'aUftres personnes^ auxquelles il seiraU
presque impossible d'acquérir une connaissance plus étendue et plus complète des dogmes catholiques , sans être exposées par de trop longues explications à confondre les différents objets que ces dogmes concernent, le synode ordonna l'insertion dans ses constitutions d'un court catéchisme de«questions et de réponses , prescrivant aux curés , maîtres d'école et pères de famille d'enseigner, conformément à sa teneur, les personnes placées sous leur surveillance.
Dans la seconde session , on enjoint à tous ceux qui dépendent du diocèse, de prêter obéissance aux décrets du concile de Lima, célébré par saint Turibe en 1583, et confirmé par le saint-père Grégoire XIII, à cause du respect et de l'autorité dont il jouit, comme de se conformer aux décisions du concile diocésain antérieur , tenu sous la présidence de l'illustrissime D. frai Bernard Carrasco en 1688, pour tout ce qui ne serait pas contraire aux décisions du concile actuel. On enjoint encore de publier les constitutions du synode dans l'église cathédrale , et à tous les curés de le publier dans leurs paroisses , en dedans les trois mois ; d'enseigner aux fidèles , tous les ans , le premier dimanche de carême, les constitutions qu'il leur importe le plus de connaître ; et si le jour indiqué ne suffisait pas, de continuer cet enseignement les dimanches suivants; et pour que toutes ces mesures atteignent leur but, on décide que dans les tournées diocésaines , l'évêque portera une attention particulière sur leur observation, et que les amendes imposées aux infracteurs des dispositions du synode seront appliquées par moitié à la sainte croisade et à la construction de l'église cathédrale.
Les décrets de la troisième session sont contenus dans huit constitutions. D'après le concile de Trente et le concile de Lima, le synode ordonne, comme de précepte grave, que toutes les paroisses aient des fonts baptismaux bénis le samedi saint et la veille de la Pentecôte , et que le baptême
CHAPITRE V. I2í
solennel ne soit administré qu'avec les cérémonies indiquées par FEglise. D'accord avec les sacrés canons, on décide que le baptême solennel doit toujours être administré dans Téglise paroissiale, à la seule exception des enfants des princes, que Ton permet par privilège de baptiser dans les chapelles ou dans les oratoires de leurs palais; on défend en même temps aux curés , sous menaces , de porter hors de réglise les vases dans lesquels on garde le saint chrême. On déclare aussi qu'à la campagne les curés peuvent baptiser solennellement dans les chapelles publiques et les vice-paroisses , en bénissant de l'eau spéciale f)oiir. le sacrement, à eaaise du danger qu'il y aurait de porter les nouveaux-nés à la paroisse située à une grande distance ; mais on leur défend d'administrer le baptême solennel dans les maisons particulières ou dans les oratoires privés ; et dans le cas où l'excessif éloignement de quelque chapelle paraîtrait l'exiger, on leur prescrit de consulter l'évéque, pour qu'il donne les instructions convenables. Le synode déclare aussi que l'évéque est dans son diocèse le ministre propre du baptême, comme le curé, dans sa paroisse, en vertu de la charge pastorale attachée à ses fonctions , et il défend , sous peine grave , à qui que ce soit , excepté le cas de nécessité, d'administrer privativement le baptême dans les villes ou dans les bourgs ; quant aux curés de campagne , il leur prescrit l'observation des règles suivantes, à savoir : lorsque le baptême est conféré en cas de nécessité, la personne qui l'a donné devra affirmer qu'elle Ta administré pour dissiper les inquiétudes que l'état de Tenfant inspirait ; si le cas arrivait dans les villes ou dans les bourgs, les personnes chargées des enfants qui viennent d'être ondoyés devront les porter à l'église paroissiale , pour qu'il soit suppléé aux cérémonies dans le mois ; et s'il se présentait dans les doctrines de la campagne, dans les quatre mois; on ordonne également aux curés d'interroger les femmes ou autres personnes qui pour-
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raient administrer le baptême dans les campagnes y et de leur donner un témoignage de leur approbation , et Ton exhorte les tribunaux royaux à ne pas permettre Texercice de ce ministère aux individus qui manquent de cette approbation. Enfin, on leur recommande , lorsqu'ils visitent leur doctrine^ d'appeler ces personnes, pour leur faire rendre compte des baptêmes qu'ils auraient donnés ou qu'ils sauraient avoir été donnés par d'autres , afin qu'ils puissent en cas de doute , après examen , rebaptiser sous condition.
La quatrième session est divisée en huit constitutions des* tinées aux prêtres qui administrent le sacrement de la pénitence. Le Concile de Trente déclare que pour administrer ce sacrement, il est nécessaire que le confesseur ait une juridiction ordinaire ou déléguée. En vertu de cette décisioo, et considérant qu'il est fort nécessaire que l'évêque connaisse les ecclésiastiques qui remplissent ce ministère dans son diocèse, le synode veut que toutes les autorisations et pouvoirs pour confesser se donnent par écrit, et que dans les trois mois après la publication des sessions, les confesseurs qui n'ont qu'un pouvoir verbal se pi:ésentent pour l'obtenir par écrit» sous peine de révocation des pou^roirs qu'ils auraient pu invoquer; que dans le même délai, ils exhibent ceux qui n'auraient pas encore été communiqués , pour que mention en soit faite dans le registre à ce spécial, avec les indications utiles , sous peine de ne pouvoir en user, 11 ordonne en outre que, conformément aux bulles Suprema et üHpri" mum , dont Benoit XIV a prescrit l'observation par son bref Ad eradicandum^ aucun confesseur ne demande au pénitent quel est le complice de sa faute , etiencore moins ne l'oblige à le découvrir , et que celui qui ferait le contraire, soit suspendu ifêo facto du pouvoir de confesser , et que si quelqu'un enseignait des doctrines opposées à ces décisions, il soit dénoncé à l'Ordinaire du diocèse.
Quant au respect et à la décence avec lesqij^els doit s'adnû-
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nistrer ce sacrement , il ordonne que les confessionnaux destinés à entendre les confessions des femmes soient munis de grilles convenables , et il ordonne et recommande à la fois de placer des cierges sur les autels de Téglise, lorsque Ton confesse la nuit. Des décisions antérieures chargeaient déjà les médecins et les chirurgiens d'avertir les malades de se confesser dans les trois jours qui suivraient leur visite ; le synode renouvelle ces prescriptions , eu leur enjoignant d'in? diquer aux malades la nécessité où ils sont de se confesser , quand ils croient que la maladie est grave. Comme le Concile de Trente recommande aux confesseurs d'avoir égard , pour infliger des pénitences, non-seulement à la gravité des fautes y mais aussi à la possibilité qu'ont les pénitents de les accomplir, le synode prescrit aux confesseurs de s'abstenir d'imposer des pénitences qui pourraient le faire soupçonner d'intérêt personnel; et lorsqu'il est nécessaire de les charger de faire dire quelques messes , de bien veiller à ce que les fidèles ne puissent pas soupçonner non plus, dans cette prescription , une recommandation directe ou indirecte, soit en leur propre faveur, soit en faveur de la communauté à laquelle ils appartiennent ou de l'église qu'ils desservent, et ce, sous peine de suspension.
Le prêtre revêtu des ornements sacrés pour célébrer le saint sacrifice de la messe est le médiateur entre Dieu et les hommes, et ce rôk ne convient ni à celui du confesseur, qui est un juge, ni à celui du pénitent, qui est un coupable-, c'est pourquoi le synode défend qu'aucun prêtre puisse se confesser ou entendre les autres au tribunal de la pénitence , revêtu de ces mêmes ornements.
Le synode se conformant aux décrets du Concile de Trente réserve au prélat l'ahsolutioA des péchés suivants : l"" le vol de chose sainte ou déposée dans un lieu sacré; 2o l'ho*oaicide vokmtaire; 3"* l'avortement volontaire d'un fœtus animé ou sur le point de l'être ; 4"" l'inceste avec un parent
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jusqu^au quatrième degré inclusivement, et avec un allié, jusqu^au second degré inclusivement; 5° le refus de payer les dimes ou les prémices ; 6** le blasphème contre Dieu et sa très-sainte Mère; 7® le parjure avec préjudice du prochain, en justice ou ailleurs; S*» l'usage de traitements indiqués par les sorciers ou le recours aux cérémonies diaboliques qu'ils emploient ; 9*" la violence faite aux Indiens et aux Nègres pour les faire travailler les jours de fête, qu'ils doivent observer, sans leur payer de salaire.
La cinquième session se compose de neuf constitutions. On y prescrit d'abord que , dans les paroisses où doit être placé le très-saint Sacrement, il y ait une lampe ou un cierge allumé , que les curés auront soin de surveiller, pour qu'il ne sëteigne point par négligence ; que , vu le respect dû à l'Eucharistie, ou doit observer que, lorsqu'elle est portée aux malades en forme de viatique , elle soit aussi accompagnée d'un cierge allumé. On ordonne que, par suite du même respect envers le sacrement, les curés ne laissent jamais la clef du tabernacle sur l'autel ou dans la sacristie, sous la surveillance de sacristains laïques, mais qu'ils la portent avec eux ou qu'ils la gardent dans quelque armoire fermée. Le synode considérant que l'Eglise ayant établi, pour recevoir le sacrement de l'Eucharistie, la nécessité, de la part du communiant, desavoir discerner avec intelligence la différence qui existe entre le pain divin et le pain ordinaire , et que les enfants qui ne la connaissent pas encore , ne sont pas capables de s'approcher de la table sainte, prescrit aux curés de s'assurer si les enfants qui vont communier pour la première fois sont suffisamment instruits , et de les examiner , à moins qu'ils ne soient munis d'un certificat de leur confesseur; il ordonne de même aux parents de les envoyer à cet effet aux curés le jour avant la communion , ou en autre temps convenable. Il prescrit aux curés de se servir des saintes huiles anciennes, tant qu'ils
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n^en ont pas de nouvelles , dont ils doÎTent du reste s(î munir dans les deux mois qui en suivent la bénédiction , moyennant le certificat qui leur sera remis lors de la visite diocésaine. Conformément au cérémonial, il prescrit encore, lorsqu'on reçoit la communion de la main de Tévêque , de lui baiser la main , avant de la recevoir '. Il décide que , si après Tadministration du viatique, un malade survit quelques jours , continue à se trouver dans le même danger, et demande à le recevoir de nouveau, les curés ne doivent pas lui refuser cette consolation , et il déclare en même temps qu^après un intervalle de huit ou dix jours, le danger de mort subsistant toujours , aucun desservant ne doit laisser de l'administrer, si on le demande. Urbain VllI, par un bref de 1639, permet aux Indiens, aux nègres et aux métis de différer la communion pascale jusqu'à l'octave de la Fête- Dieu. Le synode comprenant la difficulté que l'on éprouve à constater quelles personnes ont obéi à temps au commandement de l'Eglise, lorsqu'à cause du retard des autres on ne recueille pas les billets de communion, enjoint aux curés d'exhorter les Indiens , les nègres et les métis à commencer de remplir le devoir pascal , dès le jour des Cendres, puisque le bref ci-dessus cité accorde cette faculté , même avec une plus grande anticipation, afin qu'ils aient terminé le dimanche de Quasimodo. A cette époque , les billets seront recueillis après que les ciftés en auront averti le public, dans l'explication qu'ils font de la doctrine chrétienne ; mais où il y a manque de confesseurs , on ne fera point cet avertissement , et l'on ne recueillera pas les billets avant l'expiration du délai accordé aux naturels.
La sixième session contient quinze constitutions relatives à la célébration de la messe et des offices divins. Suivant l'esprit du concile de Trente , qui charge les évêques de prévenir toute irrévérence qui pourrait se commettre dans
* Nnus baisons en Europe l'anneau pastoral. [Noie du traducteur.)
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la célébration da sacrifice non sanglant, par les mérites duquel le prêtre apaise la Majesté divine et l'incline à nous dispenser ses grâces et ses miséricordes , le synode ordonne que dans aucune église on ne chante deux messes en même temps j mais qu'elles soient successivement chantées Tune après l'antre ; que dans les messes solennelles, les musiciens du chœur chantent entièrement le Gloria et le Credo, et que dans les enterrements et services funèbres on chante aussi , sans aucune suppression, les psaumes de la vigile. Ponr éviter les inconvénients que pourrait entraîner le grand concours de personnes des deux sexes aux messes de Noël et des Bois , il prescrit de ne pas ouvrir les églises jusqn^à ce que le jour paraisse. Les décrets de l'Eglise, portant que les prêtres doivent, pour célébrer, sortir de la sacristie la téie couverte , le synode recommande l'observation de cette disposition, et veut que les sacristains ne donnent point d'ornements à celui qui ne voudrait pas sortir en bonnet carré. Le concile provincial de Lima, approuvé par le siège apostolique , avait défendu à tout prêtre de prendre du tabac en poudre ou à fumer avant de dire la messe, et le précédent synode avait étendu cette prohibition aux gens dn monde comme aux religieux. Le synode actuel voulant éviter cet abus recommande aux ecclésiastiques de ne pas enfreindre cette règle, afin que leur exemple excite le reste des fidèles à l'observer à leurVur. Le synode, se conformant au concile de Trente , défend , sous peine d'excommunication majeure ipso facto incurrenda, de dire ou de chanter des messes dans les chambres des morts , les jours de leurs funérailles, attendu qu'il est indécent de célébrer l'auguste sacrifice dans les demeures des particuliers. 11 décide de même que les oratoires privés doivent être des pièces destinées à cette fin spéciale , qui aient leurs murs et qui soient séparées des habitations , qui présentent une étendue suffisante pour recevoir dans leur enceinte Tautel , le mar-
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che-pted y le prêtre et Taccilyte ; et qne Tévéque ou le vicaire général les fasse visiter, eo défendant, sous peine grave , à tout prêtre séculier ou régulier de célébrer dans des oratoires qui n'auraient pas la décence et la grandeur exigées. 11 ordonna également que huit jours après la publication des constitutions du synode , il fût nommé un visiteur pour tous les oratoires, et que les vicaires forains en nommassent un aussi dans leur ressort, de façon à former un catalogue général. Gomme les tournées pastorales avaient fait connaître Tindéeence d'un grand nombre d'oratoires , il prescrivit aux curés et vicaires de les visiter, de n'en autoriser aucun qui n'eût été visité, et de n'y célébrer, qu'autant que la visite fût constatée et que l'autorisation eût été délivrée. En conformité de ce qne le décret de Clément XI révoque le privilège des autels portatifs autorisés par le droit commun , sauf l'exception accordée am évêques , et par une concession particulière aux missionnaires des Indes, le synode défend à tout prêtre qui ne jouit pas de ces exemptions, de célébrer sur un autel portatif, et ordonne expressément à ceux qui en auraient, de faire connaître leur autel , pour qu'il soit visité par l'ordinaire. On recommande ensuite aux prêtres de se confor*. mer à l'intention des fidèles , dont ils reçoivent un honoraire , pour que la messe leur soit appliquée , et d'offrir absolument le sacrifice suivant les vues de celui qui paie l'honoraire, fût-il moindre quede coutume , comme il résulte des décrets d^Urbain Vlll qui indiquent cette obligation, et par la mêrne raison, quand le fondateur d'une chapelle dispose, que des messes devront être dites dans telle église , tel jour ou à tel antel, le chapelain est obligé d'accomplir ces conditions , et par la même raison encore , celui qui reçoit l'aumône ^ pour une messe, doit la dire au jour,
1 Vaumône, en espagnol , signifíe tóate offrande faite en vue d'un acte religieux oa d^une œuvre soit pieuse , soit charitable. Je hasarde une fois le mot dans le texte , en le justifiant ou en Texpliquant par cette note. On doit se rappeler ,
à l'autel ou dans Téglise qu'on la lui a demandée. Le synode renouvela le décret d'Urbain VllI qui porte qu'aucun prêtre^ qui aurait reçu un honoraire supérieur à l'honoraire accoutumé , ne peut , en lui en donnant une partie , faire dire la messe par un confrère, et en retenir le surplus; prohibition que réitéra Benoit XIV en y ajoutant la peine de suspension , et cela , quand même on avertirait le prêtre substitué qu'on a reçu un plus fort honoraire ; mais il fut déclaré en même temps que ces décisions ne regardent pas les chapellenies et dotations de messes perpétuelles. Alexandre Vil a condamné la proposition de ceux qui disaient qu'un prêtre peut recevoir deux honoraires pour une seule messe , en appliquant à l'une des personnes qui les paie , le fruit le plus spécial du sacrifice qui appartient au célébrant lui-même. Cette doctrine étant prohibée , on interdit à tout prêtre de la suivre. Le synode ayant égard à la grande étendue qu'ont certaines paroisses hors de la ville ^ renouvelle la faculté accordée par le synode précédent aux curés qui desservent un vaste territoire , de dire deux messes les jours de fête sans prendre les ablutions à la première messe, pourvu que ce soit dans des chapelles distinctes, distantes enlr'elles de deux ou trois lieues, et n'ayant pas d'autre prêtre qui puisse célébrer.
La septième session traite du temps auquel doivent se conférer les ordres sacrés et des qualités des ordinands. Comme le sacrifice de la loi de grâce est le plus saint et le plus auguste de tous les sacrifices, et comme il convient que les prêtres soient également saints , le synode ordonne , conformément aux dispositions du concile de Trente , qu'avant l'ordination des clercs , leurs noms soient publiés dans l'église ; que les curés dont ils ont été les paroissiens constatent leurs qualités, leur vie et leurs mœurs, et donnent
pour ne pas s'en effaroucher, les pures idées du christianisme sur l'aumône , la pauvreté , la charité, etc. (Note du traducteur.)
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connaissance du tout à l'éTêqae dans un rapport cacheté , qu'ils doivent garder sans le communiquer à personne ; et pour que les ordinands examinent mieux leur vocation et puissent recevoir ce sacrement avec les dispositions requises, on prescrit aux jeunes clercs de suivre pendant dix jours les exercices de saint Ignace, avant l'ordination : cela devait se pratiquer dans les deux mois qui précédaient l'ordination , soit dans la maison désignée à cette fin ou dans quelqu'autre couvent y suivant la règle tracée par la sacrée congrégation du concile, sur l'ordre de Clément XII, dans son décret du 30 août 1732, qui commence par ces mots IfUer gravissimas. On indique aussi ce qui doit se pratiquer pour la collation des ordres, respectivement à l'aptitude des personnes à raison de la naissance , du domicile ou du bénéfice , d'après les règles posées par Innocent XII dans la bulle Speculatores. 11 parut convenable au synode d'insérer la disposition de Benoit XIV dans sa bulle Impositi nobis , à savoir, que les supérieurs des couvents donnent des dimissoires à leurs moines'pour se faire ordonner par l'évéque diocésain , à moins qu'il ne soit absent ou qu'il ne doive pas conférer les ordres aux époques indiquées par l'Eglise. Cette circonstance doit être attestée par le vicaire général ou le secrétaire de l'évêché , excepté dans le cas où l'ordre jouirait à cet égard d'un privil^e spécial.
La huitième session , pour prévenir les concubinages , fréquents surtout parmi les gens de la campagne , qui , après les fiançailles, tombent dans des relations illicites sans réaliser le mariage , ordonne que lés futurs qui auront contracté des fiançailles, procèdent à la célébration du mariage dans le délai de six mois , ou intentent une action en justice, pour demander l'accomplissement de la promesse de mariage dans le délai fixé ; que , ce délai passé et une union illégitime s'établissant entre les fiancés, aucun d'eux ne puisse être entendu devant les tribunaux , d'où ils devront
II
être repoussés , à cause de leur négligence et de leur péché envers Dieu. Pour faire produire son effet à cette disposition , le synode donne à chaque yicaire , ne fût-il pas forain , le pouvoir de connaître sur son territoire des demandes relaiives aux fiançailles ' ; et pour ceux qui se seraient fiancés ^vant la publication du concile , on accorda également ce terme de six mois, passé lequel , d'après la même règle, ils ■ne seraient plus entendus en justice. Afin d'éviter les inconvénients qui peuvent résulter de Tusage de prendre des informations ou de faire des publications avant de connaître la volonté des contractants, on exige que le futur présente lui-même la demande d'informations , laquelle sera constatée par le notaire, et qu'il s'assure ensuite du consentement de la femme , sans pouvoir auparavant faire aucune autre diligence. Sa Sainteté Innocent XII , dans un bref qui commence par ces mots Pro parte , a ordonné que les évoques, dans toutes les paroisses distantes de leur cour ecclésiastique de plus de deux journées de marche , nommassent des vicaires ou délégués devant lesquels se feraient les informations matrimoniales : le synode à son tour, pour que cette disposition sorte l'effet voulu , ordonne aux vicaires ou délégués d'examiner par eux-mêmes , avec l'assistance du notaire , les témoignages rendus lors des informations. Les informations prises, si l'un des contractants est veuf, on déclare que , lorsqu'il n'y a pas d'acte authentique qui constate le décès du conjoint, il doit être prouvé par un témora oculaire , dont Tatteslation doit être confirmée par deux témoins auriculaires , ces' derniers ne suffisant pas sans le premier -, au contraire , dans le cas où il y aurait seulement un témoin oculaire ou deux témoins auriculaires , il faudrait
* Ces dispositions du synode sont révoquées par U loi civile qui prescrit de ne pas admettre devant les tribunaux de demandes par suite de fiançailles , k moins qu^ettes n'aient été contractées par acte public, sous le consentement préalable dea jparents. [Note de Vautettr.)
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rendre compte á Tévèque ou à son vicaire général , et dans les endroits éloignés de plus de soixante lieues , an vicaire forain de la province. On déclare de même qoe, lorsqu'il n'y a pas de témoins qui connaissent au moins depuis dix ans les célibataires ou veufs étrangers , les curés ne doivent pas les marier, sans en avoir préalablement averti Tévéque , à moins qu'ils ne puissent présenter un acte authentique émanant de Tordinaire de leur pays. Pour éviter tout vice qui pourrait atteindre les dispenses accordées pour les mariages, le synode prescrit de spécifier avec clarté les empêchements qui regardent soit le for intérieur soit le for ex«térieur, en expliquant les degrés et la nature de la parenté, ainsi que les particularités qui se présentent ; mais en ce qui concerne le for intérieur, lorsqu'il y a des empêchements secrets , on devra faire ce rapport dans le même sens , en omettant les noms des intéressés. On déclare que la fin que s'est proposée le concile de Trente en ordonnant la publication des bans, étant de découvrir les empêchements, lorsque les époux sont de paroisses différentes, le euré auquel se présentent les parties doit donner un bulletin pour que son collègue fasse les publications et certifie s'il en est on s'il n'en est pas résulté d'empêchement; on déclare en outre que ce dernier ne doit pas prendre d'informations et ne peut exiger aucun autre honoraire que celui de son certificat. La synode défend aux hommes de faire sortir de la maison paternelle les femmes auxquelles ils doivent s'unir, soit pour les présenter au curé , soit pour les conduire à une autre paroisse, et charge les curés de réprimer cet abus et de punir les délinquants ; il ordonne que le curé de l'endroit où les futurs se seraient rendus , dépose la femme dans un couvent et ajourne le futur, en attendant que toutes les diligences se fassent dans le lieu où doit se célébrer le mariage ; après quoi, le pasteur né, sans préjudice de ses droits, autorisera celui de l'endroit où les futurs se sont réfugiés à les bénir
et à les marier, à charge par ceux-ci de payer les honoraires fixés pour les épousailles* On prescrit d'exhorter ceux qui doivent recevoir la bénédiction nuptiale à s'y disposer par la confession et la communion , comme Tordonne le concile de Trente, surtout ceux qui ont noué des relations illicites; de ne pas procéder à l'administration du sacrement , si les contractants ne sont pas instruits dans la doi^trine chrétienne y jusqu'à ce qu'ils aient appris pour le moins ce qui est de nécessité de salut. On approuve l'usage que le curé célébrant le mariage soit celui de l'épouse, pour éviter des difficultés , bien que pour sa validité la présence de l'un des curés soit seule exigée , quand les époux sont de paroisses diflërentes, comme l'a décidé le concile de Trente ; t)n déclare également que si la femme se trouvait au domicile du futur, sans avoir été enlevée par la violence , le sat^rement serait administré par le curé de celui-ci , après que les bans auraient été publiés dans les deux paroisses. Suivant l'esprit du concile de Trente , qui veut que les mariages se célèbrent in fade ecclesiœ, on ordonne aux curés de fiancer et marier en même temps , excepté lorsque l'Eglise le défend , et d'imposer aux fiancés l'obligation de se marier dans les trois mois , en autorisant les curés à menacer des censures ceux qui refuseraient de le faire. Le synode prescrit aux curés , lorsque des personnes suspectes paraissent dans leurs paroisses , disaut être mariées , et ne l'étant peut-être pas en réalité , d'en exiger, afin de prévenir les concubinages, le rapport de leur acte de mariage, ou toute autre justification régulière ; faute de quoi , il faudra déposer la femme dans un couvent , jusqu'à ce que l'homme ait fourni des preuves suffisantes. 11 arrivait fréquemment dans le Chili que des maîtres vendissent en des lieux distincts leurs esclaves mariés , qui ne pouvaient , par suite de cette circonstance , user du mariage : les conciles de Lima et de Mexico avaient prohibé cet usage; le synode rappelle le
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inaiotíeD de la prohibition. Il prescrit égatement aux curés de ne pas dispenser des publications eiigées par les canons pour les mariages , parce que , suivant le concile de Trente, ce droit appartient à Tévêque ou à son vicaire général , si ce n'est en danger de mort, et à une distance telle qu'on ne puisse recourir à la cour épiscopale. Il prescrit encore dans les cas où des femmes forment une demande en divorce , à laquelle elles ne donnent pas suite , vivant dans l'intervalle séparées de leurs maris, de les faire déposer dans un couvent, pour qu'elles y restent tout le temps quo la cause sera pendante. Remarquant que des hommes mariés se séparent de leurs femmes pour un grand nombre d'années et se rendent dans une autre paroisse, accaparant ainsi toutes les ressources du ménage , il ordonne qu'aucun curé ne permette de résider dans sa doctrine à tout individu marié qui est séparé de sa femme depuis deux ans , à moins qu'il ne justifie de son consentement par une pièce approuvée de l'ordinaire ecclésiastique ; faute de quoi , les curés pourront le contraindre par des censures au retour près de son conjoint.
La neuvième session, qui parle de la vie et des mœur» des clercs, comprend quinze constitutions. Gomme la fin principale à laquelle il faut tendre dans l'ordination des ekrcs, est de pourvoir l'Eglise de ministres utiles, le con^ cile de Trente a décidé que tout clerc élevé aux ordres de* vait êti*e attaché au service de quelque église, pour y exercer son ministère; dans le même esprit, le synode précédent a. indiqué la cathédrale comme étant l'église à laquelle ils doivent se rendre , pour contribuer aux solennités du culte, aux jours qu'il détermine; et conformément à ces dispositions , le synode actuel ordonne que tous les ecclésiastiques résidants dans la ville, servent comme assistants dans l'église cathédrale les jours fixés. 11 ordonne de même que tous ceux qui résident dans leurs terres , à la campagne, se ren-
dent à la ^ille lous les ans, pour suivre les offices de la cathédrale, depuis le dimanche des Rameaux jusqu'au mardi de Pâques , pendant l'octave de la Fête-Dieu , à la fête de la Conception de la Vierge Marie *, à la fête de saint Pierre et de saint Paul ; de même encore il prescrit aux ecclésiastiques qui demeurent dans les autres endroits , de se rendre à l'église paroissiale y la semaine sainte, le jour des cendres, la fête de saint Pierre et de saint Paul, celle du patron de la ville ou du lieu , les octaves de la Fête-Dieu et de la Conception, si elles sont célébrées solennellement. Le synode applaudit à l'usage de chanter tous les samedis le Salve dans l'église cathédrale , et prescrit de continuer, avec le concours non-seulement du chapitre, mais encore du clergé. Le dernier synode ayant prescrit à tous les prêtres confesseurs de se tenir dans la cathédrale depuis le dimanche des Rameaux jusqu'à celui du Quasimodo inclusivement, pour entendre les personnes qui se présenteraient, et le concours des pénitents montrant l'utilité d'un usage si pieux et l'estime qu'il inspire aux fidèles pour le clergé, le synode actuel ordonne de maintenir cet usage , et veut que les curés l'introduisent dans les autres localités où il y a des prêtres confesseurs. La vocation spéciale qui attache les membres du clergé au service du Seigneur exige qu'ils ne se contentent pas de cultiver la vertu intérieure : il faut que leurs sentiments se révèlent à Textérieur par la modestie de leur mise , par la réserve de leurs actions. En conséquence, le synode renouvelle ce qui a été déterminé par les canons sur la décence de leurs vêtements , et conformément à la coutume qui est observée , il veut que le costume du clergé
1 C'est un roi de France , c'est Louis XIV qui obtint le premier du souverain pontife l'autorisation de célébrer par une octave la fête consacrée à la solennisation du plus glorieux privilège de la Mère de Dieu. Mais la dévotion à la Vierge loima* culée a surtout , à toutes les époques , été populaire en Espagne ; et comme nous le verrons, ce culte particulier a passé dans l'Amérique méridionale. (Note du traducteur.)
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soit de couleur uoire; il défend aux ordounésde porter des habillements séculiers , et blâme hautement le luxe par le* quel certains prêtres démentent la modestie propre à leur état; il défend aux ecclésiastiques de s^amuser à des jeux de hasard ; par suite y de jouer aux dés ou aux cartes , lorsqu'ils sont invités chez des particuliers, comme Clément de tenir des tables de jeu dans leurs maisons, on d'entrer là où il y en a ; et il leur recommande , lorsqu'ils prennent quelque divertissement de ceux qui sont permis , que ce soit avec des personnes honnêtes. Quant á l'obligation pour les clercs de porter en évidence la couronne cléricale , d'après les ordres qui leur ont été conférés y et d'entretenir leur tonsure qui consiste y suivant les dispositions du concile précédent y à se raser les cheveux au haut de la tête , le synode prescrit de Taccomplir conformément aux décrets du saint* siège, il enjoint aussi à tous les curés et à tous les autres ecclésiastiques résidants dans la ville , d'assister aux conférences de morale qui doivent avoir lieu un jour de la semaine , et aux doyens des villes , où se trouve un clergé suffisant, de tenir avec ses membres des conférences semblables une fois chaque semaine ; il veut enñn qu'au commencement de l'année on dresse la liste des ecclésiastiques qui doivent prêcher les sermons d'usage aux jours prévus d'avance.
Comme un des principaux moyens dont se sert TEgKse pour inspirer aux fidèles l'amour de la vertu est la prédication de la parole divine , le synode exige que tous les prédicateurs expliquent dans leurs discours, même dans leurs panégyriques, quelque article de la doctrine chrétienne , ou quelque précepte de la loi divine , et qu'ils exhortent les auditeurs à la pratique des vertus et à l'horreur du péché , s'abstenant de sujets trop subtils ou de ces pensées qui torturent l'Ecriture sainte. Pensant que des exagérations peuvent se glisser dans les sermons qui se prêchent aux
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obsèqaes de certaines personnes , surtout si elles ont joui de quelque réputation de vertu, le synode ordonne, pour qu^on n'y rapporte pas des choses extraordinaires contre les décrets du siège apostolique , que ces sermons , avant d^être débités, soient communiqués à Tévêque, et ne soient pas prêches en Tabsence de cette formalité.
Les sacrés canons interdisant aux membres du clergé de faire le commerce, le synode déclare que la ferme des dûsies et les marchés relatifs à leur administration sont des opérations interdites aux mêmes membres , ainsi que le travail des mines par eux-mêmes ou par des tiers et Texploitation de moulins ou ateliers de métaux: cette prohibition s'applique spécialement aux curés, que Sa Sainteté Clément IX soumet à la peine d'excommunication majeure latœ sententiœ , dana une bulle adressée particulièrement aux Indes.
La dixième session, qui s'occupe des paroisses de campagnes, comprend dix-sept constitutions. Les curés préposéa au soin de leurs paroissiens sont strictement tenus de leur annoncer la parole divine, surtout les jours de fête, comme le répète maintes fois le concile de Trente , et le pape Inno-r cent XIII a déclaré qu'aucune coutume contraire ne pouvait les affranchir de cette obligation. C'est pourquoi le synode ordonne que tous les curés prêchent au peuple la parole de Dieu tous les jours fériés , et en cas d'omission , que l'évêque charge un autre prêtre de l'annoncer à leur place et à leurs frais ; il ordonne aussi que les dimanches et les jours de fête , au moment de l'évangile , ils expliquent alternative-» ment les prières et la doctrine chrétienne ; et comme la dis* tance où beaucoup d'enfants se trouvent de leur paroisse n^ leur permet absolument pas d'assister à ces instructions, le. synode charge les curés de tâcher de procurer à la paroisse des maîtres qui enseignent à lire et à écrire aux enfants, à la condition que l'enseignement des mystères de notre foi donné par ces maîtres soit approuvé par les curés : sans cette
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approbation , personne ne peut tenir école. 11 prescrit aux curés des villages indiens et des endroits où il y a des encomiendas, après qu'ils auront prêché et enseigné à la messe , de charger le fiscal de réciter aux portes de Tcglise , séparément avec les Indiens , les prières et le catéchisme , voulant que les Indiens libres s'y rendent également; il déclare encore que les curés peuvent frapper de censure les maîtres ou les intendants d'Indiens et de nègres esclaves qui les empêcheraient de se rendre à l'église pour réciter ayee le fiscal nommé à cet effet les mystères de notre foi , soit le« matin , avant, soit le soir, après le travail.
Le curé est le pasteur immédiat de son troupeau; c'est donc lui qui doit lui éviter les occasions de péché. C'est pourquoi le synode charge les curés d'user de tous les moyens au pouvoir de leur ministère pour empêcher les scandales publics, de recourir à la justice séculière pour arriver à ce but, et d'en faire part an prélat, pour qu'il y joigne, en cas de besoin , l'emploi des mesures appropriées à la circonstance. On charge les curés de faire tous les ans la liste des personnes adultes qu'oblige le précepte de la confession et de la communion ; et pour connaître avec certitude toutes celles qui y sont soumises, ils feront tous les trois ans un recensement plus général des familles , en y comprenant les enfants. Une copie de ce tableau sera remise à l'évêque, et pour qu'ils sachent mieux quelles personnes communient, ils distribueront à ceux qui auront accompli le précepte, des billets qu'ils recueilleront au moment qui leur paraîtra le plus opportun , en ayant soin d'annoter sur le tableau le nom de la personne qui remet son billet : les curés pourront même presser par des censures l'accomplissement du précepte.
Les curés, pour remplir le devoir d'enseigner et de con-, naître les âmes qui leur sont confiées , sont tenus de résider au centre de leur paroisse ; en conséquence , le synode leur
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défend de sortir, ne fût-ce que pour un jour entier, sans se faire remplacer par un autre prêtre ; et sortant pour plus de deux jours, sans en demander la permission par écrit à révéque ou à son vicaire général. Le synode rappelle aux curés l'obligation que leur impose le droit ecclésiastique d'appliquer à leur peuple l'intention de leur messe les jours fériés, mais il déclare que l'évéque peut les en dispenser sur juste motif. Il ordonne à tous les curés de tenir les registres suivants : deux pour les baptêmes; l'un , des Espagnols; l'autre, des Indiens, nègres ou individus d'autres races; un troisième, pour les coniirmations qui s'administrent dans la paroisse; un quatrième^ pour les actes de mariage ; un cinquième , pour les actes d'inhumation ; un sixième, pour mentionner les legs pieux faits par testament. Là où il n'y aurait point de marguillier , chargé de l'admînistration des biens de la paroisse , il y aura un registre de fabrique sur lequel seront portées les recettes faites pour honoraires de sépulture , ainsi que l'énumération des chapellenies dépendantes de la paroisse, avec le nombre de messes, leur dotation, les jours où elles doivent se dire, et les fonds sur lesquels sont hypothéqués les capitaux. Le synode veut également que les curés fassent placer dans leur église le tarif des droits paroissiaux, et qu'ils le représentent, lors des tournées pastorales. Il rappelle aussi l'obligation où ils sont de publier les jours de fête et déjeune, en distinguant ceux auxquels sont tenus les Indiens et les Espagnols. Le synode , considérant la grande étendue du diocèse, accorde à tous les curés qui ont leur cure hors de la ville, les pouvoirs nécessaires pour se tirer d'embarras sans difficulté dans l'administration du sacrement de pénitence. L'excommunication étant une des armes dont se sert l'Eglise elle-même dans des cas graves, le synode rappelle aux curés que les évêques seuls peuvent y recourir, et cela , dans les cas les plus graves.
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La session onzième comprend cinq constilulions , où il est question des curés des villes. La même obligation qui astreint les curés de campagne à connaître leurs brebis et à les instruire dans les mystères de notre sainte foi, s'étend aux curés de ville, et suivant la bulle d'Innocent Xlll, ils ne sont point dispensés de cette obligation par l'explication de la doctrine chrétienne qui se fait dans les églises par les réguliers. S'appuyant de cette décision , le synode enjoint à tous les curés de donner dans leurs églises, tous les dimanches de Tannée, l'eiplication de la doctrine chréttenne. G*est pour tous les ministères dont on a déjà parlé, c'est pour l'admi* nîstration des sacrements que les curés sont choisis : aussi sont-ils encore tenus de desservir leur cure eux-mêmes , sans se décharger sur leurs vicaires du poids de leurs fonctions. C'est pourquoi le synode ordonne que tous les titulaires, quand bien même ils habiteraient des colonies , passent la journée dans leurs paroisses , à moins de se trouver malades, et que la nuit seulement, et au milieu de la journée , ils se puissent faire remplacer pour l'administration des sacrements.
Porter le viatique aux malades est un acte si solennel, il est si essentiel qu'il s'accomplisse avec la plus grande décence et le plus grand cortège possibles, que le synode recommande aux curé^ de la cathédrale et des autres villes, s'il doit être porté le jour, d'en avertir d'abord les fidèles par trois coups de cloche , pour que les personnes dévotes puissent s'y rendre j il recommande également de faire une exposition solennelle du Saint-Sacrement, au moins une fois le mois. Il prescrit enfin à tous les curés tant de ville que de campagne d'observer scrupuleusement les préceptes que contiennent les dixième et onzième sessions , sous la même obligation et sous les peines qu'indique chacune d'elles.
La douzième session comprend neuf constitutions qui traitent des jours fériés et de l'observation des fêtes. Le synode
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défend aux voitoriersde conduire du bagage, et aux propriétaires de se rendre aux marchés de vaches ou d'autres bestiaux les jours de précepte. Il prohibe les réunions vulgairement appelées Mingacos , qui ont coutume de se tenir pour les semailles , eu accordant, il est vrai , au curé la faculté de les autoriser, en cas de nécessité urgente , mais à la condition pour le même curé d'interdire les excès de boissons qui se commettent ordinairement en semblable circonstance. Il défend aussi, aux jours de fête, le travail des moulins ou des pilons qui servent à broyer les métaux ; mais en cas de nécessité , il autorise le curé à le permettre , en exigeant en compensation quelque sg^imône pour la fabrique de l'église; et enñu il défend aux marchands de vendre ces jours-là dans leurs boutiques. Il prescrit aux magistrats, particulièrement dans les villages de la campagne , de ne pas accueillir, les jours de fête, les demandes en recouvrement , parce qu'elles empêchent les fidèles d aller à 1 église , et pour la même raison , de ne pas faire de réunions pour des formalités de procédure judiciaire, si ce n'est dans les cas qui ne souffrent point de retard. En ce qui concerne les actes de piété qui se pratiquent les jours fériés , le synode prohibe ces céréntonies qui , sous un prétexte de dévotion , servent communément d'aliment à des vices scandaleux : le synode regarde comme telles, les représentations de la naissance de Notre-Seigneur, à la Noël j l'érection des autels qui, aux fêtes de Notre-Dame ou à d'autres fêtes semblables, sont arrangés dans des maisons particulières , ouverts ou éclairés la nuit, et près desquels le concours des deux sexes cause des désordres ; mais il déclare en même temps qu'il ne défend pas ces scènes et ces autels , pourvu qu'on les joue ou qu'on les élève dans des appartements fermés, ou il n'y a pas de concours. Le synode proteste énergiquement contre certaines coutumes immorales qui s'étaient depuis long-temps introduites dans le Chili, au détriment de lare-
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ligioQ y telles que les veillées dans des cabanes faites de branches , où passaient la nuit des personnes des deux sexes qui célébraient plusieurs jours de suite la fête des saints. 11 prescrit de finir toutes les solennités dans la matinée , sans que dans la soirée il y ait ni autels, ni processions, ni courses de taureaux données par les syndics des confréries; il charge la conscience des curés de l'observation de ce précepte ; il impose des peines aux infracteurs , et il exhorte les supérieurs des ordres réguliers de faire suivre les mêmes règles dans leurs couvents à la campagne.
La treizième session , qui traite de l'observance du jeûne , comprend sept constitutions. L'Eglise a considéré le jeûne du carême comme nécessaire pour la mortification de la chair et utile pour le perfectionnement de Vâme ; mais la pratique du jeûne s'étant relâchée , Benoit XIV , pour la raffermir, expédia cinq brefs qu'il chargea les évêques de publier, et c'est conformément aux dispositions qu'ils contiennent, que le synode déclare que pour dispenser de l'abstinence , pendant un carême , toute une localité ou toute une paroisse , il faut qu'il y ait une raison très-grave et urgente qui s'applique à tous les habitants de la même localité ; que les Indiens sont seulement tenus de jeûner les vendredis du carême, le samedi saint et la veille de la Noël, et enfin que les curés doivent expliquer à leurs paroissiens les lois et les règles observées par l'Eglise, relativement au précepte du jeûne.
Dans la quatorzième session , on traite des confréries et des processions ; on soumet l'organisation des confréries à des règles pleines de prudence qui coupent court en même temps aux abus qui s'introduisent si facilement dans de semblables institutions.
Dans la quinzième session , le synode proclame l'immunité des Eglises, soutenue en tout temps avec énergie par les conciles généraux ; il défend aux tribunaux séculiers
ir)0 HISTOIRE DU CHILI.
d'exercer sur elles des actes de juridiction , et il sanctionne certaines règles de discipline nécessaires pour leur décence et leur splendeur.
Dans la seizième session, le synode charge tes supérieurs des monastères de veiller soigneusement à leur clôture et indique des mesures pleines de sagesse pour leur bonne direction , pour Tobservance de leurs règles , et pour Tadministration de leurs revenus.
Les testaments et legs pieux furent les objets qui occupèrent l'attention du synode dans la dix-septième session. Il enjoint rigoureusement aux exécuteurs testamentaires et aux héritiers d'exécuter au plus vite les volontés des testateurs , et indique difiërents moyens d'atteindre cette fín.
Dans la dix-huitième session , le synode impose aux curés les obligations qu'ils ont à remplir pour Tenterreroent de leurs paroissiens, et permet à ceux-ci de choisir l'endroit où ils veulent être enterrés. Les prétentions de quelques curés , qui soutenaient qu'il leur appartenait exclusivement d'inhumer les morts, donnèrent lieu à ces décisions du concile.
Les résolutions prises dans la dix-neuvième session sont un titre qui honore hautement les membres qui composèrent le synode ; ou y prescrit aux curés de se charger de la défense des Indiens et de dénoncer les vexations que leurs maîtres leur feraient souffrir; on enjoint, avec menace , aux possesseurs à* encomiendas de veiller à l'instruction de leurs gens , et l'on rappelle aussi cette obligation aux curés , pour qu'ils fassent en sorte de la remplir scrupuleusement.
Dans la session vingtième , le synode se borna à indiquer des mesures pour des cas particuliers, qui se trouvent résolus par des décisions de l'Eglise, qu'il voulut mettre en vigueor.
L'évêqne porta les constitutions du synode à la connais-
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sanee de TAudience, qui en ordonna la publication, pour qu'elles pussent être observées. « La combinaison , dit le fiscal y de ces nouvelles lois avec les décisions des conciles antérieurs qu'on doit suivre , est un travail qu'exigeait l'état présent de ce diocèse, et pour lui donner la perfection qu'il présente y il fallait toute la science et toute la capacité du législateur qui s'en est chargé. Il y prodigue toute sa piété, toute sa prudence, toute sa doctrine^ celles mémee qu'on devait attendre de la vaste connaissance qu'il possède de l'exposition des dogmes sacrés , des préceptes ecclésiastiques et des dispositions du droit, n Tel fut le jugement formé par l'Audience, relativement au synode de l'évéque Aidai.
C'est à dessein que nous avons voulu parcourir assez minutieusement ces précieux statuts. Ils présentent l'abrégé de la doctrine catholique et de la discipline canonique , et « le beau monument élevé pour nous rappeler les temps les plus heureux de l'Eglise , par un pasteur que ses vertus et sa sagesse pourraient faire placer à côté desBorromée, des Gotti et des Lambertini. » Mais ces constitutions des synodes qpe nous avons étudiées , et le zèle des pasteurs qui les présidèrent , indiquaient la nécessité d'un concile provincial où les abus fussent frappés de coups plus décisifs, et où la ferveur de la discipline, relâchée au sein des Eglises américaines , pût recouvrer sa splendeur primitive , par l'influence de constitutions sages et prudentes. Dominés par cette pensée , quelques évéques zélés d'Amérique représentèrent à Charles III combien , dans la décadence de la discipline canonique qui affaiblissait graduellement les Eglises du Nouveau-Monde, les conciles provinciaux étaient nécessaires pour en ramener les diflerences à une règle unique et commune. Aux représentations des évéques se joignirent celles d'autres personnes qui , animées d'un zèle sans doute éclairé , désiraient voir adopter des réformes importantes
pour la dignüé du ministère sacerdotal. Toutes ces réclamations accusaient des abus qui demandaient un remède prompt et efficace , un relâchement dans la discipline dont il fallait radicalement détruire les causes; toutes enfin prouvaient le besoin d'améliorations dont l'introduction donnerait une nouvelle splendeur à l'Eglise et à la Foi. Le roi soumit au conseil des Indes toutes ces observations y et le fruit des travaux de ses membres , ce fut le Volume royal que Charles eut soin d'envoyer en forme de décret (le 18 octobre 1768) à tous les évêques des Indes. Le Volume indiquait en outre les formalités à suivre pour la réunion du concile , et auxquelles les Pères devaient se soumettre.
Nous pouvons considérer le Volume royal comme la récapitulation des décrets envoyés par le roi en diverses occasions , pour faire aux évêques ses. observations et ses recommandations en matière de discipline, ou comme le recueil des réclamations adressées au même roi par quelques prélats et par d'autres personnes intéressées à couper court à certains abus, ou enfin comme le résumé de questions dont la solution, dans un sens déterminé, importait au roi d'Espagne, pour mieux cimenter son pouvoir dans les Etats d'Amérique. La nature des matériaux qui le compose nous autorise à juger l'ouvrage ainsi. En matière de discipline , on y voit la puissance royale étendre des prétentions démesurées, au préjudice de la juridiction ecclésiastique. On y donne aux évêques des avis tout-à-fait inutiles et sur des objets que le roi ne pouvait rappeler sans faire injure au zèle et aux lumières par lesquels se distinguaient tant de pasteurs éininents qui gouvernaient à cette époque les Eglises américaines. Les œuvres de certains théologiens qui traitaient les questions épineuses du régicide et du tyranij^icide avaient envahi les pays de l'Amérique espagnole , et les opinions les plus aventureuses et les plus dangereuses qu'on y lisait ne laissaient pas que de compter de nombreux prosélytes ;
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et c'est là un autre point auquel le Volume royal s^attache avec une attention particulière.
Les instructions contenues dans le Volume royal et dans la cédule qu'il expédia pour prier les évêques de se réunir en conciles provinciaux*, ne parurent toutefois pas encore suffisantes à Charles ; il y ajouta en outre les vingt articles suivants, qu'ils devaient prendre en considération.
I. Que s'il y avait quelque motif pour retarder la célébration du synode, il serait examiné par le vice-roi ou par le président de l'Audience royale compétent, et qu'en pareil cas il ne serait pas convoqué, tant que ne seraient pas résolues, d'accord avec le métropolitain , toutes les difficultés proposées, qui ne seraient ni affectées ni inventées pour ajourner une mesure si sainte ; ce qui n'est pas croyable , atlendu que cela ferait supposer ce qu'on ne saurait admettre, à savoir que des troubles puissent naître de ce que le gouvernement imagine, pour répandre une plus parfaite harmonie et concorde dans toutes les classes du clergé entre elles, et pour stimuler son zèle dans l'accomplissement légitime de ses fonctions édifiantes , pour le profit des fidèles et de notre sainte religion catholique.
II. Que dans les lettres de convocation que le métropolitain adressera à chacun de ses sufl'ragants , il insère la cédule ou le Volume royal , pour que le suffragant puisse se rendre compte de l'objet de la convocation et se présenter muni de tous les faits particuliers à son diocèse.
lil. Que le concile provincial examine les excès que commettent , dans la perception des droits , les subalternes de ses tribunaux ecclésiastiques , et qu'il y apporte le remède convenable , en s'en référant au tarif royal et en exemptant du paiement de droits, dans les cas et pour les choses que le saint concile de Trente en affranchit et veut que les ministres du cnlte fassent gratuitement.
* Décret rendu k Saint-Ildephonse le 21 août 1769. (Note de Vauteur.) II. iO
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IV. Que les curés n'exigent pas non plus de leurs paroissiens des redevances illégitimes , et que partout où il existe , Ton corrige Tabus par suite duquel les curés réclament un subside sur les fonds de patrimoine royal , dans des paroisses qui donnent des émoluments ou possèdent des revenus suffisants, attendu quMl n'est pas juste de grever indûment le Trésor royal , accablé déjà sous tant de charges nécessaires pour l'administration de la justice et pour la défense de ces provinces éloignées.
V. Qu'il soit rédigé, en ayant sous les yeux le catéchisme romain , appelé du concile , un catéchisme abrégé, scrupuleusement extrait du romain « afin que les fidèles reçoivent la pure et saine doctrine de l'Eglise , d'une manière uniforme , et sous l'autorité compétente du concile provincial ; qu'à cet effet le concile charge des théologiens instruits et timorés de faire ce catéchisme et le revoie luimême avec soin, pour quede la sorte ne circulent pas, en matière si grave et si importante, des ouvrages^ individuels, dépourvus d'une autorité légitime et d'un examen préalable.
VI. Que l'on apporte la même diligence à réviser les catéchismes traduits dans les idiomes naturels des indigènes, pour les faire examiner et éclaircir, et pour éviter toute équivoque en ce qui intéresse si pleinement le salut spirituel des fidèles et des néophytes de ces contrées.
Vil. Que l'obligation pour les curés d'expliquer l'Evangile et d'instruire les fidèles dans les rudiments de la doctrine chrétienne étant si étroite , le concile détermine, avec connaissance des négligences qui se commettent à cet égard , le temps et la forme précise dans lesquels cette obligation doit être remplie au moins les jours de fête.
VlII. Que conformément à la teneur du décret royal du 12 août de l'année précédente (1768), communiqué par mon suprême conseil des Indes le 18 octobre de la même année.
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le concile , et chaque évéque dans son diocèse , veille à ce qu'on ne suive pas dans les chaires renseignement des auteurs proscrits de la Compagnie de Jésus , à ce qu'on réta* blisse l'enseignement des saintes Ecritures , des saints Pères et des conciles, à ce qu'on bannisse les doctrines relâchées et peu sûres, à ce qu'on inspire l'amour et le respect du roi et des supérieurs, comme un devoir si souvent rappelé par les livres saints.
IX. Qu'on établisse aussi l'assistance du clergé de chaque paroisse aux offices divins, les jours de fête, avec obligation pour tous ses membres d'aider à leur célébration, soit à l'autel, soit au chœur, de la même manière que doit être imposé , comme on l'a vu ci-dessus , l'enseignement de la doctrine. En effet, puisque l'établissement de la hiérarchie et l'institution des ecclésiastiques ten^Jent à former des ministres utiles à l'Eglise , aucun d'eux ne peut se plaindre de ce que le concile provincial lui rappelle l'obligation où se trouve tout prêtre , ne pouvant y avoir de chose plus édifiante pour les fidèles ni plus utile au prochain que l'accomplissement de pareils devoirs : c'est aux Ténerables évêques dans leurs diocèses qu'il appartient de faire connaître aux ecclésiastiques , par des lettres pastorales ou synodales , l'importance de remplir dignement ces fonctions comme inhérentes à leur ministère et à leur vocation au sacerdoce ; cette assistance aux offices devant d'ailleurs entrer en ligne de compte , pour la promotion aux postes auxquels ils peuvent avoir droit. •
X. Qu'on pose une limite aux fondations de chapellenies et qu'on ne permette pas d'en grever à perpétuité les biens de famille, puisque ceux qui sont ordonnés comme chapelains pour une cause utile et nécessaire à l'Eglise , du oioment où ils assurent une congrue pour la durée de leur vie , se sont conformés à ce que les dispositions canoniques exigent, sans quMl y ait nécessité d'enlever aux familles
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ces immeubles ni d'en frustrer le pairimoÎDe des séculiers.
XI. Qu'on divise les paroisses, quand leur dislance ou leur nombre le demande , de manière à ce que les fidèles puissent mieux se rendre à Féglise et recevoir les sacrements. Le concile arrêtera les moyens d'exécuter cette circonscription , avec l'intervention du vice-roi et sans préjudice du patronage royal ni des droits du trésor, préférant dans cette division et dans cette délimitation nouvelle et plus commode des paroisses, le bien spirituel des habitants à l'intérêt des curés actuels; et en attendant que cela se régularise, les évéques les obligeront à y placer et à y entretenir des vicaires.
XII. Que l'on recommande et que l'on établisse les règles nécessaires pour la conduite du clergé, en le détournant de toutes opérations et spéculations commerciales et de gains honteux , attendu qu'il ne doit se consacrer qu'à des choses spirituelles et propres à conduire les fidèles dans le chemin de la vertu, et eu renouvelant l'application des peines canoniques contre les infracteurs.
XIII. Que,. relativement à ces peines, on fasse en sorte, après avoir constaté Texactitude et la réalité du fait , d'agir correctionnellement, soit par des réprimandes pastorales, soit, à défaut d'amendement, par la réclusion dans quelque communauté, pour le temps et dans les formes qui seront fixés, afin que ces funestes habitudes de commerce et d'occupations séculières étant détruites, les objets propres à la vocation cléricale reprennent toute leur place.
XIV. Qu'on détermine le nombre des prêtres pour chaque diocèse , pour qu'on n'ordonne pas ceux qui ne seraient ni nécessaires ni convenables, attendu qu'une abondance excessive les rend moins appréciables ^
* C'est une des plus ridicules phrases d'un factura que le savant autour ne me parait pas couvrir d'un assez souverain mépris. Du reste , toutes les {Hèces qui émanent de la chancellerie espagnole , à cette époque , sont empreintes du môme
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XV. Qu'on établisse dans tous les diocèses Tusage d'un séminaire où les ordinands résident Tespace de six mois ou tel espace qu'il paraîtra bon au concile , parce qu'ils s'accoutument ainsi H la vie de communauté; que les directeurs et les maitres de la maison les avertissent de leurs défauts particuliers., parce qu'ainsi contenus dès la jeunesse, ils sont par la suite plus utiles à l'Eglise. Les ordinaires pourront, pour le moment, établir ces séminaires dans les maisons vacantes par suite du bannissement perpétuel des religieux de la Compagnie, en dotant de leurs revenus les professeurs de théçlogie morale , de liturgie ou des rites , et de discipline ecclésiastique, qui sont les études dans lesquelles les élèves doivent se perfectionner durant leur séjour. Les ordinands se défraieront de leur entretien journalier avec cette frugalité que demande Tétat et garderont la même modestie dans leur mise : ils seront ainsi moins onéreux à leurs familles. A cet égard , le concile provincial devra apporter toute l'attention possible pour taxer au juste ces dépenses, et rendre profitable aux jeunes lévites leur séjour au séminaire, enfin pour poser des règles opportunes et prendre les moyens d'en assurer l'exécution , sauf aux suffragants à s'entendre avec leur métropolitain , dans les cas où cela serait nécessaire.
XVI. Que dans ces séminaires on admette un tiers ou un quart d'indiens ou de métis , quand même d'autres fondations particulières seraient attachées à l'établissement , pour
esprit. On pourra s'en convaincre en en lisant quelques-unes parmi les pièces justificatives et les documents que renferme le troisième volume. Ce n'est plus ce dévouement sincère au bien-être des populations, cette sollicitude paternelle des progrès de la religion parmi les Indiens , ce n'est plus ce respect pour l'autorité spirituelle qui respiraient dans tous les acte» et dans toutes les paroles des rois d'Espagne , à Tépoque de Louis Valdivia. C'est je ne sais quel fatras machiavélique qui recouvre un système , lourd dans sa forme , tortueux dans sa marche , ambigu dans ses termes , tour à tour odieux ou ridicule dans ses moyens , que l'on peut vraiment citer comme le plus beau modèle du genre. {Note du ira-ducteur.)
que les oaturels s^aRermisseni dans Tarnour à la foi catholique , en voyant leurs enfants ou leurs parents incorporés dans le clergé; et les ordinaires devront veiller soigneusement à Texécution des fondations de ce genre , dans le cas où il y aurait négligence.
XVII. Que le même concile fixe les règles de subordination du clergé régulier, tant dans sa discipline extérieure que pour la soumission due aux évêques diocésains , en tout ce qui concerne l'administration des sacrements ou les travaux dans les missions qui relèvent de leur autorité; qu'il adopte aussi un moyen de veiller à ce que le nombre des moines n'excède pas celui déterminé par les réformateurs, d'accord avec les vice-rois et les métropolitains. Les provinciaux ou supérieurs réguliers respectifs devront assister au concile, pour qu'on puisse traiter avec eux, après les avoir entendus, les points touchants à la discipline monastique , sauf à eux à en prévenir leurs généraux.
XVIII. Qu'on doit soumettre, suivant la teneur des lois civiles, et dans l'intérêt d'une bonne discipline, les quêtes à des règles, en ne les permettant pas, comme de raison, sans une autorisation préalable des magistrats royaux et des ordinaires diocésains, et qu'en pareil cas chaque communauté mendiante ne quête que dans son district.
XIX. Le concile devra , en ce qui le concerne , aviser aux règlements nécessaires pour interdire aux ermites et à d'autres individus, n'appartenant à aucun ordre approuvé, de porter des costumes arbitraires , au moyen desquels la plupart se soustraient à la justice ordinaire , afin qu'ils doivent se conformer à la mise commune de chaque pays.
XX. Finalement y il faudra prendre toutes les mesures pour déraciner les rites idolâtriques et superstitieux, les fausses croyances. Le métropolitain et ses sufi'ragants s'instruiront mutuellement de ce qui se passe dans leurs diocèses respectifs, pour en délibérer en concile provincial,
CHAPITRE V. i
condamneront et proscriront toute erreur de ce gt^nre , recommanderont IMnstruclion solide des fidèles dans les mystères de notre sainte religion, la pratique des vertus, la fréquentation des temples et l'assistance aux offices divins, suivant les dispositions de l'Eglise, éviteront^ autant que possible , tout traitement dur envers les néophytes , en tés édifiant surtout par l'exemple et de constantes leçons, et indiqueront les moyens pratiques pour que les curés et les autres membres du clergé séculier et régulier remplissent des devoirs dont l'exécution est si nécessaire.
Ces instructions, destinées par le roi à chaque évéque , parvinrent avec la lettre ou il demandait la célébration d'un concile provincial à Tévéque de Lima, D. Diego Antonio de la Parada, qui , en conséquence , envoya des lettres de convocation à ses suffragants , pour qu'ils se rendissent à Lima, les derniers jonrs de décembre 1771. Les évêques du Chili reçurent les lettres du métropolitain avec un avis du vice-roi , qui y joignant les pièces émanées du souverain » leur ordonnait d'y obéir. La circulaire du vice-roi peint au naturel le caractère d'Amat y Juniet, homme pétulant qui désirait tout soumettre à l'empire de sa volonté. « Je vous ordonne, disait-il aux évêques, de vous rendre au eoneile. «> Celui de Santiago, comparant ce langage avec eelui de la cédule de Charles , ne fut pas embarrassé pour répondre : a Nous avons reçu en même temps l'avis par lequel Votre Excellence mms ordonne de notM rendre au concile, et la lettre de Sa Majesté le roi notre maître , où il se contente de nous prier et de notu recommander de prendre le même soin. » Cette manière piquante de faire nn reproche aussi juste que mérité au despote qui avait l'habitude de sortir de ses attributions, fixa l'attention d^Amat , et lui qui avait coutume de regarder tous les autres comme des inférieurs > paya cette fois un tribut à la vertu et au talent. « L'évéque a raison , dit-il , mais c'est la faute de mon secrétaire. » Excuse
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ordinaire des grands qui rejeltent sur les autres les torts qui leur sont exclusivement propres.
Les évéques se trouvèrent réunis à Lima à la fin de décembre , et le dimanche 12 janvier 1772, ils procédèrent à Touverturé solennelle du concile dans l'église métropolitaine, sous la présidence de Tarchevéque Parada. On vit figurer à l'ouverture les évéques suGTragants D. Augustin Gorrichategui , de Cuzco, D. Manuel d'Aldai , de Santiago, D.Manuel Abad y Llama, coadjuteur d'Arequipa, D. frai -Angel Espineira, de la Conception , et les représentants de D. Miguel Moreno, de Guamanga et de D. Francisco Xavier Luna Victoria, de Trujillo. Le vice-roi, l'Audience royale et toutes les autorités de Lima se firent un devoir d'assister à l'ouverture du concile que le roi réclamait de toutes ses forces. L'évêque de Santiago fit le discours , et il y démontra les raisons qui déterminaient la réunion du concile, son importance , le besoin que ceux qui le composaient avaient de marcher unis, et la certitude d'obtenir les lumières du Ciel pour résoudre avec succès toutes les difficultés qui pourraient s'élever dans le cours de la discussion. L'archevêque fit sa profession de foi entre les mains de l'évêque de Santiago , comme celui-ci et les autres Pères entre celles du métropolitain.
Les discussions secrètes qui eurent lieu entre les Pères, dans l'espace qui sépara la première de la seconde session , furent vives, et les points les plus importants de la discipline ecclésiastique y furent débattus. Quand nous écrivons ces lignes, nous avons heureusement sous les yeux le précis minutieux de ces discussions , rédigé par l'évêque D. Manuel d' Aidai , les projets de décisions soumis aux Pères , les questions posées à l'assemblée par l'autorité civile au nom du roi, les dissertations et les votes des assistants, et enfio les délibérations et les résolutions du concile.
Une des matières épineuses ofiertes aux méditations des
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Pères fut celle que recoramandaii Tarticle huitième du Volume royal, qui portait :« Que le concile, et chaque évêque dans son diocèse, veille à ce qu^on ne suive pas dans les chaires l'enseignement des auteurs proscrits de la Com^ pagnie de Jésus , à ce qu'on rétablisse renseignement des saintes Ecritures, des saints Pères et des conciles, à ce qu'on bannisse les doctrines relâchées et peu sûres, à ce qu'on inspire l'attachement au roi et aux supérieurs, comme un devoir si souvent rappelé par les livres saints. » Quelquesuns pensaient que le roi, par cette disposition , supprimait absolument l'enseignement par des textes dont les auteurs appartiendraient à la Compagnie de Jésus , et il leur semblait trouver un fondement à leur opinion dans différents décrets du roi qui le décidaient ainsi d'une manière formelle. Lorsque Charles ill expulsa les Jésuites, il voulait que leur mémoire même fût effacée à Jamais, et parmi les moyens qu'il imagina, Tun fut d'arracher leurs ouvrages aux mains des étudiants qui y auraient puisé leur esprit et leurs tendances. Les Pères savaient bien cela ; mais une décision semblable, outre qu'elle était souverainement in~ juste , était également préjudiciable aux lumières : c'est pourquoi les autres , loin de se conformer à une pareille règle , soutinrent que le concile devait se borner uniquement à prohiber les doctrines des probabilisles comme opposées à la morale évangélique et dangereuses pour l'ordre social.
Le probabilisme répandu en Europe à celte époque avait aussi de nombreux partisans dans les Eglises d'Amérique , et ses faux principes étaient ouvertement soutenus en public. Les évéques pleins de zèle et d'attachement pour les anciennes doctrines avaient formellement protesté contre de telles attaques de Terreur , et leurs protestations portées à la connaissance du pape et du roi pouvaient être considérées comme une condamnation explicite du probabilisme. Ceux
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qui, resserrant le sens de Tarlicle y voulaient en frapper seulement le probabilisme , sans atteindre les auteurs de la Compagnie, après avoir dépeint sous de vives couleurs les faux principes qui servent de base à cette doctrine , tes sentences des souverains pontifes et les opinions des auteurs qui les condamnent , s'attachaient à faire ressortir Tardenr avec laquelle la Compagnie de Jésus poursuivait le probabilisme. Mais un des expédients auxquels recourt cet ennemi pour se montrer sans produire d'alarme chez les âmes timorées, est de se déguiser de mille manières, d'apparaître sous des formes diverses et de s'insinuer avec une telle subtilité , que parfois il ferait passer pour rigoureux ses principes relâchés. La Compagnie, comme tous les autres ordres , a donné des défenseurs au probabilisme, et le célèbre Suarez lui-même fut plus d'une fois taxé de probabilisme.
L'évèque de la Conception voulut éclaircir la question , et à cet effet il écrivit un traité sur le vrai sens de la disposition royale qui , selon lui , ne pouvait et ne devait être autre que de chasser les erreurs du probabilisme. Le concile parvint enfin à faire connaître le résultat de ses délibératious qui fut publié dans la seconde session. Les Pères s'y bornent à déplorer les maux que les doctrines du probabilisme causent à l'Eglise de Jésus-Christ; à exhorter les professeurs de théologie à éloigner des mains de leurs élèves les auteurs qui les contiennent, comme les prédicateurs à s'efforcer de les combattre avec les armes que l'Eglise met à leur disposition.
Tous les statuts de la seconde session se rapportent : l"* à la conservation et à la propagation de la foi orthodoxe , pour l'enseignement de laquelle on indique des moyens efficaces ; on cherche avec uu zèle ardent à l'étendre parmi les petits enfants, les esclaves, les Indiens et toute espèce de personnes , par le moyen des confréries , dont le concile recommande l'établissement dans les paroisses, et engage
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ks membres à s'occuper avec une sollicitude particulière de ce ministère de charité ; 2*" à déclarer en vigueur les statuts du concile célébré par saint Turibe en 1583 , dans les points qui seraient conformes aux décisions du présent concile , ou auxquels il ne serait point expressément dérogé ; 3"" le % concile fit des déclarations importantes sur des points de discipline ecclésiastique , et spécialement sur ceux relatifs à l'administration des sacrements. En parlant de la confirmation , le métropolitain , dans la congrégation du 28 mars 1772, proposa de ne Tadministrer qu'aux adultes , sauf les cas extraordinaires, ce 11 y a pour les enfants, disait-il, danger qu'on ne la donne une seconde fois , parce qu'ils peuvent oublier qu'ils l'ont reçue. Benoit XIV, étant archevêque de Bologne, déclara positivement que, pour cette raison et pour d'autres, il ne voulait pas administrer ce sacrement à ceux qui n'auraient pas l'âge de sept ans. » La proposition du président ne fut pas acceptée par les Pères , qui la trouvèrent opposée à la pratique constante de l'Eglise universelle. '
Relativement aux ordinands, le concile inculqua vivement aux évêques l'étroite obligation où ils sont d'examiner d'abord attentivement leur vie et leurs qualités. Comme moyen efficace d'arriver à cette fin , il exige qu'aucun clerc ne soit promu au sacerdoce , sans avoir auparavant vécu deux ans dans quelque séminaire, ou dans un autre lieu équivalent, au choix de son évêque, sans que son nom ait été proclamé trois fois à des jours de fête par son curé , et enfin sans constater avant tout que ses mœurs sont aussi régulières qu'il convient que soient celles des ministres de Dieu , pour lesquels il est écrit : Soyez parfaits.
Les curés ayant charge d'âmes tinrent une très-grande place dans les délibérations du concile. Depuis long- temps déjà on agitait la question de savoir si les évêques 'd'Amérique avaient ou n'avaient pas le droit de visiter les curés
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appartenant aux ordres réguliers, ils avaient constamment repoussé ces visites, en excipant de certains décrets de Ferdinand VI qui les en affranchissaient, conformément à la bulle Firmandis qui déclare que la visite des évéques aux curés * réguliers ne pouvait avoir d^autre objet que Taccompiissement des fonctions paroissiales. Les Pères ne se dissimulaient pas les maux très-graves que cause a TËglise et aux fidèles cette espèce d^indépendance, dans laquelle s^étaient depuis long-temps constitués les curés réguliers d'Amérique : ils les louchaient du doigt , et par là même ils connaissaient la nécessité urgente de leur appliquer un prompt remède ; mais on ne s^enteudait pas sur le choix de ce remède. L'évêque de la Conception écrivit une (rès-longue dissertation pour prouver que les privilèges accordés par Pie V aux moines qui administrent des paroisses , subsistaient toujours, et que les brefs de Benoît XIV^ n'avaient pu y déroger; d'abord, parce que ces brefs étaient opposés à la doc- . trine du concile de Trente ; puis, parce que le conseildes Indes en avait suspendu Texécution , et enfin, parce qu'il existait un bref postérieur dans un sens opposé à ceux de ce pape. En vertu de tout cela, il demanda qu'aucune innovation ne fût apportée dans le cas particulier. Ces arguments ne manquaient certainement pas de force , et le concile dut se contenter d'exhorter les évéques à confier leurs paroisses à des membres du clergé séculier, comme moyen d'écarter définitivement ces difficultés.
La résidence des curés dans leurs paroisses recevait, dans les diocèses des Indes, diverses interprétations, fondées bien plus sur les doctrines des probabilistes que sur les lois ecclésiastiques. Le concile lui-même nous donne une idée du degré où était arrivé le relâchement de ce point substantiel de la discipline de l'Eglise. « Malgré le zèle des évéques, ditnl, malgré les instructions royales, on ne voit rien pins communément que des curés qui passent une année, plu-
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sieurs années même, en courses perpétuelles, de la \ille a leur doctrine et de leur docirine à la ville , résidant la plus grande partie du temps dans des lieux où ils ne peuvent avoir sous les yeux le troupeau dont ils ont pris la charge sous leur responsabilité immédiate. » Les Pères, après avoir déploré ce mal si énorme , fulminèrent des peines sévères contre ceux qui y retomberaient de nouveau.
Indépendamment du devoir de la résidence, le concile oblige les curés à prêcher au peuple, à administrer les sacrements sans excuse ni délai, à se montrer désintéressés dans la perception de leurs honoraires, et à ne jamais employer de moyens violents pour se faire offrir les prémices, surtout par les Indiens récemment convertis au christianisme.
Les évêques animés de ce zèle ardent et infatigable pour la conversion des inBdèles qui distingua tant de pasteurs de TEglise d'Amérique, à la gloire infínie de la foi, consignèrent dans leurs actes tes privilèges dont ils jouissent, les égards de tout genre que leur témoigne TEglise, les procédés de douceur avec lesquels on doit les traiter a comme de tendres plantos de la vigne du Seigneur, qu'il convient de cultiver par Tarrosement suave de la bénignité et de la mansuétude, bien plus qu'avec la rigueur de préceptes qui doivent leur paraître formidables, n
L'évéque de Santiago solennisa la seconde session , en officiant poniificalement , et celui de la Conception prêcha un éloquent sermon, dont le thème fut c< que Tinlroduclion des doctrines relâchées et nouvelles dans la morale chrétienne plaçait l'Eglise dans la nécessité de travailler à les détruire. )>
La troisième et dernière session publique du concile eut lieu le 15 août 1773 , et c''est dans celle-là que se publièrent les décisions rendues par les.Pères sur les qualités et les devoirs des évêques , des vicaires forains , des juges ecclésias-
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tiques, des visiteurs et des prébendes. Le vice-roi avait soumis au jugement du concile une question grave, que depuis long-temps on débattait dans les Eglises d'Amérique : c'était Tusage du laitage aux jours de jeûne de TEglise. Les évêques avaieçi à différentes reprises consulté le souverain pontife sur ce point ; mais on les avait contraints à faire passer leurs demandes par le conseil des Indes , sous prétexte que c'était là une question qu'on pouvait soumettre aux conciles nationaux, qui seraient à même de la résoudre, en plus parfaite connaissance de cause , d'après la coutume et les besoins du pays. Charles 111 demanda un rapport à tous les évêques des Indes sur la coutume qui existait dans leur diocèse respectif, par rapport à l'usage de ces aliments. Les rapports rédigés , une copie en fut envoyée par le conseil aux vice-rois , pour que , communiqués à propos aux conciles qui allaient se célébrer, ils pussent faciliter la solution de la question. Le métropolitain de Lima reçut, avec une lettre d'avis du 6 octobre, un exemplaire de ces rapports, qu'il s'empressa de transmettre aux Pères. Ceux-ci, après les avoir examinés avec attention, déclarèrent unanimement que : a tous les illustrissimes seigneurs archevêques et évêques des Indes occidentales, comme ceux des Philippines , déposent dans leurs rapports que l'usage permet de prendre du laitage dans le carême ; que cet usage est fort ancien , et parait remonter à la conquête; qu'ils le jugent raisonnable et légitime, à l'exception seulement de l'illuslrissime évêque de Caracas, qui assure que le précepte qui prohibe le laitage en carême conserve toute sa vigueur, et que l'usage contraire n'a pas prévalu dans son diocèse , et de l'illustrissime archevêque de l'île de Saint-Domingue , qui dit que la pratique la plus commune ou la règle parmi les ecclésiastiques , comme parmi les séculiers , quant à l'usage du laitage , est de prendre des dispenses particulières. L'illustrissime évoque de Quito va encore plus loin dans le même sens , puis-
CHAPITRE V
qa'il déclare que des ecclésiastiques , les uns profitent de l'autorisation d'user de laitage, les autres pas; mais Tenquête à laquelle il s'est livré pour faire son rapport, prouve que Tusage de ne pas en profiter est plus général; à l'exception enfin de rillustrissime seigneur évêque de Puerto- Rico, qui dit que les personnes timorées sollicitent la dispense dont elles ont besoin , et que celles qui n'en usent pas, savent qu'il n'est pas permis d'user de laitage, si ce n'est par*suite de la rareté des aliments qu'on peut prendre en carême.
D Quant à l'usage du beurre au repas , l'évéque de Quito seul n'en parla point, n'ayant fait porter son rapport que sur le laitage ; les trois autres prélats sus-nommés le reconnaissent et l'approuvent , et tous les autres attestent cet usage , ajoutant qu'il est nécessaire de le conserver, parce qu'en beaucoup d'endroits on lire l'huile de l'Espagne, que ce qu'on en récolte en d'autres endroits est peu de chose, et que partout elle est chère , de manière qu'après ce qu'on en con«somrae pour les lampes des églises, on ne s'en sert que pour assaisonner les salades et quelques mets, attendu que l'usage que l'on en ferait pour les autres serait beaucoup trop coûteux, même pour les personnes de condition, et absolument impraticable pour les personnes peu aisées.
» Ces deux coutumes étant si générales et si anciennes , il parait aux illustrissimes archevêques , évêques et aux respectables fondés de pouvoir qu'on doit les observer dans cette province , et qu'il ne convient point de prendre aucune mesure à leur encontre, mais qu'il faut tout au plus exhorter avec douceur à s'abstenir du laitage ^ ceux qui ne demandent pas une dispense spéciale, attendu que si la dispense
1 Nous avons dû nous contenter de traduire par te mot le plus générique de notre langue celui de laetinicios^ qui eiprime toute espèce d'aliments faits avec le lait : le fromage , la crème , etc. , aussi bien que le lait proprement dit. ( Noie du traducteur.)
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peut cróer un privilège y la coutume peut en créer un pareil, de la même manière que la coutume a fait cesser le jeûne de Tavent, celui du vendredi et celui du samedi qui se pra* tiquaient anciennement dans TEglise latine , de la même manière encore que la coutume a fixé l'heure du repas les jours de jeune a midi par anticipation , tandis qu'il ne se prenait auparavant que le soir, et a introduit l'usage de la collation y inconnu dans TEglise pendant plusieurs siècles. Celui de prendre du laitage pendant le carême s'observe non-seulement aux Indes , mais encore, et sans le moindre scrupule, dans plusieurs diocèses du Portugal, et dans d'autres contrées catholiques du nord de l'Europe, suivant le témoignage de plusieurs docteurs. L'usage de se seryir de beurre pour l'assaisonnement, aux jours que l'usage de la viande est défendu, lui parait moins contraire à la lot de l'abstinence, que celui de manger les samedis les pieds des animaux, comme cela s'est pratiqué dans les Castilles et dans d'autres provinces de l'Espagne.... Les Pères de ce concile décident donc qu'on ne doit rien changer à la coutume de prendre du laitage pendant le carême , à cause de son ancienneté, et bien moins encore à celle d'assaisonner les mets avec du beurre , à cause de sa nécessité , et en conséquence ils ordonnent qu'il soit dressé acte de cette séance, pour que riilustrissime señor archevêque le fasse parvenir à Son Excellence dans les formes accoutumées. »
11 restait encore beaucoup de questions à résoudre , toutefois la position particulière de quelques-uns des Pères obligea le concile à clore ses sessions. Après la clôture , les actes furent soumis à l'approbation de Pie VI; mais le conseil des Indes les retint pour les soumettre à son examen, qu'il ne parvint jamais à effectuer. Ainsi, ce quatrième concile de l'Eglise de l'Amérique du sud n'atteignit pas son but, pour grand que fût le zèle et que fût l'activité des Pères qui le composèrent.
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Nous devons considérer les décisions du synode tenu par Févêque de la Conception , après son retour du concile, comme une ampliation de celles qu'a rendues celui présidé par Azua, et que nous ayons parcourues dans un autre moment; mais ces décisions j comme toutes celles prises antérieurement par les synodes qui se sont réunis dans les Eglises du Chili y sont un magnifique monument du zèle ardent et éclairé qui caractérisa les évêques y pour maintenir intacte la discipline de TEglise, au milieu de tant d'obstacles qui embarrassaient sa marche à chaque pas, dans ces parties éloignées du Nouveau-Monde.
CHAPITRE VI
sosMAïKB. Idées de la municipalité de Santiago relativement aux noavelles fondations de monastères. — Les religieuses de la réforme de Sainte-Thérèse s'établissent à Santiago. — Recours au roi pour solliciter l'érection d'un nouveau monastère du même institut. — Opposition du conseil. — L'autorisation est refusée.
— Maison de Capucines. — Difficultés fâcheuses entre Tévèque de Santiago et le provincial des Dominicains. — Leur issue. — Sécularisation des Béguines de Sténose. — On recourt au roi , et le béguinage est érigé en monastère. — Le P. Acufta se rend à Rome. — Récollets de Saint-Dominique. — Leurs progrès rapides. — Nouvelle maison de religieuses carmélites. » Etat des communautés régulières.
— Causes de reUichement.— Elections orageuses avec intervention des magistrats.
— Monastère de Trinitaires à la Conception.
Le dix-huitième siècle fut pour le Chili fécond en nouvelles institutions d'ordres monastiques. Ayoc quelque résosolution que la municipalité sMnspirant d'idées nobles et patriotiques, certainement fort avancées à cette époque % s'qpposât à la fondation de monastères du genre ascétique , demandant qu'ils fussent remplacés plutôt par des établissements d'éducation pour les jeunes orphelines , quoique l'Audience plus d'une fois lui prêtât son appui et que les évéquesse montrassent toujours prêts à seconder ses Yues,
1 C'est à ces dispositions que Tabbé Molina doit faire allusion quand il assure que « d'autres réguliers ont essayé de former des établissements ; mais les Chiliens se sont toujours opposés à l'introduction de nouveaux ordres religieux. » Histoire civile^ chap. xi. {Note de routeur.)
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la capitale du Chili, qui comptait déjà trois couyents de religieuses dans son sein , en reçut néanmoins quatre DOQTeaux ^
D. Francisco Vardect s'adressa au roi pour demander Taotorisation de fonder à Santiago un monastère de la réforme de Sainte-Thérèse. Sa demande était accompagnée de rapports favorables de son évéque et de l'Audience; il faisait valoir en outre Teiistence de plusieurs donations faites á cette fin , et les sympathies décidées de la population, qui désirait posséder dans son sein Tordre qui porte le nom si populaire de la Vierge du Carmel. Le roi accorda Fautorisation , en chargeant l'Audience de la yérification des ressources sur lesquelles on comptait pour la fondation *. En conséquence , et après la réception du bref à ce nécessaire d'Alexandre VIII, le capitaine D. Gaspar d'Ahumada fat chargé par l'évéque d'amener de Chuquisaca les fondatrices , qui au nombre de trois arrivèrent à Santiago le 8 décembre 1689. Elles s'appelaient Francisca - Teresa de TEnfant- Jésus, prieure; Maria -Catalina de San -Miguel, sous-prieure, et Maria- Violante de la Mère de Dieu, maitresse des novices.
Nous ignorons le motif qui empêcha l'Audience de remplir immédiatement la commission du roi; mais ce qui
' Les monastères dont ies membres se consacraient à la vie ascétique pouvaient , à certains points de vue , rendre k la société mmns de services extérieurs * apparents, visibles, que les communautés vouées k l'éducation. Mais pourquoi entraver la liberté des citoyens, en leur refusant l'autorisation de se réunir pour prier? Un célèbre protestant anglais, Dnrke, dit dans ses Réflexions sur la rétoiution française : « Les moines sont paresseux , soit. Supposer qu'ils ne fassent qoe chanter au chœur ; ils sont aussi utilement employés que ceux qui jamais ne chantent ni ne parlent , aussi utilement même que ceux qui chantent au théâtre... fls sont employés tout aussi utilement que s'ils travaiUaient , du matin au soir , aux innombrables occupations serviles, dégradantes, indignes de l'homme, qu'on ne peut justifier que par la nécessité de fairej>orter le joug du luxe. » {Note du traducteur.)
* Décret rendu à Madrid le 19 juillet 1684. {Note de Vauteur,)
est certain, c'est que jusqu'au mois de janvier 1703, elle ne déclara point que les revenus assurés au nouveau monastère étaient suffisants, et que, par suite, le révérend évèque pouvait procéder aux formalités de son érection. 11 y avait treize ans que les religieuses habitaient le cloître que leur avait donné leur fondateur, et en possession duquel les avait mis D. frai Bernard Carrasco le 6 janvier 1690. Nous croyons voir dans l'écoulement de tant d'années passées, sans exécuter les ordres du souverain, une preuve que les revenus que le monastère possédait à cette époque n'étaient pas encore suffisants, et que c'est pour cette raison que l'Audience ajourna sa déclaration jusqu'à ce qu'on fût parvenue les augmenter jusqu'à concurrence du chiffre tout-à-fait indispensable. Une grande partie des nouvelles ressources fut due à doña Ana de Florès , qui , devenue successivement veuve de l'auditeur D. Manuel Cuello, de D. Antonio Calero, et en dernier lieu du trésorier royal D. José Gándara y Zorrilla, se défit de ses biens et les donna aux Jésuites pour la fondation du collège de Saint-Paul, qu'on établit dans sa propre maison. EUe se retira ensuite elle-même avec de grosses sommes d'argent au couvent du Carmel , où elle professa la vie monastique et finit ses jours. Comme nous ne regardons le monastère comme fondé qu'à partir du moment où il put l'être d'une manière légale , nous n'en faisons remonter la fondation qu'à pette époque, bien qu'il ait ouvert ses portes et reçu des novices dès l'an 1690*, en se plaçant sous le patronage de Saint-Joseph.
On fondait ce monastère de Carmélites, lorsque déjà partait pour l'Espagne une autre demande d'autorisation pour un nouveau couvent de la même profession , que se proposait d'établir à Santiago doña Margarita Briones. Cette dame, adonnée à l'ascétisme, avait réuni dans sa
* Et non pas 1790, comme le porte le texte. (Note du traducteur.)
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maison quelques dévotes, auxquelles elle s'associait pour la pratique de ses exercices pieux. La réalisation de la somme de vingt -cinq mille piastres (environ cent cinquante mille francs) qu'elle parvint à tenir à sa disposition y loi fit concevoir l'espérance de fonder une communauté, et enthousiasmée par cette idée , qu'elle trouvait très-possible de mettre à exécution , elle s'adressa au roi pour demander l'autorisation nécessaire. Mais la municipalité de Santiago opinait tout autrement que doña Margarita : elle voyait établis déjà dans la capitale quatre monastères et un béguinage; et rien n'était fait encore en faveur de l'éducation des femmes; aussi arriva-t-il que son rapport au roi contint des conclusions contraires aux projets de la pétitionnaire. Philippe V, en cet état de choses, chargea le capitaine général et l'évêque de Santiago de tacher d'engager doña Briones à renoncer à son dessein , et de consacrer le capital à l'institution d'un collège où l'on donnerait l'éducation aux jeunes orphelines '. Mais la Briones était si attachée à son entreprise, que rien ne put l'en faire se désister : les réflexions que lui suggéra Tévéque furent vaines, les représentations du président infructueuses, et les différents moyens que firent valoir ces deux zélés fonctionnaires, convaincus des avantages que rapporterait au pays l'établissement que le roi proposait, furent absolument inutiles. Le roi apprit avec déplaisir le refus de la Briones; et comme en lui en rendant compte, ses commissaires lui déclarèrent que la première difficulté opposée par cette dame consistait en ce que les capitaux qu'elle possédait, avaient été donnés pour le monastère, et non pour un autre objet, il {prescrivit au président d'appeler de nouveau la Béguine , et de lui dire en son nom royal, qu'il n'autoriserait jamais la nouvelle maison de CarffUlites; qu'il paraissait en conséquence prudent qu'elle, se
* Décret rendu à Barcelone le 7 avril 1702. (Noté de V auteur.)
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rendit à la volonlé du souverain , et que sî elle ne s'y rendait pas y elle remit au conseil des copies des donations faites en faveur de la nouvelle fondation y afin que, sur leur vu, il pût être décidé ce que de raison ^ La Briones resta cette fois inébranlable dans son propos, comme auparavant; le président ne put envoyer aucune copie au roi, attendu qu'elle déclara en sa présence, que toutes les donations qui lui ayaient été faites, ne consistaient jusqu'alors qu'en promesses.
Comme Philippe V avait dit positivement qu'il n'autoriserait pas à Santiago un nouvel établissement de Carmélites, et comme d'ailleurs l'Audience et la municipalité s^y montraient hostiles, quelques personnes qui désiraient le nouveau monastère , conseillèrent à la fondatrice , après avoir laissé écouler quelque temps , de substituer les Capucines aux Carmélites , et d'adresser sa demande au roi dans ce sens. La Briones suivit cet avis, et quelques années après elle s'occupa de son projet de fondation de Capucines. Le capitaine général D. Juan Andrés Ustariz se déclara cette fois protecteur de l'œuvre, et la municipalité, moins opposée qu'auparavant, non-seulement consentit à la fondation, mais offrit de contribuer aux frais jusqu'à con<* currence d'une somme de mille piastres. L'Audience, dans ces conditions, prépara les pièces de manière que Philippe V autorisa, en janvier 1721, l'établissement des Capucines à Santiago. Le rescrit du pape Benoît XIII étant obtenu, la mère Bernarde ne tarda pas à partir de Lima, accompagnée de quatre religieuses , qui devaient coopérer à l'établissement du nouveau monastère. La mère Bernarde était une de ces femmes extraordinaires qui au talent et à la vertu joignent de ces charmes , dont l'influence les rend supérieures à toutes les personnes qui les fréquen* tent et les connaissent. Née à la cour de Madrid, de la
> Décret rendu à Madrid le 10 janvier 1708. {Note de Vauteur.)
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famille illustre de Callejo, elle suivit quelque temps sa mère dans le monde , puis reçut le voile religieux parmi les Déchaussées royales de Madrid. Sœur Bernarde se fit ■listioguer, dès son entrée en religion, par Fabnégation constante d'elle-même , base sur laquelle s'appuie tout l'édifice de la perfection évangélique. Le patriarche des Indes, grand-vicaire de Madrid, la chargea en 1712 de fonder le monastère de Jesus-Maria de Lima ; et quand elle eut mis la dernière main à son œuvre, elle entreprit, en 1726, le voyage du Chili, accompagnée de quatre religieuses, qui se nommaient Francisca Rojas, Gregoria de la très -sainte Trinité, Jacinta Toro Sambrano et Rosalia Bustamante. Les Clarisses de la Victoire reçurent les Capucines dans leurs cloîtres le 8 novembre 1726.: celles-ci y restèrent jusqu'au 22 janvier, où elles les quittèrent pour aHer occuper leurs propres bâtiments , que leur livra le révérend évéque D. Alonzo del Pozo y Silva. Sœur Bernarde resta à la tète de sa communauté jusqu'au 3 novembre 1740, où elle mourut, la laissant dans un état prospère. Le plus bel ensemble de vertus fut jusqu'à ses derniers jours le mérite qui distingua cette femme admirable. En terminant la carrière des soisante-sept années de sa vie (elk en avait passa cinquante en religion), toute reconnaissante des bienfaits dont la Providence l'avait comblée dans ses deux fonda-» lions, eUe récita à haute voix le Nunc dimittis. C'est qu'elle avait l'espoir de s'unir pour toujours à l'objet pour l'amour duquel elle avait entrepris tant et de si grandes œuvres.
L'existence des ordres réguliers est marquée au oommencement de ce siècle par les bruyants conflits de juridiction qui s'élevèrent entre l'évêque Romero et le vicaire provin* cia) dé* Saint -Dominique frai Vincent Prado. Â la fin du. riède précédent, quelques femmes dévotes, réunies dans un des faubourgs de Santiago , firent des quêtes , construisirent une église publique et bâtirent des habitations en
forme de monastère. Ayant pris Thabit dominicain , elles 86 placèrent sous la direction des abbés de cet institut, faisant tout cela sans les formalités indiquées par les canons. Les Pères de Saint-Dominique les soumirent à robservation de la règle qu'impose leur institut , et les déclarèrent obligées de faire des vœux simples , comme les tierçaires des Pénitents. Le nombre des consœurs alla en augmentant avec le temps , et elles prenaient Thabit et faisaient profession sous les yeux des autorités y sans que des procédés si irréguliers parussent étranges à personne.
L'évêque D. Louis Romero eut occasion de fixer soa attention là-dessus , lorsque par suite de querelles intestines , quelques membres de la communauté recoururent à lui et l'instruisirent de la véritable situation du béguinage. Les plaintes se réduisaient aux points suivants : 1*" que les Pères ne leur permettaient pas de se confesser à des prêtres qui n'appartenaient pas à leur ordre ; 2'' qu'ils prétendaient donner aux vœux purement simples qu'elles faisaient, la valeur des vœux solennels. Les deux griefs d'accusation atteignaient directement le provincial ; aussi est-ce contre lui personnellement qu'on devait les regarder comme articulés. Le supérieur des Dominicains, informé du fait, prit ses précautions pour qu'il ne se renouvelât plus , et punit en outre les dénonciatrices. Mais l'évêque avait déjà évoqué la cause à son tribunal ; il avait commencé une enquête pour mettre dans tout son jour l'origine de ce béguinage, et il n'était pas disposé à céder un pouce de la juridiction qui lui appartenait. Il continua donc ses investigations ; et lorsqu'il se fut assuré que le provincial n'avait aucun droit à la direction des sœurs , il le requit d'exhiber les titres sur lesquels il l'appuyait. Le provincial répondit à la demande 'de l'évêque , en lui représentant que les sœurs, comme membres du tiers-ordre de Saint-Dominique , étaient des personnes soumises de droit à son autorité. Cet argument ne* put ni
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ne dut faire la moiudre impression sur l'esprit de Tévêque : il était trop faible et fut rejeté. L^évéque s'adressa à TAudience le 18 janvier 17H , dénonçant comme un abus intolérable le maintien du béguinage de Sainte-Rose et les pratiques qui y étaient suivies sous Tobéissance des Dominicains. Le président D. Juan Andrés Ustariz parut pencher du côté des Pères : nous croyons qu'il se laissait fort influencer par Fardent dévouement qu'il professait pour cet ordre , et par les nombreuses relations d'amitié étroite qui l'unissaient à un grand nombre de ses membres. II essaya donc de rap* prQcher l'évéque du supérieur régulier, en usant de difierents expédients ; mais tous ses soins furent infructueux. Le fiscal demanda que le provincial eût à montrer les brefs du pape et les décrets du roi qui autorisaient l'établissement , et le tribunal exigea en effet cette justification. En conséquence, le prieur frai Miguel Antonio Ovalle écrivit un opuscule canonique pour défendre sa juridiction , qu'il eroyait menacée par l'évéque; nous en rendrons compte dans un autre endroit. L'Audience , après avoir ajourné la solution de la question , finit par déclarer que la direction du béguinage appartenait à levéque , et qu'en ce qui concernait le monastère, il fallait consulter le souverain pour savoir s'il pouvait ou non subsister , en supposant qu'il eût été fondé sans sa permission. L'évéque, sans perdre de temps, déclara que les vœux des Béguines étaient purement simples, et que par conséquent elles pouvaient contracter mariage. Beaucoup d'entr'elles profitèrent de cette déclaration, au scandale des Pères de Saint-Dominique, qui se plaignaient hautement de la conduite de l'évéque; quelques-unes s'alarmèrent de ces mesures, et sortant précipitamment du béguinage, se réfugièrent dans l'église de Saint-Dominique, comme si réellement elles s'étaient vues persécutées. Les Pères les accueillirent , mais là les atteignit l'excommunication que l'évéque fulmina contre elles, si elles n'abandon-
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liaient pas leur asile , et contre le provincial, s'il continuait à les protéger. Elles quittèrent leur asile; mais elles ne trouvèrent plus leurs cellules, car Tévêque les avait fait fermer.
Sur ces entrefaites , Romero avait porté toute Taffaire à la connaissance du roi ; il en écrivit aussi au général des Dominicains, espérant que tous deux lui répondraient d^une manière favorable. Il ne se trompa point en effet; le roi condamna ^ la conduite de Tabbé des Dominicains, et chargea révéque d'empêcher, de concert avec le capitaine général , l'admission de nouvelles Béguines , et aussitôt après la mort des anciennes , de démolir l'église et le monastère construit par elles V Le béguinage resta donc soumis à l'ordinaire du diocèse, à la condition formelle quede nouveaux membres n'y seraient plus reçus. Les choses allèrent ainsi jusqu'à l'an 1748, où la Béguine sœur Josèphe de San-Miguel recourut au roi, en lui adressant un rapport de l'évêque D. Juan Gonzalez ¡Melgarejo , et en sollicitant l'autorisation d'ériger l'éta* blissement en monastère de religieuses. Le roi Ferdinand VI demanda au président et à l'évêque de nouvelles informations sur la totalité des revenus dont jouissait le béguinage, et les trouvant suffisants, il autorisa la fondation. Dès que l'autorisation fut arrivée au Chili , l'illustrissime Aidai qui gouvernait le diocèse , désigna comme proviseur du nouveau monastère , le chanoine magistral D. Stanislas Andia Irarrazaval , et comme directeur spirituel des religieuses, le P. Ignace Garcia, de la Compagnie de Jésus, tous deux sujets qui à leur capacité remarquable joignaient les sympathies les plus prononcées en faveur du nouvel établissement. Le chanoine Irarrazaval se rendit aussitôt de Santiago à Lima , pour en amener les fondatrices , et l'ar-
* Décret rendu à Madrid le 15 mai 1714. {Note de l'auteur.)
* « S'il fallait choisir, on pourrait croire que Tenthousiasme qui bâtit vaut mieux que celui qui démolit, dit Burcke. » [Note du traducteur,)
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chevéque D. Pedro Antonio Barroela chargea de cette mission Laure-Rose Florez de TOliva , proche parente de sainte Rose de Lima, et qui en religion, quittant ses noms du siècle, s'appela de saint Joachim , par dévotion envers ce saint, Maria-Ântonia Vandin et Rose dé Santa-Maria Escobar. Ces trois religieuses quittèrent Lima le 16 août 1754, et inaugurèrent leur fondation à Santiago le 9 novembre de la même année. La prieure sœur Laure mourut six mois après son arrivée au Chili y et la sœur Maria Antonia fut nommée par le diocésain pour la remplacer. Dieu répandit sur la maison des bénédictions si abondantes , qu'au bout de trois ans la communauté se trouvait dans un état florissant. Benoit XIV comme Ferdinand VI , en permettant l'établissement de cette communauté , avaient ordonné que le nombre de ses membres ne dépassât jamais celui de vingt et un. Mais c'était vraiment bien peu pour satisfaire les désirs d'une multitude déjeunes personnes qui voulaient échanger la fortune opulente qu'elles possédaient dans le siècle , pour l'humble voile religieux de Saint-Dominique. 11 parut donc nécessaire à Mgr Aidai d'adresser une nouvelle demande au pape , pour qu'il permit de porter le nombre des religieuses jusqu'au chiffre de trente-trois, et cette démarche en effet fut couronnée de succès.
Aidai rendit à ce monastère les services d'une sollicitude vraiment paternelle. Après avoir donné des sommes d'argent considérables pour sa fondation , il souscrivit, pour ses besoins alimentaires, une contribution hebdomadaire qu'il paya jusqu'à sa mort.
L'Institut des Dominicains s'enrichit d'un autre établissement à Santiago ,« presqu'en même temps qu'il acquérait le précédent. Ce fut la maison de Récollets , fondée par frai Manuel Acuña , sous le vocable de Notre-Dame de Bethléem. Frai José Carvajal , étant provincial des Dominicains en 1725, employa la succession que lui baissèrent ses parents
à racquisilion du domaine de Peldehue, avec le dessein d'y établir une maison de Rccollets de son ordre. Le général frai Thomas RipoU approuva celte pensée , et en nomma le P. Carvajal le premier exécuteur. Celui-ci jeta en effet les fondements de cette intéressante institution , en fondant l'hospice de Peldehue , auquel il donna le nom de Sainte- Catherine. Le mauvais état de sa santé ne permit pas à ce pieux prêtre de donner suite à son projet , et après sa mort , arrivée en 1734, ceux qui lui succédèrent immédiatement ( d'abord frai Juan Gonzalez , puis frai Francisco Segura ) n'avancèrent pas plus que lui. Le P. h^ai Manuel Acuña vint développer l'œuvre , restée à l'état de germe. Nommé , en 1750, prieur delà maison par le provincial frai José Oodoi , il se rendit en Espagne, porteur de renseignements favorables, donnés par l'Audience, la municipalité , l'évêque et le chapitre de l'Eglise. 11 les présenta à Ferdinand VI , et en obtint un décret * pour élever la maison à un degré supérieur à celui qu'avait eu en vue son premier fondateur. D'Espagne il passa en Italie , et convint à Rome avec frai Antonio Bremond, général de son ordre, de certaines règles particulières ou municipales qu'il crut indispensables pour assurer dans sa communauté l'observance étroite de ses constitutions. Le fondateur rentra en 1754, de son long et pénible voyage , et il se mit avec un zèle infatigable à bâtir le monastère de Notre-Dame de Bethléem sur la côte de Saint-Christophe. Il le gouverna jusqu'à sa mort , ayant pour compagnon l'écrivain chilien frai Antonio Aguiar, frai Gregorio Sanlelices et frai José Herrera.
Santiago eut en 4770, sous le vocable de Saint-Raphaël, un nouveau couvent de religieuses carmélites, érigé aux frais du corregidor D. Manuel Louis Zañartu , et de sa femme doña Maria del Carmen Errazuriz. Il nous paraît bien remarquable que la capitale du Chili comptât jusqu'alors
Í Rendu à Mafirid le 4 septembre Í753. {Note de Vanfeur.)
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sept couvents de religieuses appartenant à des ordres ascétiques , et pas une seule maison d^éducation y ni d Vpbelins , ni d'asile pour les repenties. Et qu'on ne croie pas que cette observation ait échappé aux hommes éclairés de cette époque. Quelque grande que fût l'influence du corregidor Zanartu , pour extorquer à la municipalité un avis conforme à ses vues , elle ne suffit pas pour empêcher la réclamation secrète que firent au roi deux de ses membres , en lui représentant combien le nouveau monastère était inutile. Mais on voit encore ici que les promoteurs de fondations semblables au Chili étaient en général des ¡lersonnes qui agissaient sous l'empire d'une piété ardente , dont ils écoutaient les inspirations, sans se mettre en peine de faire des comparaisons entre les difiGérentes manières de réaliser leurs projets , avec plus ou moins d'utilité pour le public; on voit en outre qu'elles considéraient ce genre d'établissements comme l'œuvre la plus importante qu'elles pussent entreprendre pour la gloire de Dieu , et que consacrer à leur création leur propre demeure , c'était comme élever à leur mémoire un monument éternel. Derniers vestiges sans doute du moyen -âge, durant lequel il n'y avait pas de grand d'Espagne vraiment digne de ce nom qui ne dût pouwir désigner un monastère et une communauté qui l'honorassent comme leur patron et leur fondateur *.
D. Louis Zanartu offrait au roi d'ériger le nouveau monastère à ses frais , sans ne demander pour cela de secours d'aucun genre ni au Trésor royal ni aux particuliers , et sans n'exiger pour lui-même d'autre avantage que le patronage du même monastère, et deux caveaux à perpétuité pour
* Saavedra , dans son Moro Esposito. (Note de V auteur,) C'est cette tendance des grands seigneurs qui , en Espagne comme dans le reste de TEurope , a sauvé la société au moyen-âge. Ne sont-K^e pas les moines qui ont développé les germes de civilisation semés par le christianisme dans un sol inculte et rebelle? Où en serions- nous aujourd'hui, si le moyen-âge n'avait pas eu ses couvents? {Note du traducteur.)
rinbumation des personnes de sa famille. Ferdinand VI accorda Tobjet de la pétition de ZaBartu ^ , qui se mit immédiatement à l'œuvre.
D. Louis était un de ces hommes qui , par leur rare génie et leur caractère remarquable , arrivent d'ordinaire à se faire une réputation durable. Veuf de doña Carmen Errazuriz , et possesseur d'une grande fortune , il vivait en compagnie de ses deux jeunes et uniques filles Teresa Rafaella et Maria de los Dolores ', qu'il gardait , malgré leur âge encore si peu avancé 9 dans une retraite absolue.
A peine eut-il construit le monastère sur la rive septentrionale du Mapocho, et à l'ombre, pour ainsi dire, du palais du fondateur, que l'évéque de Santiago désigna les sœurs Josefa Larrain , Conception Elzo , Mercedes Canas et Dolores Jiménez , pour poser les fondements Ile la nouvelle communauté ; la première , en qualité de prieure , et la seconde , comme sous-prieure. Elles prirent possession de leur cloître le 23 octobre 1770, et la dédicace complète du monastère se fit avec une grande pompe le jour suivant.
Les ressources du fondateur furent sans doute parfois insuffisantes pour remplir les engagements qu'il avait contractés avec la communauté qu'il patronait : car le roi eut avis de Santiago que des aumônes étaient recueillies pour ses besoins ; et Charles III pria l'évêque de Santiago de l'informer si Zanartu avait ou non exécuté scrupuleusement ses promesses'. La réponse contenait quelques lacunes; mais le monastère continua néanmoins à subsister, et quelques donations gratuites qui lui furent faites, accrurent ses revenus.
< Décret rendu à San-Lorenzo le 23 juillet 1766. (Note de Vauteur.) s Les Espagnols donnaient souvent comme prénoms les mots exprimant les différents mystères de la vie de la Mère de Dieu, un des plus communs était Dolores (douleurs) ; c'était Tabréviatif de Notre-Dame des Douleurs ou de Marie des Douleurs, (Note du traducteur.) » Décret rendu à San-Lorenzo le 21 octobre 1772. (Note de Vavieur.)
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Les ordres réguliers , établis dès auparavant au Chili y comptèrent à cette époque de nouveaux établissements , tant aa dedans qu'au dehors de Santiago. Le président Ustariz bâtit pour les religieux de la Merci un nouveau monastère , qu^il appela de Saint-Michel. A côté de ce monastère , les Aogustins eurent leur collège du Carmel ; les Franciscains eurent leur petit couvent : en un mot , chaque institut recevait un développement proportionnel au zèle de ses propagateurs. Mais^ bien qu'il nous soit pénible de le dire , cet esprit de propagande monastique était loin de s'appuyer sur la base de la parfaite observance des règles des instituts respectifs. Sans doute Tépoque la plus féconde pour le Chili en établissements monastiques est celle qui nous occupe , et c'est en même temps celle où commença le relâchement des communautés. A notre avis, deux causes principales entre autres y contribuèrent surtout. D'abord , les monastères accaeillirent dans leur enceinte un nombre de moines supérieur à celui que leurs revenus suffisaient pour entretenir sans peine , et alors , pour subvenir aux besoins pressants qu'ils commencèrent à éprouver, ils furent réduits à recourir à des expédients peu en harmonie avec leurs constitutions : c'est ainsi qu'ils permirent à des membres de Tordre d'habiter hors des cloîtres pour chercher de quoi vivre par des bénéfices particuliers ; qu'ils en désignèrent d'autres pour servir d'auxiliaires aux curés dans l'accomplissement de leurs fonctions ; et enfin qu'ils autorisèrent même ceux qui résidaient dans l'intérieur des maisons à posséder un pécule, et à acquérir quelque chose pour leur propre compte. La seconde cause consistait dans l'érection irrégulière des nouveaux couvents qui manquaient du nombre convenable démembres, pour maintenir rigoureusement la discipline monastique dans les cloîtres : de là venait l'afTaiblissement de la ferveur de quelques-uns, dont l'exemple entraînait aussitôt le relâchement des autres. Pour arrêter les progrès
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du mal , on appliqua des remèdes qui n^eurent malheureusement pas Tefficacité nécessaire. Le roi résolut d'en employer un nouveau : ce fut d'envoyer dans chaque province religieuse , des visiteurs chargés de la réformer, et de faire observer par ses membres les règles de son ordre. Ces réformateurs devaient être aidés par des dispositions salutaires, de la part des conciles provinciaux , et travailler à faire revivre dans les communautés leur ferveur primitive. Mais quelque opportunes que fussent ces deux mesures , elles ne réussirent à produire dans le Chili aucun résultat ^
Nous avons vu le succès du concile auquel Charles 111 avait recommandé si instamment la réforme des réguliers : ce fut à peu près celui qu'obtinrent les visiteurs que les généraux respectifs envoyèrent effectivement aux communautés.
Les élections des supérieurs étaient une autre cause ordinaire de relâchement pour les religieux : disputes vives , débats bruyants, querelles soutenues avec chaleur par les deux partis , ne sont certes pas des moyens propres à maintenir la discipline monastique , que produit et qu'entretient la charité. Les troubles qui , comme nous Tavons vu ailleurs, faillirent précipiter plusieurs communautés à leur ruine , surgirent de nouveau , et avec des symptômes encore plus alarmants. Ceux qui eurent le plus de retentissement, sont ceux qui éclatèrent parmi les Augustins. Il s'agissait de choisir un successeur au P. frai Diego de Salinas dans l'office de provincial , et l'Audience s'était prononcée en faveur d'un personnage en qui n'existaient pas ou l'on ne voulait pas reconnaître les qualités nécessaires pour remplir cette charge. Le jour de l'élection , l'Audience enjoignit à Salinas d'attendre le tribunal qui avait résolu d'y assister; mais Salinas, sans faire cas de 1^ lettre écrite à ce sujet, procéda à la réception des suffrages accordés par les votants, et proclama le candidat élu canoniquement. Quels qu'aient été les motifs
* Document w© 29.
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qu'eut le provincial pour agir de cette manière, nous croyons qu'il aurait dû attendre TAudience; mais nous sommes bien loin d'approuver la conduite de l'Audience elle-même^ quand nous la voyons quitter le siège de la magistrature suprême pour envahir le cloître el prendre parti dans les affaires intérieures des religieux. L'Audience , se croyant outragée par l'ex-provincial, lui intenta un procès el le condamna à un bannissement temporaire : le coupable se soumit scrupaleustinent à la sentence ^
Ces événements se répétèrent souvent, même dans les couvents de religieuses. Il n'y avait point d'élection d'abbesse où Ibaiîez et Ustariz ne prissent une part active , servant d'instrument à des personnes intéressées au résultat des élections dans des vues particulières. Le roi , aux oreilles duquel arrivait, quoique tard, le bruit de ces scandales, ne négligea point d'y remédier. Nous avons sous les yeux des ordonnances royales qui contiennent des défenses réitérées aux présidents et auditeurs de s'ingérer d^une manière quelconque dans les élections ; mais , hélas ! tout cela n'importait guères , lorsque ceux qui devaient obéir à ces ordres étaient précisément ceux qui devaient veiller à leur accomplissement. Les présidents et l'Audience continuèrent à intervenir dans les réunions capitulaires, à placer dans les plus hautes fonctions des personnes moins capables, à altérer la discipline monastique, et à trahir par leur conduite inconvenante la confiance dont le ^uverain avait honoré les membres du tribunal.
Nous ne voulons point étendre ces réflexions, malgré
> C'est précisément parce que TAudieoce s'immisçât dans des affaires spirituelles qui ne la regardaient pas , que les religieux , semble-t-il , devaient résister ^ des prétentions toujours de plus en plus exorbitantes. Certes , la part du pouvoir temporel était large au Chili : toute cette histoire le témoigne. Il n'y aurait donc ni témérité ni injustice è flétrir hautement la conduite de magistrats qui se montrent aussi ignorants de leurs droits réels , que peu soucieux de leurs véritables devoirs. ( Note du traducteur.)
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Tarople matière qui s^offre à nous dans mille faits authen-^ itques que nous pourrions citer : nous aimons mieux payer, {mr notre silence , un tribut de respect à la magistrature , que nous voyons ainsi exposer son honneur et sa dignité au mépris public.
Tandis que la capitale du Chili se remplissait de monas^ tères si nombreux , qu'ils paraissaient transplanter dans son «ein la république monacale de TOrient, ta Conception recevait dans le sien Tordre de Saint-Jean de Mfllha. Nous avons indiqué ailleurs l'origine des Béguines de Notre-Dame de l'Ermitage ; nous avons dit comment l'évèque D. Diego Montero del Águila avait régularisé leur existence , en les soumettant à l'observation de certaines règles, qui, sans les lier par des vœux , leur fournissaient destnoyens abondants d'atteindre à la perfection que comporte l'état religieux. L'évèque D. Francisco Antonio Escanden se proposa de perfectionner cette même œuvre, en convertissant le béguinage en couvent de religieuses. Ayant obtenu l'avis favorable de l'Audience du royaume et de la municipalité de la Conception , il s'adressa au roi , pour en solliciter l'autorisation d'ériger une maison de Trinitaires. La Conception n'avait jusqu'alors aucun établissement de ce genre , et cette circonstance eut un grand poids sur l'esprit de Philippe V, pour lui faire accorder sans difficulté la grâce qu'on lui demandait. Benoît XIII expédia aussi le bref nécessaire, et en vertu de ces deux rescrits , l'évèque fonda l'établissement en janvier 1729. Trois fondatrices venues de Lima , religieuses du couvent royal des Déchaussées , se chargèrent de former cette communauté. C'étaient Margarita de ^aint-Joachim , Francisca de Saint-Gabriel , et Mariana de la Très-Sainte-Trinilé. D. Dominique Sarmiento , doyen de la cathédrale, fut le véritable protecteur de ce couvent , auquel il donna tous ses biens pour subvenir à ses besoins. Les archives et tous les documents relatifs à la fondation
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périrent dans les vicissitudes fréquentes quMl souffrit , ce qui nous met dans l'impossibilité d'en donner un récit plus circonstancié ^
Comme moyen d'introduire une réforme dans les monastères de femmes, le roi prescrivit à Tévèque de Santiago, à la fin de ce siècle, de fixer un nombre déterminé de religieuses chez les Clarisses et les Augustines: Tévéque transmit le décret du roi pour constater si ces monastères étaient ou n'étaient pas soiâhis au patronage royal ; la vérification faite de concert avec les commissaires délégués par le fiscal , il se trouva que les dispositions du décret n'étaient pas applicables, atlendu que les monastères pour lesquels elles avaient été prises étaient indépendants '.
• Document «• 30.
• Décr€4 du 15 janvier 1760. (Sote de fauteur.)
CHAPITRE Vil
BovvAiKS. Progrès étonnant de la Compagnie de Jésus» *- Minisières avx^eb elle s'adonnait. — Décret de suppression. — On ordonne leur expulsion du Chili. — Préparatifs pour y arriver. — Circulaire de l'évèque. — Bannissement, — Départ. — Quelques réflexions.
Cest à dessein que nous avons consacré un chapitre spécial à la Compagnie de Jésus , dont les annales , à Tépoque qui nous occupe^ présentent des événements qui tiennent aussi une grande place dans Thistoire politique et religieuse de tout le monde civilisé. S^il y a un exemple qui manifeste avec évidence la condition précaire des choses humaines, c^est sans doute le sort que subit cet ordre régulier, si enraciné , si opulent et si universellement estimé. Nous Tavons vu se développer au Chili avec une rapidité incroyable y et se répandre également dans les Tilles comme dans les campagnes, au milieu des possessions des chrétiens comme au milieu des terres des inndèles. Si les résultats n'ont pas été les mêmes dans celles-ci que dans celles-là, il n'en est pas moins certain que TAraucanie fut visitée par les Jésuites jusqu'en ses derniers recoins, et qu'au milieu des révoltes continuelles de ce pays stérile pour la foi , ils dominaient tellement les circonstances que, malgré les brusques vicissitudes des événements, ils parvenaient à se maintenir
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au foyer même de la guerre avec leurs églises et leurs établissements. Les Jésuites du Chili, indépendants de ceux du Pérou et du Paraguay, avaient fait des progrès prodigieux. Ils comptaient treize collèges établis : deux à Santiago, sous les noms de Grand-Collège et de collège de Saint-Paul, les autres à la Serena, Quillota, Bucalemu, Colcbagua, Chillan, la Conception , Rere, Castro, et trois dans les provioces de Cuyo , savoir : à Mendoza , à San-Juan , à San- Luis; un noviciat à Santiago , sous l'invocation de Saint- François de Borgîa, deux pensionnats, celui de Saint-Xavier, dans la capitale , et celui de Saint-Joseph , dans la ville de la Conception ; un séminaire d^indigènes à Chillan ; six maisons de retraite ou d'exercices à Copiapo , Coquimbo, Quil- Iota, Valparaíso, Santiago, la Conception, et huit collèges commencés ou résidences à Copiapo, San-Felipe d'Aconcagua , Valparaíso, Melipilla , San-Fernando, Talca , Arauco et Valdivia. Us avaient en outre des maisons pour les missionnaires à San-José de la Mocha, Santa- Fé, San-Cristoval , San-Juan Nepomuceno et Santa-Juana , sur la frontière de la Conception , la maison de Saint-Joseph de la Mariquina , à la frontière de Valdivia , et celles d'Achao et de Chonchi , dans Farchipel de Chiloé. Ils soignaient encore sept missions dans l'Araucanie ; et le nombre de leurs possessions et de leurs domaines dans tout l'Etat était très-considérable. Les gros revenus que leur rapportaient leurs immeubles leur auraient fourni à eux seuls des moyens suffisants pour acquérir une influence énorme, quand ils n'en auraient pas eu d'autres , plus efficaces encore que l'argent. Tel était la domination sur les oonsciences; tel était l'empire du cœur. La Compagnie était chargée de l'enseignement et de la prédication sous toutes leurs formes. Elle donnait l'enseigne^, ment dans les pensions et dans les collèges^ et elle avait assigné leur poste à tous ceux de ses membres qu'elle comptait d'aptes à la prédication. De ceux-ci , les uns prê-
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chaient au peuple dans les églises des collèges à certains jours de chaque semaine ; les autres dirigeaient des exercices spirituels dans les maisons érigées pour cet objet ; d'autres enfln, se répandant deux à deux dans les districts , parcouraient et évangélisaient les campagnes. La direction des couvents de femmes , des confréries et des associations pieuses , l'enseignement de la doctrine et du catéchisme , la visite des prisons et des maisons de correction étaient aussi confiés à leurs soins. Ces ministères exercés avec zèle donnaient aux Jésuites du Chili une importance inappréciable ; ils les rendaient , sauf de légères exceptions, maîtres de la volonté de tous ; ils les entouraient du prestige nécessaire pour dominer sur le pays sans contradiction aucune. Mais la Compagnie ne se reposait pas tranquille sur Papput de l'opinion : elle voyait de loin s'élever mille tempêtes , qui , œuvre humaine , eussent dû la faire périr.
En remontant rapidement jusqu'à l'origine de cet ordre , et en considérant sa marche à travers plus de deux siècles, nous pourrons facilement signaler les écueils contre lesquels il venait se briser. LjSi (]ompagnie élevée sur des fondements solides, et avec le désir le plus ardent du saliit des âmes par saint Ignace de Loyola, en 1534, et approuvée six ans après par Paul III, resta florissante tout te temps qu^elle eut à sa tête le saint fondateur; mais, après sa mort, Diego de Laines, son successeur , fit des changements dans la règle qu'il avait donnée , changements qui modifièrent jusqu'à un certain point la fin de l'institut, en le faisant sortir de ses limites. « Le fondateur, dit Ducreux, dans son Histoire ecclésiau^ tique générale S le fondateur élevé dans les opinions de Fépoque, jugea, avec des fins pures et bonnes, qu'il était nécessaire de constituer la Compagnie en monarchie ;
* L'ouvrage de l'abbé Ducreux a paru en France , à la fin du dernier siècle , sous le titre de Siècles chrétiens depuis l'apparition du christianisme jusqu'à nos jours. {Note du traducteur.)-
CHAPITRE VII
mais telles ne parurent pas les vues de Laines. Sa première diligence fut de faire déclarer le généralat perpétuel , bien que Paul IV n'ait pas laissé que de connaître les conséquences préjudiciables d'une semblable perpétuité ^ U tra^ nailla ensuite à faire donner au général le droit de contracter toute espèce d'engagements sans délibération commune , à. faire considérer comme exécutoires et authentiques les com-^ mentaires et les déclarations que le général ferait sur les coasiitutions , à lui faire accorder la faculté de les refondre elles-mêmes , en altérant et en interprétant les anciennes...;: et enfin à lui faire reconnattre le droit d'ouvrir une prison^ la chose la plus importante qu'il obtint dans la congrégation qui se lint peu après la mort de saint Ignace. C'est ainsi qu'à la droiture et à la simplicité évangéliques fut substituée une politique en apparence humaine , de façon que saint Pie V rendit un décret pour réformer la Compagnie , Sixte V pour la supprimer, Grégoire XV pour corriger l'abus des juges conservateurs , que Paul V révoqua le privilège aiccordé par Grégoire Xill pour les missions du Japon, qu'Urbain VlU attribua aux Jésuites les erreurs qui amenèrent leur suppression , que Clément VIII leur interdit l'en-, (rée des palais du pape et des cardinaux y et Léon X les réduisit au droit commun pour la perception des dimes dans leurs nouvelles acquisitions : par où l'on voit combien «st ancien le principe du désordre qui , comme c'était inévi* table, devait entraîner la ruine de cet institut'. »
Cette catastrophe n'avait pas échappé à l'œil prévoyant d'hommes éminents de la Compagnie elle-même qui l'avaient annoncée. Le célèbre P. Juan Mariana , entr'autres,.
* Paul IV lui-même avait d'abord témoigné le désir que le généralat fût perpétuel.... Tous les membres de la Compagnie qui contribuèrent à Télection de. Laines voulaient aussi la perpétuité. (Note du traducteur,)
' Nous engageons le lecteur à se reporter ici à Topinion personnelle que Tau^ leur exprime d'une manière peut-être plus impartiale au chap. vu de la première |)artie du 1" volume. (Note du tradudcur.)
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personnage dont personne ne méconnaissait rautorité, voulant appliquer à ces inauY le remède convenable y écrîvil son Discours sur les infirmités de la Compagnie^. Et ce ne fut pas seulement le docte Mariana qui en aperçut les parties malades; bien auparavant, saint François de Borgia, écrivant aux religieux d^ Aquitaine, et Pedro Ribadeneira au général Claude Âquaviva, parlaient dans le même sens que Mariana. La France et la république de Venise expulsèrent les Jésuites de leur territoire avant tout autre gouvernement, mais elles ne tardèrent pas à les rappeler. L'Espagne et le Portugal finirent par entrer dans les idées des autres cabinets, et dès lors Texistence des Jésuites en Europe devint fort précaire. Nous sommes bien loin de souscrire aux procédures iniques intentées en Espagne et en Portugal contre les membres de la Compagnie , et nous ne donnons point la même créance que certaines gens aux accusations élevées contre eux , au Mexique et au Paraguay : nous croyons bien que tout cela présageait la chute de Tordre ; mais nous en voyons naître la cause première et principale dans son propre sein , et se développer inoculée dans ses constitutions ellesmêmes, comme disait le célèbre Mariana. La dernière heure sonna donc pour la Compagnie « et en un même jour et au même moment» elle fut expulsée de TEspagne, de la France, du Portugal, de Venise, de Naples et de Malte. Ce fait mémorable dans rhistoire de l'Eglise et des nations arriva le 1" avril 1767.
Un capitaine de dragons arriva de Buénos-Ayres à Santiago le 7 août , apportant au président le décret d'expulsion signé par Charles lll , et les instructions que le comte
^ Il n^est pas inutile de faire obsenrer que cet ouvrage a été trouvé dans les papiers de Mariana , pendant sa détention , et Ton a prétendu qu'il était tout-àlait étranger à la rédaction du traité. Le P. Alegarobe , dans sa Bibliothèque des écrivains jésuites , se borne cependant à accuser les ennemis de la Compagnie d*y avoir fait de nombreuses interpolations. { Note du traducteur.)
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d'Araoda donnait au même président pour Texccuter avec le moins d'éclat possible. Il parait que le provincial du Chili avait déjà entendu le bruit du coup qui venait de frapper son ordre en Europe , et qui allait aussi l'atteindre en Amérique et dans tous les Etats dépendant des rois européens. Gilles Gonzaga ne craignit pas de montrer le décret à son confesseur Xavier Cevallos , qui , comme il était naturel, en transmit la teneur à ses supérieurs , le provincial Baltbasar Huever, et le recteur du grand collège, Francisco Madariaga. Le provincial, sans perdre un moment, expédia un exprès à tous les collèges, résidences, établissements et missions , pour prévenir les Pères de se tenir prêts à partir. Cependant le président ordonna de faire une levée de soldats dans les chefs-lieux de province , et prenait toutes les mesures nécessaires pour donner le coup fatal qui blessait vivement ses sympathies et devait lui-même le conduire au tombeau.
L'Audience de son côté avait visé le décret royal , ainsi que la lettre secrète contenant , sous pli cacheté , les instructions écrites par le comte d'Aranda, pour régler la manière de mettre à exécution les dispositions du décret. Le roi s'exprimait en ces termes au comte d'Aranda , qui transmettait les ordres royaux au président : a M'étant conformé à l'avis délibéré le 29 janvier dernier par les membres de mon conseil royal, qui s'est réuni en séance extraordinaire à propos des circonstances passées , et á ce que m*oni exposé à cet égard des personnes du caractère le plus élevé, stimulé par les raisons les plus graves, relatives à l'obligation où je me trouve placé de maintenir mes peuples dans la subordination , la tranquillité et la justice, et par d'autres raisons urgentes, équitables et nécessaires , que je renferme en mon âme royale , usant de Fautorité suprême gouvernementale que le Tout-Puissant a déposée dans mes mains, pour la protection de mes sujets et le respect dû à ma couronne , je me suis
décidé à ordonner d'expulser de tous mes domaines d'Espagne et des Indes, des îles Philippines et des autres adjacentes, les religieux de la Compagnie, tant prêtres que coadjateurs ou laïques, qui auraient fait la première profession, ainsi que les novices qui voudraient les suivre, et de saisir, dans mes domaines, tous les biens de la Compagnie ; et pour que Texécution de mes ordres soit partout uniforme , je vous donne une pleine et privative autorité, de façon que vous puissiez transmettre les instructions et prescriptions nécessaires , suivant que vous le jugerez et estimerez convenable pour le plus complet, le plus prompt et le plus tranquille accomplissement de mon décret. Je veux que non-seulement les juges et tribunaux supérieurs de ces royaumes exécutent ponctuellement vos ordres à cet égard ^ mais que cela s'entende encore de ceux que vous adresserez aux vice-rois eux-mêmes, aux présidents, audiences, gouverneurs , corrégidors , alcaldes majeurs, et tous autres officiera de justice quelconques de ces royaumes et provinces, et qu'en vertu de leurs réquisitions respectives, toutes troupes, toutes milices et tous habitants prêtent l'aide nécessaire, sans retard ni tergiversation aucune , à peine par celui qui se montrerait négligent , d'encourir ma royale indignation ; et je charge les Pères provinciaux, préposés ou supérieurs^ recteurs et tous autres chefs de la Compagnie de Jésus , de se conformer, de leur côté , à ce dont ou les préviendra d'avance en détail; et on les traitera dans l'exécution avec la plus grande décence , attention, humanité et assistance^ de manière qu'en toutes choses on agisse suivant mes inten^ lions souveraines. Vous l'aurez pour entendu , et vous en surveillerez la rigoureuse exécution , comme je l'attends avec confiance de votre zèle , de votre activité et de votre dévouement à mon royal service , et à cet eÉFet vous donnerez les ordres et les instructions nécessaires , en y joignant des copies de mou présent décret royal , copies de vous cer-
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tifíées^ auxquelles il sera donné la même foi et créance qu^à l'original. » Dans ses instructions , le comte d'Aranda ordonne au nom du roi de se servir de la force armée pour Texécution des dispositions du décret , et trace , pour ainsi dire , la marche de la tragédie que représenterait la suppression de la Compagnie de Jésus ^
Le 26 août, à trois heures du matin, les membres de TAudieuce se trouvaient déjà réunis pour accomplir l'expulsion des Jésuites, ayant sous leurs ordres six cents miliciens rangés sur la place de Santiago. D. Juan Balmaceda alla occuper le grand collège de Saint-Michel ; D. Grégoire Blanco Laycequilla, celui de Saint-Paul; D. José Clément Traslavina, le noviciat de Saint - Borgia , et Juan Verdugo, la maison de retraite de Loreto, vulgairement appelée rOUeria (la Poterie).
La démarche que les auditeurs faisaient dans les collèges de Santiago, les corrégidors et les alcaldes la faisaient également à la même heure dans les collèges et les établissements de leurs districts. Mais un pareil procédé devait naturellement provoquer Talarme (nous en avons déjà indiqué le motif) : aussi le président prit-il des mesures sérieuses pour en éviter les suites. Dès le matin , il adressa à Tévèque un avis en ces termes :
a Illustrissime seigneur,
» La mesure qui sera prise le 26 du courant dans cette ville et dans les autres localités du royaume , pour en expulser, comme de tous les domaines de Sa Majesté , les religieux de la Compagnie de Jésus, est émanée, après les plus sérieuses réflexions, du roi notre maître, qui a daigné me le mander dans une lettre de sa propre main , datée du
* Voir le ffocumeni n" 31.
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premier mars dernier, par laquelle il me recommande de faire passer à Votre Illustrissime Seigneurie cet avis que je lui transmets, afin qu'elle sache bien que celte disposition n'est exclusivement applicable qu'aux religieux jésuites. El comme il est tout-à-fait digne du zèle pastoral de Votre Illustrissime Seigneurie et de son amour pour Sa Majesté , d'éviter tout motif de trouble , j'espère qu'elle fera comprendre les choses ainsi à tous les membres de l'état ecclésiastique , séculier et régulier, en les convainquant du respect et de l'obéissance qui sont dûs aux décrets de Sa Majesté , que l'on doit toujours supposer fondés sur de justes et graves raisons, afin d'éviter la force des armes, qui sera indispensable dans le cas d'une résistance , que Sa Majesté déclare qu'on devrait réputer comme rébellion , et afin d'éviter également le préjudice que souffrirait l'Etat ^ »
Le vénérable prélat , frappé par ce coup dans la partie la plus sensible de son àme, se conforma néanmoins scrupuleusement à ces instructions : il réunit son chapitre et le clergé , et leur communiqua la volonté du souverain relativement à la Compagnie de Jésus, les exhortant à s'y soumettre. Il chercha à inspirer les mêmes sentiments aux communautés religieuses, en leur adressant la circulaire suivante :
« Par un avis que m'a transmis aujourd'hui , à sept heures du matin, le très-illustre président de notre Audience royale , gouverneur et capitaine général du royaume , il m'informe comment le roi a résolu de bannir de ses domaines l'ordre de la Compagnie de Jésus; par cet avis, il me charge uniquement de vous en faire part , très-révérend Père , pour que vous ne vous mépreniez pas sur la portée de la mesure , et de vous recommander d'en prévenir d'une »
* 11 faut avouer que Thomas Morus aurait mieux et autrement parlé. (Noie du traducteur.)
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maaière 'particulière vos inférieurs , qui , dans celte occa^ sion y doivent manifester leur obéissance et leur respect au souverain, pour donner Texemple aux séculiers, comme aussi de prier Dieu , dans les messes et dans les exercices de votre sainte communauté , et des autres maisons soumises à votre autorité , d'accorder aux religieux de la Com^ paguie la résignation si nécessaire dans le cas actuel , et sa haute protection à cet ordre sacré. »
Les Jésuites, arrêtés au nombre de quatre cent onze \ déposés d'abord à Valparaíso etTalcahuano, furent embarqués en destination de Callao , d'où ils partirent pour Genève. Tout cela s'effectua avec une rigueur telle qu'on ne permit de rester quelque temps dans le Chili qu'à ceux qui étaient gravement malades : encore furent-ils gardés avec la même vigilance que le serait un coupable de lèsepatrie. Des religieux embarqués à Valparaíso , soixante périrent dans le naufrage du navire Notre-Dame de l Ermitage, qui chavira et périt avec tous ses passagers '.
Par l'expulsion de la Compagnie, le Chili perdit des hommes de la première valeur par leur capacité , par leur vertu et par les services de tout genre qu'ils avaient rendus. Parmi les premiers on comptait des écrivains distingués , dont les productions enrichissent aujourd'hui encore la république littéraire; tels étaient Lacunza, Ceballos, Fuenzalida, et les historiens du Chili Olivares , Vidaurre et Molina ; à la seconde catégorie appartiennent, au milieu d'une foule d'autres, les PP. Antomas, Walther, Salinas et Alcalde, que l'on considérait comme des exemples vivants de vertu ; la troisième se composait de ces courageux apôtres qui par-> couraient, à tour de rôle, tous les districts de l'Araucanie, et répandaient parmi leurs habitants, avec la semence évan-
> Nüas en avons la liste nominative dans notre collection de documents. INofe de Vauieur ) • Voir le document n9 32.
géliqoe, toute espèce de bienfaits , de ces professeurs éclairés qui dirigeaient, dans les collèges, renseignement de la jeunesse, des maîtres distingués qui avaient tant développé les arts au Chili, de ces hommes intelligents enfin qui par leurs travaux donnaient chaque jour une nouvelle impulsion à l'agriculture , principale branche de richesse pour le pays. Les Chiliens ne laissaient pas que d'apprécier les titres des Jésuites, et leur départ fut un deuil public. Les tendres adieux qu'adressaient les Pères au peuple circulèrent à Santiago et à la Conception , et chacun à l'envi cherchait à s'en procurer une copie ^
Ces regrets, qui, en se généralisant, produisaient une vive irritation dans les esprits, pouvaient finir par entraîner des conséquences funestes à l'ordre et à la tranquillité du pays, beaucoup plus encore, par suite de l'exaltation que
* Ces regrets ne se dissipèrent pas.... <c Lorsque rAmériqae du sud proclama son indépendance , parmi les reproches que ces colonies adressent à la cour d'Espagne, elles Taccusent de nous avoir arbitrairement — c'est le texte même de leurs griefs que Thistoire va citer — privés des Jésuites, à gui nous devons notre état social, la civilisation, toute notre instruction, et^ des services desquels nous ne pouvons nous passer. Ainsi , à cinquante ans de distance , TAmérique du sud ne pardonnait pas encore k TEspagne de lui avoir ravi ses missionnaires , qui avaient formé les générations mortes ; elle se faisait un titre de Tinjustice envers les Jésuites , pour briser le lien unissant la métropole à la colonie. » — Crétineau- Joly , Histoire de la Compagnie de Jésus.
Aussi TAmérique espagnole , devenue indépendante , rappela-t-elle les Jésuites.... Mais de nouveaux orages s'élevèrent. Les vents de l'Europe impie et révolutionnaire jetèrent dans le Nouveau-Monde des semences qui produisirent leurs fruits... Le Chili aussi chassa de nouveau les Jésuites , bien que leur expulsion soit loin de satisfaire toute la nation. On a pu lire dans les journaux du mois de décembre 1S54:
« Le Sénat de la république du Chili , sur l'initiative de l'un de ses membres, avait approuvé un projet de loi autorisant le gouvernement à rouvrir l'entrée de la république aux Pères de la Compagnie de Jésus , et à leur céder l'ancien couvent de leur ordre qui existe dans la capitale. Le projet, ayant été soumis ensuite à la Chambre des députés , a été rejeté à la majorité de trente voix, » Malgré cet échec, quelques Jésuites sont partis d'un port français, au mois d'avril 1855, pour le Chili , où ils pourront au moins exercer leur ministère, comme ils l'exercent en France. (Noie du traducteur.)
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causaient les pt édicUons de certains visionnaires qui propageaient le récit de lears révélations , et assuraient le prompt rétablissement de la Compagnie et la ruine de ses persécuteurs. Les uns déclamaient publiquement contre le gouvernement , les autres faisaient des vœux pour le retour des Pères , et il n'en manqua point qui répandirent des pasquinades contre les fonctionnaires qui montrèrent le plus de zèle dans Texécution du décret contre les Jésuites. Le président ne négligea point de porter le tout à la connaissance du roi, qui, comprenant jusqu'où pourrait mener ce mé^ conlentement, s'il pouvait être fomenté par la présence de l'un des bannis , qui eût eu de l'audace et de la capacité , fulmina des peines sévères contre ceux qui rentreraient dans ses' domaines S ordonna qu'on les traitât comme séditieux et perturbateurs de l'ordre , et qu'on leur appliquât la peine de mort s'ils étaient laïques, de la réclusion perpétuelle dans le cas où ils seraient promus aux ordres sacrés '. Il défendit avec une égale rigueur qu'on parlât de révélations dans les monastères ' ; qu'on déclamât contre le gouvernement, et qu'on enseignât en public ou en particulier les doctrines du tyrannicide ou du régicide, qui étaient, à cette époque , attribuées aux Jésuites , et condamnées , disait-on , dans la quinzième session du concile général de Constance *. Tant de décrets donnèrent sans doute beaucoup à faire aux évéqucs, et beaucoup plus encore depuis que, dans l'un d'eux , le roi , faisant allusion aux révélations et aux déclamations, leur dit : « Personne ne pourrait se persuader, si cela n'était évidemment démontré, que certains ministres de l'Evangile propagent la sédition parmi leurs pénitents, sous prétexte de diriger leur conscience. On ne saurait
* Décret rendu k San- Lorenzo le 18 novembre 1767.
* Madrid, le 19 décembre 1769.
* Ail Pardo, le 19 mars 1768.
* Au Pardo, le 13 mars 1768. {Xofps de routeur.)
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omettre, ù l'éloge des sapéríeurs r^oliers, qa^il est rare de constater des faits de cette nature dans les cou?ents qui leur sont soumis , mais qu'ils sont très-fréquents dans ceux qui dépei^dent des ordinaires et que dirigeaient les réguliers* sus-nom Aies (les Jésuites)... Pour mettre un terme à cette abomination si odieuse du sanctuaire , usant du droit de protection réclamée par l'intérêt de la discipline monastique , usant aussi de ma prérogative suprême, et voulant arrêter dans mes royaumes des manœuvres si criminelles, j'ai prescritque le même jour une circulaire soit adressée à tous les evéques diocésains et aux supérieurs réguliers des ordres religieux, pour qu'ils veillent exactement à ce que ces pernicieuses doctrines du fanatisme ne continuent pas à se propager dans les cloîtres... Etant bien entendu que je ferai surveiller ce qui se passera , et que je ne pourrai envisager avec indifierence aucune négligence pour ce qui intéresse la Religion et l'Etat... J'attends donc que chacun de son côté se conformera à de si justes avis , m'en accusera réception à la première occasion qui se présentera, et me transmettra une copie en forme de l'ordre , édit ou pastorale qui sera envoyé aux couvents de religieuses de son district, et aux autres personnes qu'il conviendra , sans la moindre perte de temps, pour être ainsi ma volonté. »
Mais toutes ces mesures prouvaient que la violente secousse qu'éprouvait l'Etat ébranlait le trône des rois et préparait leur chute. Pourquoi montrer tant de crainte? Pourquoi faire tant de recommandations réitérées? Dans quel but prononcer la peine de mort contre des hommes inoffensifs par vœu et par caractère? L'évêque convoqua son chapitre et son clergé le 4 décembre 1768, et après avoir donné lecture des ordres du roi, les exhorta à s'y soumettre : il en usa de même envers les religieuses , au moyen de pastorales qui leur furent adressées. Restaient seulement deux choses : c'était de faire prêter, par les pro-
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fessears du séminaire diocésain , le serment de ne pas enseigner les doclrines du tyrannicide et du régicide , et de recommander au clergé Tétude du théologien Louis Vincent * Marie de Casavalls K Pour cet objet , il y avait déjà un ordre eiprèsdu souverain; l'évéque satisñt au premier point, en recevant le serment dont nous avons parlé , le 23 décembre de la même année , des prêtres D. Juan Alexis Rodríguez et D. Ambrosio Ochoa ; et au second , en publiant un édit à ce sujet , le 29 du même mois.
Tek furent les derniers incidents que provoqua le décret de bannissement des Jésuites ; tel fut le dernier cordage que Ton rattacha dans ce temps-là au Chili , pour assurer le trône ébranlé de toutes parts , et telle fut la conclusion du long procès intenté contre les Pères de la Compagnie et leurs partisans. Les biens de Tordre furent incorporés à la couronne , et le roi en fixa la destination par Tintermédiaire de juntes qu'il nomma à cet effet dans chaque province. Quelques objets seulement consistant en meubles , ornements et vases sacrés allèrent servir à leur usage naturel dans les cathédrales de Santiago et de la Conception.
* Louis Vincent Marie de Casavalls naquit en Espagne , et se fit admirer par ses vastes connaissances théologiques , dans Tordre de Saint-Dominique. Etant professeur de théologie à Tuniversité de Valence , il publia son livre Incommoda probabilismi, où il combat la doctrine du tyrannicide et du régicide. Aussitôt que cet ouvrage parut en Espagne , le conseil des Indes le fit saisir pour l'examiner ; mais trouvant que sa lecture serait utile et même nécessaire , à cause des matières qu*il embrasse , le roi le recommanda dans une circulaire adressée aux évéquet de ses domaines le 13 mars 1768. CNùte de routeur.)
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SOMMAIRE. Etat de la foi dans PÂraucanie au temps de Texpulsion des Jésuites.
— On appelle indistinctement des membres des autres ordres pour les remplacer,
— Collège de propagande. — Entreprises des Récollets en Chiloé. — Nouveaux établissements dans TAraucanie. ~ Un souvenir. — D. Raphaël Guerrero k Paposo.
Si nous devions conformer notre opinion sur l'état de la foi dans VAraucanie à celle de la cour de Madrid , et juger comme elle jugeait du travail des ouvriers apostoliques , nous dirions aussitôt que Tétat de la foi était lamentable , et sans doute par la faute des ouvriers mêmes chargés de la propager. Nous croirions qu'après la ruine générale que subirent les missions lors du soulèvement des Araucans en 1723, il ne s'en maintenait plus qu'à Tabri dès forts et sous la protection des canons , a telles que les missions de la Mocha , à trois lieues de la Conception et vis-à-vis le fort de San-Pedro ; celles de Talcamavida et Santa-Juana y à Tabri de deux forts du même nom y qui sont placés sur les deux rives opposées du fleuve ; celle de Santa-Fé , à une lieue de distance du fort de la Nativité ; celle de San-Cristoval , près du fort d'Yumbel , celle d'Arauco qui se trouve établie dans la forteresse de ce nom , et se compte parmi les missions , comme encore celle de Valdivia > érigée dans la place elle-même , lesquelles devaient s'appeler réductions.
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attendu qu'elles ne consistaient que dans la réunion d'un très-petit nombre d'Indiens qui ne dépassaient pas le chiffre de quarante à cinquante; ces Indiens, dont les parents et aïeux se sont convertis, comme ceux de la Mocha, au temps du président D. José Garro, se sont maintenus dans la foi, en se laissant instruire par les religieux jésuites , mais ils sont toujours disposés à s'enfuir: c'est pourquoi leur nombre a été et va toujours en décroissant , soit qu'ils s'incorporent aux tribus de l'intérieur des terres, soit qu'ils se dispersent dans d'autres colonies espagnoles. Outre ces missions-là, les établissements auxquels on peut encore donner ce nom, sont ceux situés dans l'ancien Tucapel , à vingt lieues audessus d'Arauco , du côté des terres des Indiens , là où en réside le supérieur , et celui qui existe à Tolfen , aux bords de la rivière de ce nom , à une distance de quarante lieues de Valdivia. Mais dans aucune de ces missions on n'obtient d'autre résultat que le baptême d'un petit nombre d'enfants : car on ne se souvient pas que jusqu'ici aucun adulte ait été converti , et il n'y a pas d'espoir d'en amener par la conversion à la vie civile et chrétienne , parce que ni les Indiens ne renonceront par eux-mêmes à l'indépendance dont ils jouissent, ni encore moins des hommes se trouveront-ils qui se fatiguent à les convaincre de leurs erreurs : depuis l'an 1723, il n'y a pas un individu qui ait pénétré dans la partie centrale et la plus reculée des terres des Indiens , par le chemin qu'ils appellent les savanes , avec le dessein d'y prêcher, enseigner et baptiser, et ces malheureux se trouvent donc , en fait de religion , dans un état pire qu'ils n'étaient au milieu de leur idolâtrie primitive, attendu que d'infidèles qu'ils étaient, beaucoup d'entr'eux ayant reçu le baptême sont devenus hérétiques , les autres schîsmatiques, d'autres encore idolâtres , et tous vivent dans une espèce de religion mêlée de mille rites superstitieux. »
Voilà l'opinion que Ferdinand VI déclarait s'être formée
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de Tétat des missions du Chili; mais quels qu'aient été les rapports sur lesquels s'appuyât une semblable opinion , nous ne saurions, nous, l'admettre comme exacte » encore moins comme impartiale. Le roi parlait sous des impressions défavorables y SOUS des impressions produites par des personnes passionnées , lesquelles n'étaient mues dans leurs actes que parTiniérêt personnel. Les missions auxquelles on travaillait à cette époque pour la conversion des infidèles étaient aussi actives que laborieux étaient les hommes qui les dirigeaient. Pour connaître cette vérité , il suffit de lire les relations qui se sont conservées jusqu'à nos jours des travaux de chaque missionnaire , de ses voyages , de ses fatigues , des périls où il s'exposait à chaque pas , sans autre objet que d'inoculer la foi à des cœurs rebelles par nature , et souvent pervertis par les vices. Nous ne sommes pas aujourd'hui et nous n'avons jamais été le défenseur d'office des missionnaires qui prêchèrent la foi sur notre sol : plus d'une fois nous avons déploré les fautes dans lesquelles tombèrent plusieurs ; encore moins le sommes-nous des instituts auxquels ils appartinrent. Nous protestons que la justice seule nous anime en traçant ces lignes , la justice qui bien évidemment est toute favorable aux missionnaires. Que l'on n'en conclue pas que nous méconnaissions le peu de progrès que faisait et que fait encore aujourd'hui la foi de l'Evangile dans les districts araucans; mais pourra-t-on jamais reprocher aux prédicateurs évangéliques ce qui dépend de circonstances particulières? Et qui ignore celles qui se sont présentées relativement aux Araucans , toujours eu mouvement, toujours enclins à la guerre? Quand a-t*on pu obtenir qu'ils restassent tranquilles , pour être instruits dans la foi*? •
1 Nous devons avouer que la lecture des accusations du roi Ferdinand VI nous parait faite pour inspirer à Thistoire ces paroles de réprobation suprême , disons plus, d'indignation vengeresse, auxquelles il lai est parfois permis de donner
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Presciue tous enrôlés dans la milice, les hommes laissaient les femmes et les enfants à la disposition des prêtres, qui devaient se contenter d'instruire ceux-ci , quand même ceux-là auraient persisté dans l'ignorance et dans la barbarie. Indifférents par caractère à tout ce qui était religieux,. ils ne s'accommodaient guère du zèle des missionnaires et ne pouvaient apprécier le mérite de leurs efforts. Nous pouvons dire que les Araucans forment une exception entre tous les naturels primitifs d'Amérique. Chez toutes les peuplades du Nouveau-Monde , le zèle apostolique a trouvé des moyens de faire naître dans les cœurs des impressions durables : le caractère , les tendances mêmes des sauvages leur ont fSciiitéle succès; mais il n'en fut pas ainsi dans l'Araucanic. La guerre, voilà la passion dominante des habitants; les armes pour la faire avec avantage , voilà leur pensée favorite! point de religion, point de piété! Néanmoins, malgré les obstacles si grands, malgré les vicissiludçs nombreuses dont nous avons tracé le tableau, à l'époque de l'expulsion de la Compagnie, les missions s'étaient multipliées, et l'Evangile gagnait dans le pays un terrain que ses ministres défendaient pouce par pouce, une fois qu'ils l'avaient conquis. Dés missions existaient dans les lieux les plus enfoncés à l'intérieur, comme Tolten, l'Impériale, Boroa et Tncapel ; des missions existaient dans les endroits les plus périlleux, où le prêtre se mettait volontairement à la mprci des hommes les plus belliqueux et les moins disposés à recevoir des impressions religieuses.
Les Jésuites avaient établi des doctrines à Rere, où résidaient quelques religieux dont le secours venait souvent à propos aux missions qui avaient besoin de nouveaux auxi-
cours. C'est vrai , si Pingratitode pouvait un jour être bannie de la ferre , elle irouverait encore un refuge quelque part.... Elle s'étale ici dans toute sa magniñcencc royale : mais les détails qui suivent justifient assez les missionnaires. {NoU du tradff^teuf\)
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liaires, au fort d^Arauco » où restaient Irois missioDDaires ; deux se trouvaient à Tucapel, qui avaient à leur charge quatre-vingts villages, tous pleins de dangers, nnalgré lesquels ils les parcouraient annuellement, obtenant certaines années comnne fruits de leurs travaux, plus de quatorze cents conversions; deux à Santa-Juana, qui soignaient soixantesept villages, dans lesquels on comptait, en 1762, plus de vingt mille chrétiens ; deux à Santa-Fé, qui exerçaient leur ministère en quatre-vingt-trois villages; deux à Valdivia, qui donnaient leurs soins à quatre-vingt-un villages; deux à Tolten , qui en desservaient soixante-quatre ; deux enfin à San-Cristoval , et un à la Mocha, qui avaient un nombre considérable de chrétiens. Le passage suivant que nous copions de rhistorien D. Claude Gay va parfaitement à notre sujet. Rapportant les travaux des missionnaires de la Compagnie : « En dépit, dit-il, d'une si grande disette d'ouvriers apostoliques , la mission de Santa-Juana avait fait , à partir de Tannée 1734, époque à laquelle les Indiens reçurent les missionnaires dans leurs terres, du côté des savanes^ jusqu'à Tannée 1762, un total de vingt-deux mille six cent quarante-cinq baptêmes ; la mission de Tucapel , à partir de 1739, dix-neuf mille cinq cent seize; celle d'Arauco, à partir de 1723 , treize mille cent cinquante-huit ; celle de Santa-Fé, à partir de (725, vingt-trois mille cinq cent viiui; celle de Valdivia, à partir de 1735, quatorze mille trois cent quarante-cinq; celle de Marquina, à partir de la même année, dix-sept mille quatre cent cinquante-trois» Total des Indiens baptisés dans ces missions , en moins de vingt ans, cent vingt mille sept cent trente-sept!
» A ce chifTre , il faut ajouter le nombre des baptêmes donnés par les missions de San-Cristoval et de la Mocha , savoir : pour la première , mille cent trente-cinq , et pour la seconde , quinze cent vingt-quatre.
TU Dans la ville de Castro, province de Chiloc, la Com-
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pagoie de Jésus avait un collège avec dix ouvriers répartis de la manière suivante : deux résidaient dans l'île de Quinchao; ils avaient à leur charge les Indiens appelés Chonos, habitants de Tile Cbaulinec qui en était voisine , et dans laquelle les Pères se rendaient pour remplir leurs fonctions ; souvent les naturels eux-mêmes passaient à Tile de Quinchao* pour demander les Pères, quand ils avaient besoin de leurs secours , et quand le vent permettait la traversée , car les deux iles sont séparées par un bras de mer dont les courants sont fort dangereux. L'île elle-même de Quinchao, qui , après la grande tle , était la plus peuplée et se composait des villages Achao, Huyan , Palqui , Voichaquinchas , Malao et Curaçao , habités par beaucoup d'Espagnols et de Métis , était desservie par les deux mêmes Pères , qui devaient encore affronter les plus grands dangers pour prêter le secours de leur ministère aux habitants des iles circonvoisines Quenac , Meulin , Cag-uach , Llingnua et Linlin , parce que le curé de la ville dont ils étaient les paroissiens ne pouvait pas les assister, et qu'ils ne pensaient d'ailleurs même pas à l'appeler, à cauise de la grande distance que la mer mettait enlr'eux et lui. Ces deux prêtres étaient ceux qui , à raison du travail excessif de leur missipn , recevaient un subside de quatre cents piastres, pension réduite ensi)ite parle règlement du gouverneur Manso à trois cents piastres^ somme avec laquelle il leur eût été impossible de subsister, parce que toutes les dépenses du culte étaient à leur charge , si ces pauvres gens ne les avaient nourris euxmêmes , quand ils possédaient les missionnaires dans leurs îles. On peut conjecturer par là quelle misérable vie ils menaient.
» Les Indiens Caucahues ou Huayhueneches , quf rési-
^ Nous avons pris la liberté de rectifier quelques noms propres , en en laissant beaucoup d'autres tels qu'ils se trouvent dans l'ouvrage de D. Claude Gay. {Note de r auteur.^
daienl dans Tile de Queyleu, la plus voisine des îles peuplées du côté du détroit, n'avaient qu'un seul Père, lequel, de Choncbi où il vivait, allait leur faire des missions et les secourir dans leurs besoins. Ces Indiens avaient été attirés là, à grand'peine , de Guayaneco; ils étaient récemment convertis et très-dociles aux leçons de leur apôtre , au point d'avoir renoncé à l'ivrognerie et à la polygamie ; mais ils étaient si pauvres qu'ils étaient condamnés à passer leur vie à chercher des coquillages et des loups qu'ils mangeaient ou qu'ils échangeaient contre d'autres aliments ; et telle était la pauvreté du missionnaire lui-même, qui ne touchait aucun subside du gouvernement, que, malgré les excellentes dispositions d'autres tribus habitant des iles plus voisines du détroit, comme l'étaient Taxatao etCalauche, il ne se ha- .gardait pas , faute de ressources , à les faire transporter dans l'ile de Queyleu ou dans une autre ile , située á une distance convenable.
» C'est encore à la charge du même Père que se trouvaient des villages jusqu'alors abandonnés comme l'avaient été Noluco, Huillinco, VilupuUi, Cucao,Terau, Aoni et l'île de Lemui, qui comprenait ceux de Puquelon , Ichoac, Alachilu et Datif, où demeuraient beaucoup d'Espagnols, dont le nombre avec celui des naturels s'élevait à deux mille âmes, sans compter les habitants de Quinchao, de Tr^el et d'autres. De manière que ce missionnaire seul avait à veiller à un troupeau de cinq mille âmes : aussi arrivait-il qu'il pouvait résister peu d'années à tant de fatigues et qu'il succombait à ses innombrables travaux.
» En outre , il y avait pour tout l'archipel une mission annuelle faite par deux autres religieux qui, dès le mois de septembre, allaient de chapelle en chapelle et d'ile en île, jusqu'au mois de décembre , époque à laquelle ils retournaient au collège pour se pourvoir de ce qui leur manquait. Au bout de huit jours, ils repartaient pour leur mission
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jusqu'au mois de mai , et souffraient des misères et des fatigues telles que leur santé restait , pour le moins , à jamais ébranlée.
» Il y avait encore un sujet avec le litre de procureur au port de Chacao, mais seulement durant Tété, pour recouvrer rimpôt appelé synode, recueillir quelques autres produits, et plus encore, en dehors de ces deux objets , pour exercer son ministère spirituel envers les soldats , leurs femmes et leurs enfants : car, bien qu'il y eût là un curé , tous ne le considéraient pas comme un pasteur, et beaucoup le craignaient comme un juge, raison pour laquelle ils gémissaient et jetaient les hauts cris autour du missionnaire, quand l'hiver il retournait à son collège.
» Dans la ville de Castro seule , distante de quarante lieues du port de Chacao , quatre religieux seuls portaient le fardeau des exercices infinis et divers, ordinaires et extraordinaires, intérieurs et extérieurs du ministère : il y avait un curé , qui lui-même aurait eu besoin de deux vicaires et n'en avait aucun. Lorsque l'un des missionnaires errants mourait, il était remplacé par l'un des quatre prêtres du collège de Castro : car une année se serait écoulée , avant qu'un autre ne pût arriver de Santiago. Faute d'ouvriers , rUe de Carelmapu, qui comptait plus de mille âmes, n'avait pas un seul prêtre , et à l'heure de la mort , il n'y avait pour les assister qu'un seul fiscal , instruit pour les aider à bien mourir. Les habitants étaient bien les paroissiens de l'église du port , mais le curé avait à traverser le fameux et terrible canal de la Boca. La même disette et le même malheur étaient également partagés par les habitants de Peldehueldu , Pudeto , Abtao , Quetralmahue , Mertemboe , Queru, Tabot, Chiduapi, Lhope, Maichil, Poluqui, San- Rafael , Menmen et d'autres , auxquels il y avait à ajouter les îles des Chaugues , dont les Indiens «appartenaient à la paroisse de Castro, et s'en trouvaient à deux jours de na-
\jgation périlleuse. Daos le Tnème abandon se trouvaient enlin les Indiens de Los Payos, c'est-à-dire Queyleu, Paylad, Gompu , Ghadmo , Huilad et Tauqui , lesquels ne pouvaient recevoir de secours que du missionnaire unique de Chonchi , moyennant une traversée d'un jour par le beau temps *.
» Par ces détails intéressants y il est facile de se faire une idée des travaux innombrables et des maux que supportaient les Pères Jésuites dans ces missions lointaines. Mais nous ne pouvons ni ne devons terminer ce chapitre, quelque long qu'il soit , sans donner une idée de la méthode avec laquelle ils procédaient dans celles de Cbiloé.
» Au milieu de septembre , ils partaient pour leur mission ; et à cette époque , il y avait déjà dans le port de la ville de Castro quelques fidèles de la principale chapelle y vers laquelle ils se dirigeaient avec deux ou trois pirogues. On y embarquait les images de Jésus-Christ , de saint Isidore , laboureur, et de sainte Notburge , portées religieusement en procession de l'église à la plage. Arrivées à destination, elles étaient reçues parle catéchiste du lieu (nom du fiscal dont nous avons déjà parlé) , et un grand nombre d'habitants ; puis , dans les mêmes formes solennelles et religieuses, elles étaient portées à l'oratoire où elles étaient placées, et la mission commençait immédiatement par ua discours de convocation.
)) A la fln du sermon étaient appelées sur une liste les personnes qui appartenaient à la chapelle , et étaient convoqués les pères de famille , pour qu'ils présentassent leurs femmes et leurs enfants. Les oratoires ou chapelles étaient
< Le récit de ces labeurs , de ces fatigues , rappelle les pages dans lesquelles nos missionnaires modernes dépeignent leurs courses et leurs aventures. Il faut plaindre ceux qui peuvent lire sans émotion les lettres ou ces ouvriers de l'Evangile et de la civilisation nous racontent , avec la simplicité divine qui appartient aux héros de la foi, leurs travaux, leurs sueurs, leurs mécomptes, leurs succès, leurs espérances (Soie du traducteur. )
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vastes, construits en planches solides, et couverts d'un toit de chaume, assez propres et ornés, et chacun de ces sanctuaires était sous la direction d'un catéchiste et d'un patron. Le dernier se chargeait de la partie matérielle, et le catéchiste de la partie spirituelle.
» Durant la mission , les fidèles de chaque chapelle campaient sous des tentes de campagne dans les environs. •A rentrée de la nuit, ils récitaient le rosaire, les enfants chantaient d'autres prières pour terminer le premier jour de la missjon , et quelques hommes veillaient toute la nuit devant les autels.
» A l'aurore, les enfants répétaient à Dieu des cantiques de louanges, les femmes nettoyaient la chapelle et le porche, et immédiatement les offices et les confessions commençaient.
» Au milieu du jour, on chantait une messe solennelle avec instruction; puis venait l'explication du catéchisme. Après le repas, tous reprenaient les mêmes exercices.
» Le soir du second jour, il y avait sermon, puis procession avec des flamheaux allumés dans les champs voisins.
» Dès l'aube du troisième jour, les exercices s'ouvraient par les mêmes prières et instructions ; on administrait le baptême «t l'on examinait le catéchiste et le patron sur l'accomplissement de leurs devoirs respectifs.
» A midi, se disait une messe chantée, avec une nouvelle instruction ; puis l'on expliquait le catéchisme. Après le repas, les Pères renfermaient les images dans leurs caisses respectives et les portaient processionnellement au rivage, se préparant , durant le trajet , à parler de nouveau à leurs auditeurs, à l'occasion de leur départ pour se rendre à une autre chapelle. Il y avait des missions qui duraient deux jours et demi et d'autres trois jours entiers , et elles se terminaient toujours par le sacrement de l'Eucharistie. »
Nous avons voulu transcrire intégralement ce long pas-
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sage de rhislorieii qui Va puisé presque mot à mot dans Tabbé Olivares.
Lorsqu'arriva Texpulsion des Jésuites, ils venaient précisément de demander au roi trente membres de l'ordre pour donner une nouvelle impulsion aux missions , et pour établir également de nouvelles résidences de missionnaires. La Compagnie expulsée, le roi pria les évéques de pourvoir par intérim les missions de prêtres qui seraient volontairement disposés à rendre ce service si propre à leur caractère , et de l'informer en même temps du nombre de missionnaires qu'il serait nécessaire d'envoyer pour les remplir d'une manière stable ^ ; mais cela ne devait pas empêcher la maison de Récollets établie au Chili , de s'acquitter, autant que possible, des ministères qui jusqu'à cette époque avaient été confiés à la Compagnie.
Des religieux de cet institut étaient venus en 1743 d'Ocopa à Chillan , au nombre de viggt , qui , sous la direction du préfet commissaire frai Angel Ëspineira , posèrent les fondements de leur maison sous le patronage de saint lldephonse. Dès lors , comme nous l'avons indiqué en faijsaut la biographie de l'un des évêques de la Conception » ils commencèrent à jouer un rôle actif dans la prédication évangélique. Après l'expulsion des Jésuites, le& Récollets eurent besoin d'un plus grand nombre de sujets , et effectivement le roi leur envoya d'Espagne un renfort considérable.
Le soin du territoire jusqu'alors occupé par les infidèles fut partagé entre le nouveau collège de Saint-lldepfaonse ^ qui prit à sa charge les missions de la Conception , de l'Araucanie et de Valdivia, et le collège de Sainte-Rose d'Ocopa , qui reçut celles de l'archipel de Chiloé. Les travaux entrepris par les Récollets dans les iles de Chiloé, égalèrent au moins , s'ils ne les surpassèrent , ceux opérés par les
» A Saint-Ildeplioiisc , le 18 août J77îi.
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Jésuites. Kn 1787, ils avaient parcouru les îles comme le coDtioeni , et sans s'épargner aucune fatigue , ils catéchisèrent de nombreux infidèles et administrèrent les sacrements à vingt-six mille six cent quatre-vingt-cinq chrétiens, qu^ils y rencontrèrent disséminés. LMntendant D. Francisco Garos informa le vice-roi du Pérou de Timportance de ces travaux et de la nécessité urgente d'augmenter le nombre de ces fervents ouvriers , pour que les fruits qu'ils produisaient fussent plus abondants et plus durables ^
Parmi les entreprises apostoliques des missionnaires de Chiloé, celle du P. frai Francisco Menendez mérite une mention toute spéciale. U se proposa de parcourir toutes les iles de l'archipel , et il partit en effet de Castro pour ce voyage le 18 novembre 1786, accompagné de quelques Indiens.
Dirigeant sa course à Test de l'île Butbachauqui, la dernière qui se trouve du côté de la Cordillère , il pénétra dans la lagune de Marillmo, et suivant le cours du Boddahue jusqu'au confluent du Reremo,où il s^assura de quelques vivres pour le retour, il continua immédiatement son voyage par terre , parvint à traverser la grande Cordillère des Andes , descendit dans, une grande plaine où il trouva différents lacs qu'il passa , reconnut trois collines vis-à vis de deux autres montagnes rouges, du haut desquelles, regardante l'est , il remarqua divers chemins battus par des traces récentes. On ne saurait redire les peines qu'il endura dans le cours de ses pérégrinations j mais il obtint, en récompense , de se mettre en communicaiion avec des tribus qui n'avaient inéme jamais entendu parler du christianisme.
Qu'il nous soit permis maintenant de retourner sur nos pas , et de jeter un nouveau coup-d'œil sur l'Âraucanie , où, comme nous l'avons dit un peu plus haut, les Jésuites avaient beaucoup travaillé pour la propagation de la foi. Après leur expulsion , les missions de la Mocha , de Repo-
* Décembre Í7S9.
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cura et d'Angol restèrent perdues, el celles de San-Cristoval, de Santa-Juana et de Santa-Fé furent confiées aux soins de membres du clergé séculier. L'évéque de la Conception insista près du collège de propagande de Chillan pour quMl prit Tadministration de toutes les missions , mais sous la dépendance immédiate de Tordinaire diocésain. En adoptant cette mesure, le prélat se proposa peut-être de réduire les missions à la condition de simples cures; mais s'il en fut ainsi , nous sommes loin d'approuver un pareil moyen , que nous regardons comme inopportun et tout-àfait inefficace pour Tamélioration religieuse des naturels. L'existence régulière des missions exige la visite fréquente du préfet, pour surveiller les travaux du missionnaire et les progrès de ceux qui sont confiés à sa sollicitude. Les Pères refusèrent Toffre de l'évéque , et celui-ci , attendu la difficulté de trouver des prêtres séculiers pour le service de toutes les missions, les remit au même collège sans condition aucune. En conséquence, ils occupèrent celles de Sainte- Barbe et d'Arauco en septembre 1768, et celles de Valdivia et de Cruces au mois de février de Tannée suivante.
Les Franciscains avaient établi auparavant une mission à Rarinlembu, territoire dépendant de l'Araucanie qui s'étend du côté de la Cordillère *, et à Culaco, lieu voisin du premier. Dans les deux établissements ils travaillaient avec ardeur à la conversion des tribus Pehuenches , depuis Tannée 1758, époque à laquelle les avait fondés le missionnaire frai Augel Espineira. Frai Francisco Ramirez en érigea un nouveau à . Lolco , huit ans après , comme nouvel auxiliaire de ces deux missions. Les dernières comme les premières de ces missions, à l'exception de celles de Valdivia et Chiloé, restèrent abandonnées à la sujte des troubles de la guerre en 1768; mais dès qu'ils furent passés, celles qui étaient tombées se relevèrent, et de nouvelles
* Situé à quatre-vingt lieues environ du fort de Ste-Barbe. (Note de l'auteur.)
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s'établirent à Arique (lieu voisin de Valdivia), en 1772; à Tolten , quatre ans plus tard ; à Guanehue et Niebla y de la juridiction de Valdivia, en 1777 ; à Quinchiica et Riobueno, Tannée suivante; à Dagbllipulle et Gudico , en 1787, et enfin à Quilacahuin et. Goyuhco, juridiction d'Osorno, en
Les missions de Valdivia eurent leurs revers en 1791; mais comme les troubles qui agitèrent alors cette province furent passagers , l'interruption que dans leurs doctrines respectives , essuyèrent les prêtres pour Texercice de leurs fonctions, fut également passagère. Celle de Riobueno fut la seule dont il y ait eu lieu de déplorer le sort K Un parti de Huiliches assaillit à Timproviste, au milieu de la nuit, la maison de la mission; il y mit le feu, et donna la mort au missionnaire frai Antonio Guscoa et à deux jeunes domestiques qui le servaient et qui n'eurent pas le temps de fuir. Des ornements, vases sacrés et images , les Indiens ' emportèrent pour leur usage ce qui ne périt pas dans les flammes. Cet événement tragique détermina le gouverneur de Valdivia à ordonner Tabandon momentané des missions de Dafagllipulle et Cudico, qui furent rétablies peu de temps après.
Tant de fondations réalisées en si peu d'années sont une preuve certes concluante du zèle apostolique des Pères de propagande. Ces hommes, sans le bruit de certains autres, avec des ressources suffisantes à peine aux besoins les plus indispensables de la vie , tirent autant de conquêtes que d'autres dont les œuvres appelaient, à force de publicité, l'attention de tout le monde, et obtenaient, pour leur entretien , de grandes sommes du trésor royal. Pour nous , en voyant au centre des montagnes de Valdivia une de ces missions , et en lisant cette simple inscription gravée à
* Noos empruntons c« récit k une lettre de frai Francisco Hernández à frai Benito Delgado. (Note de Vauieitr.)
l'entrée du |>orlîqu6 : Fratrie Francisci Fernandez zelo, labore et comianiià erecta e$t anno 1788 \ nous nous sonnnies senti pénétré d'une vénération profonde envers ces prêtres courageux *.
Pendant que TËglise chrétienne recevait dans son sein des milliers de personnes en Araucanie , et dans les aulres régions méridionales, ses ministres ne travaillaient pas, dans le nord du Chili , avec moins de constaoce et d'ardeur. A cent cinquante lieues au nord de Gopiapo existe un territoire appelé Paposo, où habitent des familles qui descendent de tribus jadis nombreuses. Le territoire de Paposo présente , à partir de la côte , une largeur de quarante à cinquante lieues, ayant pour limites, au midi, la pointe de Hueso parado, et au nord celle àe Miguel Dia%. Ses rivages sont rocheux , et par-là même pleins de diffi^ cuHés pour les embarcations qui voudraient les aborder. Ses montagnes sont élevées, couvertes d'une végétation abondante , mais triste et flétrie. Les troupeaux y paissent la mauve , le sénevé , d'autres plantes parmi lesquelles il en est qui, une fois bien enracinées, peuvent rester vertes dix années sans pluie, et le genêt sauvage*. On y rencontre de nombreuses bandes de guanacos ^, à la suite desquelles viennent aussi les lions qui les chassent. Le climat est doux; il y pleut fréquemment, et la nuit il y a ordinairement des
< Elle a été élevée grâce au z!le, au travail et à la persévérance d« frère François Fernandez , l'an 1788.
' En Í836 , les missions de Valdivia furent visitées par les señores D. Raoum Cisternas et D. Pedro Boorquez , prêtres , frai Francisco Alvarez et frai Augustin Fcrreira , Dominicains, frai José Contreras et frai Juan Antonio Héros, de l'ordre de la Merci , et par celui qui écrit ces lignes, alors minoré : j*ofire ce souvenir à mes compagnons dans cette expédition évan^élique. ( Note de l'auteur.)
3 Le texte cite encore plusieurs plantes , dont il nous a été impossible de traduire le nom : alfilerillo, canayuyo, nudillo^ pajonal ^ mots que nos dictionnaires ne donnent pas. [Note du traducteur.)
* Espèce de lamas, [Note du traducteur.)
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brouiHards qui humeclent la terre. Le nombre de ses habitants était à l'époque qui nous occupe d'un peu ptas de quatre cents, dissénninés sur toule l'étendue de la côte *. Le curé de Copiapo , qui était chargé du soin de cette portion de population , envoyait , en temps de carême , un prêtre pour la confesser et l'instruire; mais ce prêtre , dans les quelques jour6 qu'il pouvait passer au Paposo, avait à peine le temps de baptiser les enfants qui lui étaient pré* sentes , et de confesser ceux qu'il trouvait préparés. L*Audience et l'évéque de Santiago convinrent de la nécessité d'établir au Paposo un prêtre qui y remplit les fonctions de curé ; la principale difficulté était de rencontrer une personne qui voulût spontanément aller s'enterrer vivant parmi ces êtres infortunés. Une pensée si généreuse s'éveilla dans le cœur du prêtre D. Rafael Ândreu y Guerrero : il s'offrit à faire le voyage, et partit pour son poste à la fin de l'année 1797, muni des pouvoirs et de la juridiction dont l'investit l'évéque de Santiago.
D. Rafael Andreu y Guerrero , Andalous d'origine , passa la première partie de sa vie dans l'état de commerçant , qu'il exerça peu de temps à la Conception et à Santiago, où il le quitta pour embrasser la carrière ecclésiastique. Ordonné sans dimissoire de son évêque , parce qu'il avait un temps de résidence au Chili plus long que celui requis par les canons, il reçut de l'évéque Maran l'imposition des mains, aussi riche en bons désirs que pauvre en connaissances. Au Paposo , la solitude du pays et la pauvreté de ses malheureux habitants ne gênèrent pas tant Guerrero que le manque de ressources pour vivre , mais il conçut , en ce temps même , l'idée de fonder quelque village dans la plaine d'Estancia- Vieja, à trois lieues au sud de la rade de Junquillar. Nous y avons vu les vestiges qui subsistent
^ Cela résulte du rapport que fit à rordinaiie de Santiago le curé de Copiapo « 1). Ignace Infante. {Note de Vaufeur.)
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encore de ses constructions et des tentes qu'on parvint à y établir. Guerrero trouva chez les Paposins des gens barbares sans doute , mais dociles et intelligents. Il commença aussitôt renseignement de la doctrine et ouvrit une école qu'il dirigeait lui-même , pour apprendre à lire aux enfants. Le président Avilez ne larda pas à aider celte mission de subsides pour la construction d'une église y où le prêtre pût remplir les fonctions de son ministère. Guerrero fut également nommé y par l'Audience, juge civil de Paposo : de cette façon ^ il unit l'exercice des deux pouvoirs que plus tard il sut aussi faire servir à son intérêt personnel.
CHAPITRE IX
sonunB. Mœurs dominantes. — Pidté mad entendue. ~ Prétentions des chefe poUtiques et ecclésiastiqQes. — MésintelligMOce entr'enz. — Motifs qni inflairent pour l'aggraver : ses pernicieuses conséquences. — Plaintes adressées an roi. — Décision. — Nouveaux recours, — L'auditeur Medina et l^évèque Aidai. — Usages âievaleresques. — Galanterie. — Luxe. — - Querelles bruyantes à propos de certaines modes. — - Introduction du théâtre. — La municipalité et Tévéque de Santiago. — Entreprise d'une salle de spectacle. — Discipline des Eglises. — Jugeaient de révèque Aidai. -— Lettres du pape. — Question des indulgences.
Maintes fois nous avons laissé courir notre plume pour retracer les abus que produisait dans le Chili une fausse piété , assise , avec les vices qui l'accompagnent , sur le siège de la magistrature, et investie du pouvoir suprême. Hais qu^on ne croie pas pour cela que nous nous soyons un seul instant laissé aller à l'exagération dans notre récit, eo trahissant la vérité : jamais ! Nous aurions jeté notre plume au moment même oîi nous aurions senti bouillonner dans notre âme des passions quelconques , qui auraient pu BOUS entraîner à dénigrer injustement des hommes appelés à occuper les postes les plus importants du pays. Les couleurs sous lesquelles nous avons dépeint les mœurs de chaque époque et chacun de ses personnages sont celles-là mêmes dont les revêtent, celle-là son esprit dominant, ceux-ci leurs propres actions. Nous avons fidèlement rap-
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porté chaque chose , nous en avons fidèlement apprécié les effets : noas resterons fidèles à ce rôle dans le présent chapitre , quelque répugnance que nous inspire le récit de plusieurs des faits quMl comprend.
Les tristes exemples que donnèrent au peuple chilien quelques-uns de ses administrateurs , lui inoculèrent des idées fâcheuses de la justice et de Téquité, principaux éléments de Tordre social. Ainsi Toyons-nous souvent, au commencement de ce siècle , le vol et Tusurpation , protégés par la justice elle-même , qui devait réprimer et punir leurs tentatives. Après Ibaoez , dont nous avons raconté ailieurs les procédés iniques, vint Ustariz, qu'on vit employer des revenus qui ne lui appartenaient pas, à bâtir des couvents et à fonder des chapelles , et peu après , Salamanca' qui j escroquant de grosses sommes d^argent aux Espagnols et aux naturels, parvînt à amasser une fortune considérable, dont il consacra une grande partie à pourvoir d'une manière abondante aux besoins de la mission d'Angol. Ces hommes stupides croyaient sans doute , en instituant ces œuvres pies, réparer les torts graves qu'ils avaient faits aux autres par leur conduite inique , comme si elles pouvaient servir à acheter carte blanche pour retenir le bien d'autrui \ Les larmes que le gouvernement de ces chefs fit verser aux uns , les malédictions qu^elle arracha aux autres étaient plqs efficaces pour demander vengeance contre les usurpateurs, que pour attirer des bénédictions quelconques. A Vexemple et sous le patronage immédiat de ces persour nages , s'établit , surtout à 'Santiago et à la Conception , au préjudice public, le monopole de différentes branches. Et cependant , à juger ces négociants d'après leurs dehors, chacun les aurait réputés intègres, irréprochables dans leurs opérations-, car une piété mal entendue leur faisait y joindre les pratiques extérieures du chrétien fervent : fréquentation des sacrements , assistance quotidienne à la
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messe, exercices du tiers-ordre, rosaire, etc., ils amalgamaient toat cela atec leurs fraudes, leurs usurpations , leurs traités illicites , et tous leurs vices honteux , comme s'ils s'étaient proposé de couvrir par tant de pratiques dévote^ leors manœuvres coupables. G^est ainsi que Ton trafiquait, pour ainsi dire , de la dévotion ; c^eSt ainsi que Ton mettait en jeu <les ressorts que touchait chez quelques-uns ngnorance , chez la ph»part l'hypocrisie. Mais quel que fût le mobile qui fît agir, la morale se corrompait, et la pureté des mœurs publiques perdait le terrain que gagnait le vice , d'autant phis redoutable qu'il était couTert du voile bien difficile à percer de vertus apparentes.
Ceux qui étaient loin de se souiller de crimes semblables , conservaient ce bon ton et ces manières franches par lesquels se distingua , au grand honneur de ses membres , la vieille aristocratie do Chili ; mais nous devons confesser que parmi ces personnes, il n'était pas rare, par ¿uîte des idées dominantes k cette époque , d'en voir tomber dans des torts d'un autre genre , comme d'engager les enfants à embrasser un état déterminé, s:pécialement l'état religieux, en leur inspirant des idées exagérées sur les dangers du monde et sur les rapports avec la société. Cette candeur vir-' ginale qui brillait chez la plupart des femmes , était la suite immédiate de la vertu et de la pureté de cœur qu'elles conservaient sous la surveillance rigoureuse de leurs parents.
De bruyants débats entre les présidents et lès évéques venaient troubler de temps en temps le calme profond où vivaient les habitants de Santiago. Ces conflits entre les deux 'principales autorités étaient malheureusement' trop fréquents. Le plus léger accident involorrtaire les provoquait maintes fois sans remède: L'évêque de Santiago, après avoir compúlseles griefs qu'il avait à faire valoir contre les dépositaires du pouvoir civil , les réduisait à sept articles qui avaient été l'objet d'autant de querelles soutenues chaleu-
reusement contre le président IbaSez et les magistrats : 1* le président exigeait que, lorsque Tévèque officiait pontificalement, le diacre descendit de Tautel pour lui ofirir l'en*censoir^ le li^re de Tévangile et les reliques^ cet usage étant contraire aux statuts de TEglise et attentatoire à sa dignité ; T il exigeait aussi que son nom fût prononcé dans ta collecte de la messe ; S"" le président et l'Audience , lorsqu'ils se rendttient aux cérémonies de FËglise, se retiraient sans attendre la bénédiction que donnait l'évéque après s'être dépouillé de ses ornements pontificaux ; 4"" le président et les auditeurs prétendaient que les chanoines allassent les recevoir à la porte de l'église , lors même qu'ils eussent en-^ touré l'évéque sur son trône ; S"" le président avait reproché publiquement à l'évéque , dans une procession , de se faire accompagner par un grand nombre de gens de sa maison ^ tandis qu'en cela il ne faisait que se conformer scrupuleusement à ce qui avait été prévu par le roi dans des règlements en vigueur ; Ô"" les auditeurs étaient peu assidus aux fêtes d'usage ; 7"" enfin , lorsque le président avait reçu l'évéque dans son palais et en visite d'étiquette , il n'était pas allé à sa rencontre jusqu'à la porte ; il ne lui avait point offert le siège d'honneur y tandis que l'évéque allait recevoir le président dans la cour de son palais, lui cédait son siège et le comblait de toutes les attentions imaginables ^ Hélas! ces accusations que nous regarderions aujourd'hui comme ridicules à cause de leur objet , alors ne le paraissaient pas, parce que l'évéque y trouvait sa dignité compromise.
Le roi résolut les sept questions d'une manière étrange* Après certaines formalités qu'il expliqua minutieusement^ il conclut en ordonnant quen tout on se conforme à Vuêoge '. C'était précisément la question , puisque le président et l'é-
* Rapport du 2 octobre 1708. {Note de Vauteur.)
* Décret daté à Madrid le 18 septembre 1710. (Note de ¿'auteur.)
CHAPJTRE IX. -225
véque citaient Tusage en faveur de leur droit. Cest de cette manière que le cabinet de Madrid avait accou^pKné d'éluder les difficultés qui lui étaient soumises.
Ustariz eut ensuite de chaudes disputes avec le diocésain de Santiago , et entre autres , l'une où se trouvaient engagées de sérieuses questions de droit mérite une mention particulière. D. José de Lastra , expulsé de la Compagnie , et à cette époque chapelain du gouvernement , se ^ésenta dans un concours ouvert pour des cures. L'évéque ne voulut pas Ty admettre , attendu qu'il existait des décrets du roi , où il était interdit d'une manière bien formelle aux expulsés de la Compagnie , de prendre part aux concones ouverte pour les bénéfices ^ Lastra néanmoint cria à la violence, et l'Audience déclara que l'évéque s'en rendait coupable. Le résultat fut, qu'admis au concours, Lastra ne trouva point place sur la liste des trois candidats présentés au pré* sident; mais celui-ci, qu'aucune considération n'arrêtait quand il trouvait l'occasion de faire montre de son pouvoir, proposa pour la paroisse de Renca, qu'il s'agissait de pour-» voir, l'ecclésiastique placé au dernier rang. L'évéque protesta contre l'arbitraire ; mais il fut obligé de céder, pour éviter des conflits qui eussent été encore plus désagréables. L'affaire ne se borna point là : l'Audience déclara que l'exjésuite Lastra n'était pas soumis aux dispositions des décrets du roi , parce qu'il se trouvait dans des circonstances spéciales, et en conséquence le président ordonna qu'il fût admis comme concurrent à la prébende magistrale du chœur de Santiago. L'évéque suspendit le concours pour consulter le roi; mais sur ces entrefaites, Lastra fut pourvu d'un autre canonical. L'évéque à cette occasion adressa au roi une plainte énergique , bien que respectueuse. Entre autres passages remarquables , nous trouvons le suivant, qui nous révèle combien a toujours pu la faveur pour obtenir des
* Entre autres, celui rendu à Madrid le Î6 mars 1696. {Note de ¡^auteur,)
grâœs , mên^e en dépit 4es lois : — a Votre Majesté a près* crit aux évégpes, à la date du 10 juillet 1671 , de ne {>afi admettre parmi les candidats aux concoia^s ouverts, pour das çqres, l^s ^ujets chassést d^ua ordre religieux. Eu mars 1696 y elle a réitéré les mêmes ordres par un nouveau dé'qret) eu désignant nommément les sujets chassés de la Cgiippagnie de Jésus; mais a présent Votre Majesté elle-ipéme les présente pour une prébeade de catte église, sachant cependant que le* candidat présenté est frappé de eet empêchement. Que Votre Majesté daigne me dire à quoi je dois m^en tenir ; si c'est aux premières instructions que îH^i d'abord reçues , ou h ces dernières volontés de Votre Majesté que Ton vieyt de me communiquer, d
Nous avons dit que la question des Jésuites renvoyés renfermait pour Ijévêque de sérieuses difficultés^ 11 y en avait au Chili un nombre considérable , et du moment où la GottH pagnie convptait parmi ses inQombrable3 privilèges celui d'expulser ses membres f tant qu'ils n'auraient pas fait Isur quatrième vœu % ce nombre devait aller en augmeiitaiil ^ comme cela était arriva dans les provinces da Pérou« En se mettant sur les rangs pour obtenir des bénéfices et des digatr tés ^ ils contredisaient à la lettre de leurs vœux primitifs et nuisaient au clergé séculier, appelé à les occuper ; et si en. n\ême temps ils réussi3$aiicnt à les obteifiri l\s ayaiant toat l'air d'être récompensés, quoique marques, d'une note qui ne passait point pour honorable. Lastra , par exeinplf3, après ayoir iresté vingt ans dans la compagnie, apisès y avoir rempli d^s emplois importants, en sortait avec cett^ espèce, de flétrissure et venait occuper une prébende , que laissait
,^ lOntre les vœux d'obéissaace , de pauvreté et de chasteté commuai à tous l^s o^dxes reli^euZ) les Jésuites font quelquefois. un quatrième vœu ^ cehi.ùQ se rendre sur tous les points ou il plairait au souverain Pontife de les envoyer en mission. Les Minimes faisaient aussi un quatrième wúpm^ par lequel ils s'engageaient à observer un carême perfiètuel, et sHnterdisaiëDn'usage de la viande, des œufs, du lait, du fromage et du beurre. (Note du traducteur.)
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vacante un autre memtxre expulsé du même ordre ^ l^e roi trancha cette question en décidant , d'une. ai4toière générale^ que toutes les lettres de provision envoyées par la suite aux sujets nommés à des prébendes et à des dignités conlieudraient une clause spéciale par laquelle il serait recommandé de ne pas les mettre en possession, s'il était constant qu'ils fussent atteints de cet empêchement d^eit^ pulsion ^.
Cette mésintelligence entre le président et l'évéque y H^rqnée par dBS actes si manifestes y fiait par retentir jus^ qu'au trône du monarque y de ce monarque Un-même qui aurait pu la faire cesser dès le princij^ , et qui ne b^ fit pas "" cesser. L'évéque fut accusé de regarder avec indifférence ce qui concernait la famille royale et de se refuser à paraître en personne dans les circonstances qui pouvaient honorer le souverain. Gomme preuve de ces assertions, on citait qu'il s'était refusé y en différentes occasions , à se rendre aux services funèbres célébrés pour des personnes de la maison royale y ainsi qu^aux messes d'actions de grâces dites pour leur santé. La conduite de l'évéque n'avait en tout cela rien de crinainel ; le roi lui adressa néanmoins une lettre pleine d'amers reproches , très-propres à satisfaire les exigences et le mauvais vouloir qi|e le chef politique et les magistrats montraient envers le savant Romero, pasteur de r%lise de Santiago.
Après tqus ces idddents , nous n'en rencontrons plus d'autres semblables, jusqu'en l'année 1787, époque à laquelle l'imprudence et les prétentions exagérées du vicedoyen de l'Audience D. Manuel Medina , vinrent provoquer 4e nouveam orages. 11 osa violer le droit d'asile , en arrachapt par la force , du temple de sainte Anne , un avocat qui^après avoir outragé les auditeurs par un mémoire, alla
* D. Nicolas Iparagirirre. [Note de routeur,)
' Décret rendu au Buen-Retiro le 23 août 1716, (Note de l'auteur.)
!¿Ífí HISTOIRE »U CHILI.
se réfugier dans son enceinte. Le prévenu Tut effectivement enlevé , mais Tévéque Aidai le réclama jusqu^à ce qu'il eût obtenu sa réintégration dans le Heu saint, pour les fins qu'indique le droit (1786). L'attitude énergique que prit le prélat pour exercer cette réclamation , en allant jusqu^à menacer des peines ecclésiastiques le tribunal qui se montra rebelle à ses premiers avertissements, indisposa l'esprit de Medina y homme ardent , orgueilleux , de manière quMl épiait l'occasion favorable de le tourmenter. 11 crut la trouver dans le refus qu'essuya l'Audience , qu'il présidait par hasard , des honneurs dus au président dans les solennités de l'As* "censioOide Notre-Seigneur. Médina interpella donc l'évèque ( mai 1787) , qui loi donna les raisons sur lesquelles il appuyait son refus ; elles ne satisfirent pas le vice-doyen , et aucune raison ne l'aurait satisfait du moment où il montrait la volonté arrêtée de mortifier l'évèque , qui ne connaissait pas le langage de l'adulation. Le roi trancha cette question honorifique, dans un sens opposé à l'opinion du vicedoyen * .
L'aigreur que ces difficultés débattues entre les grands inspirait aux esprits, n'eut pas toujours une influence telle qu'elle empêchât le cours des divertissements et des galanteries auxquels se livraient avec ardeur , à cette époque , les villes populeuses de la Conception et de Santiago. 11 est vrai de dire que des hommes puissants prétendaient se modeler absolument sur l'exemple des grands d'Espagne et évitaient de se populariser , au point extrême de limiter leurs relations h leurs égaux , et de se soustraire à celles que leur orgueil regardait comme au-dessous d'eux. Le président Ibanez introduisit ces mœurs dans le €hili , en travaillant à donner à Santiago toute l'apparence d'une cour , et à faire attribuer à sa personne des honneurs royaux , et aux riches , les prééminences des grands ; il appelait les naturels et les
* 15 juillet 1788. (Note (fe r auteur.)
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hommes du peuple mes vassaux, les hommes de l'armée mes soldats, les districts et jusqu'aux terrains «agues, mes domaines.
Cette manière d'agir, aussi ridicule que vaine, ne laissa pas de trouver des imitateurs parmi ceux qui jouaieni la grandeur à la cour du président ^ de manière que beaucoup arrivèrent à être de véritables despotes pour le peuple, et spécialement pour les esclaves et pour les naturels , dont ils se disaient légitimes maitres et seigneurs. Nous ayons sous les yeux un mandement publié le 19 août 1744, par l'évêque de la Conception , dans le but de réprimer les maux intolérables que causait une conduite semblable. A en juger d'après cette pièce , ces personnages-là faisaient sentir fréquemment et d'une manière cruelle le poids de leurs volontés arbitraires aux infortunés qui leur étaient soumis. L'évêque exhorte ses diocésains à déposer les idées de supériorité exagérées qu'inspire l'orgueil et une fausse estime de soi-même , à se pénétrer de sentiments humains et charitables pour tous , et à regarder avec une affection particulière les malheureux que leur triste destinée a fait naître dans la misérable condition d'esclaves.
Durant le gouvernement de Cano, cette aristocratie fut obligée de prendre quelques biais dans la voie de ses anciennes habitudes. Cano, vif, familier, ami des plaisirs et des réunions , ne pouvait maintenir le ton grave d'ibanez etd'Ustariz. Cano visitait les maisons des particuliers, assistait aux assemblées , prenait part aux bals : c'était , dans toute l'extension du mot , un président populaire. De son temps , on donnait souvent à Santiago des jeux publics de cannes , de lance et de course ^ , dont il était grandement amateur. Les jeunes nobles et élégants, qui dans le président
* Les Espagnols appellent alcancía la course dont il s'agit ici : c'est un jeu où Ton se lançait mutuellement , en courant à cheval , des boules de terre creuse , remplies de cendres, de fleurs, etc. (Note du traducteur.)
voyaient leur type , se préparaient avec toule Tardeur de leur âge , powr y figurer avec éclat aux fêtes du roi , du président et de saint Jacques. La capitale du Chili était une Babel pour le mouvement^ ragitalion, le tumulte que causaient les inuUitndes qui venaient de l(Mn assister à tant de spectacles que Santiago leur offrait ces jours-là. C'est sur la place du Roi ( aujourd'hui de Tlndépendance ) qu'avaient lieu ces fêtes devant une foule immense. Le vainqueur recevait de ses parents et amis des guirlandes et des bouquets de fleurs , des épées dorées et mille antres prix , sur le théâtre même de sa victoire.
Au ropyen-âge et au siède de Louis XI ^ le vainqueur aurait couru déposer tous ces trophées aux pieds de sa dame , et Cano voulut introduire cet usage dans le Chili ^ en don-^ nant Fexemple; mais les nobles Chiliens rejetèrent une démonstration qui, sans doute , ne convenait pas à leurs habitudes de réserve. Cano, allant offrir ses guirlandes à une belle jeune personne, éveilla des susceptibilités qui auraient pi> lui devenir plus tard funestes , s'il ne les avait pas calmées par. mille satisfactions et en renonçant tout-àfait au plaisir qu'il éprouvait à manifester publiquement «es sympathies.
L'époque de Cane fut aussi celle du luiie : les rivalités ont coutume d être le motif spécial qui lui sert de prétexte, et le furent effectivement au Chili. Les paonnes qui avaient été favorisées par la fortune se procurèrent xine misé opulente pour faire montre de leurs richesses ^ et celles qui en manquaient adoptèrent l'expédient de se couvrir la figure, en ne découvrant qu'un seul œil. L'autorité fut bientôt: obligée d'intervenir près des unes et des autres. Le luce dôs premières menaçait de faire crouler la fortune de certaines maisons : du moins quelques pères de familles le craignirent ainsi, puisqu'ils engagèrent l'évêque de Sfántiago à publier une pastorale par laquelle il condamnait l'excès
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dans les habils et les ornements y et recomouiiidait à tout le inonde d'éviter ce qui paraîtrait superflu. Nous croyons qu'en cette occasion Tévéque n'éleva la Yoix, que harcelé sans doute par les plaintes de quelques habitants , qui virent le désir de paraître s'éveiller diez leurs femmes et menacer par suite leur caisse d'un préjudice considérable. Les termes ambigus dans lesquels est conçue cette pastorale nous autorise à en juger ainsi.
Les masques furent frappés, et avec beaucoup de raison , par la houlette pastorale. Les désordres auxquels ils donnaient lieu étaient évidents , dans les temples cotnme dans les rues y la nuit comme le jour. Cette question des modos vint de nouTeau appeler et très-sérieusement l'attention de l'évêque de Santiago en 1754. En voici le motif. L'usage des robes à queue s'était introduit parmi les dames du grand ton : la coupe de ces robes était disposée de ma-** nière à ce que la robe , soulevée , laissait voir une partie des jambes à découvert. La queue , aussi riche que la robe ^ était portée par des pages magnitiquemenl vêtus, qui suivaient le^ pas de leur mattresse. La vue de pareils costumes, à n'en consulter que la richesse , deyait être aussi imposante que nou*velle pour les Chiliens : mais cela n'empêcha pas que, du haut de la chaire sacrée , de terribles anathèmes ne fussent lancés contre les femmes qui en usaient. Les Pères de Saint- François surtout leur déclarèrent une guerre à outrance , non-^seulement par la prédication, mais encore dans un opuscule que composa frai Manuel Becerril , pour prouver que l'usage des robes à queue constituait un péclié mortel. Cette opinion parut téméraire à d'autres prédicateurs , qui la rejetèrent ouvertement : elle avait néanmoins ses partisans et trouvait de l'écho dans l'esprit d'un grand nombre. L'évêque nomma, pour prononcer entre les deux sentiments» une commission composée de Tarchidiacre de sa cathédrale , frai Manuel Rodríguez , de l'ordre des Prédicateurs , et
CSiarles Haimahusen , théologien de la Compagnie , qni ^ après avoir examiné les raisons alléguées de part et d'autre , résolurent la question m faveur des afuetees ^ Pour développer Favis de la commission sur cette matière , l'archidiacre D. Pedro Tula Baran écrivit Touvrage dont nous rendrons compte dans un autre endroit.
Les habitants de Santiago y outre les autres jouissances du luxe , désirèrent, comme c'était inévitable , se procurer encore les plaisirs dont Ton peut user dans les villes d'un ordre supérieur: ils voulurent un théâtre permanent. Jusqu'en 1 778, on n'y avait représenté de temps en temps que des pièces comiques , mais en ayant un soin scrupuleux de ne pas mélanger les deux sexes sur la scène : ainsi les rôles des actrices étaient remplis par des jeunes gens. Un spéculateur offrit au gouvernement de bâtir un théâtre et de faire venir à son compte une troupe dramatique , pourvu qu'on n'apportât à son entreprise aucune entrave. L'évêque, informé de cette démarche , fit savoir au président Jauregui qu'il s'opposait à l'autorisation demandée , et fit valoir à l'appui des raisons à ses yeux puissantes. Il insiste beaucoup, entre autres choses, sur la décadence des fortunes que l'on déplorait et que l'on devait attribuer, suivant lui , aux dépenses énormes qui se faisaient '. Nous citons quelques-unes de ses idées : <l Le commerce intérieur du royaume est très-borné , parce que les mêmes produits se récoltent dans presque toutes ses parties : il consiste principalement dans le blé que l'on expédie sur Lima , mais à un prix si bas , à cause de son abondance , que les laboureurs en retirent à peine leurs frais. La branche des suifs , des cuirs et des chaussures n'est exploitée que par les propriétaires des domaines , et d'après ce qu'ils disent , elle ne leur rapporte pas non plus beaucoup de bénéfice. Ceux qui trafiquent des denrées de Castille
* 13 septembre 1754. {Note de l'auteur.)
* Lettre du ÎO mars 1778. ( Note de l'auteur,)
CHAPITRti; IX. 251
se plaignent du peu de résultats que leur offre la vente au comptant y et des risques énormes quMls courent dans la vente au crédit. Et cependant le luxe croit chaque jour ; le mobilier des maisons, le coût des habillements, la variété des livrées, surtout pour les domestiques du sexe, et toutes les autres dépenses dépassent maintenant environ d^un quart celles qui se faisaient trente ans plus tôt. Aussi tous les pères de famille doivent travailler beaucoup pour se main-» tenir, et parfois entament leur capital. Si Votre Seigneurie slnforme près des principaux habitants et propriétaires , je réponds qu^ils lui diront la même chose , à savoir que la ville a besoin d'un règlement somptuaire , qui diminue les dépenses , et qu'une nouvelle occasion de les augmenter, comme l'ouverture d'un théâtre, est inutile; que c'est là sans doute une dépense volontaire , mais qu'elle est en réalité superflue; xfu'on doit par conséquent l'éviter, parce qu'ainsi l'exige l'intérêt de la chose publique , qui consiste à ce que les citoyens soient à l'aise ; car s'ils s'appauvrissent, soit par des malheurs , soit par le luxe ou des dépenses volontaires, les filles ne se marient que difficilement; les fils restent sans patrimoine ; les familles déchoient de leur considération ; le commerce souffre des faillites ; les terres, moins cultivées, présentent moins de ressources pour payer les droits dus au souverain et pour supporter les autres charges de la cité« On éprouve déjà en partie tous ces effets, à cause de l'excès du luxe , et on les éprouvera encore davantage à l'avenir, si l'on introduit les représentations théâtrales. »
L'entrepreneur > averti de cette résistance que rencontrait son projet, en pressentit l'insuccès et s'en désista. Mais plus tard la municipalité le prit sous sa protection et pria le gouvernement d'autoriser la construction d'un théâtre. Cette idée était populaire parmi les jeunes gens; ils firent jouer tous les ressorts imaginables pour qu'elle prévalût dans
Tesprit d'O'Higgios ; ce profond politique ne brouva point alors » dans la situation particulière de Santiago , la question de convenance si claire, qu'il [mt hasarder une décision avec la certitude de ne pas démériter dans l^opinion du plus grand nombre. Il permit l'établissement du théâtre dans une maison particulière , et la représentation des pièces à certains jours de fête y en obligeant les acteurs à les soumettre y avant de les jouer, au graud^vicaire diocésain. Celte décision , il est vrai , était en partie contraire aux sentîmeutë , de D. Gaspar Sobrino, qui s'opposait à la demandé de la municipalité , mais elle donnait en même temps une satkfaction partielle aux désirs des conseillers et des habitants qui les poussaient.
Nous avons jeté un coup-d'œil rapide sur les mœurs dominantes au Chili ; il nous reste maintenant à en jeter un sur la discipline de ses Eglises.
Le rapport que l'évêque D. Manuel Aidai adressa le 6 septembre 1762 au pape Clément Xlli, sur l'état d» diocèse de Santiago , nous donne une idée exacte et précise de sa dîs^ dpline, la même à peu près qu'observait le diocèse de la Conception. Nous en prenons donc les passages les plus intéressants et qui vont le mieux à notre sujet , en nous servant de la traduction qu'en a faite son neveu D. José Ignace Eyzaguirre, avocat à l'Audience royale du Chili*.
c( Ce diocèse qui se trouve situé vers le pôle Antarctique, pour ainsi dire à l'extrémité de l'Amérique méridionale, fut
* D. José Ignace Eyzaguirre naquit k Santiago du Chili, le 31 juillet 1779, de D. Dominique Eyzaguirre et de doña Maria Rosa Arrechavala y Aidai. !Í fut , comme Xous ses frères , l'un des pères de la patri&, qu^l servit -eomme député ou sénateur dans presque tous ses congrès , comme ministre d'Etat aux départements de l'agriculture et de la marine et dans plusieurs emplois financiers , comme essayeur principal de la monnaie , administrateur général des douanes', inspecteur fiscal et facteur général des marchés. Il occupa jusqu*à sa mort , un siège au Con* seil d'Etat , dès la création de ce corps par la constitution de 1833. Sa piété fut éminçrite , son intégrité à toute épreuve , et sa charité envers les pauvres , in- «comparaMe. Il mourut à Santiago le 11 juin 1848. {Note de Vauteur.)
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érigé comme suffragant de Téglise métropolitaine de Lima. Il est borné y en s'étendant vers le nord y par Tarchevédié de la Plata , autrement , de las Charcos dans le Pérou ; vers le midi , il s^étend à près de trois cents lieues et finit au diocèse de la Conception , dans ce royaume du Chili. A Foccident, H est baigné par la mer Pacifique ou du Sud, et s'étendant à près de deux cents lieues vers Torient , il aboutit aux limites du diocèse de Tucuman. Outre cette ville de Santiago du Chili , qui est la capitale du diocèse et de tout le royaume , il s'y trouve quatre autres villes avec neuf bourgades ^ qui sont peuplées d'un petit nombre d'habitants. Dans chacune de ces villes et bourgades existe seulement une église paroissiale , desservie par un seul curé , à l'exception de celte capitale, qui , étant fort populeuse , possède , indépendamment de deux curés recteurs, chargés du saint ministère dans l'église cathédrale, deux autres curés de la même classe; ceux-ci, dans deux autres églises paroissiales de cette ville , veillent sans cesse au salut des fidèles, en leur dispensant les secours spirituels.
y> L'église cathédrale dont nous nous servons pour offrir le redoutable sacrifice et pour célébrer les divins mystères , a été la première de toutes les églises qui aient été érigées dans le diocèse. Elle n'a pas la grandeur qu'exigerait le nombre des fidèles , ni la solidité nécessaire pour résister aux fréquents tremblements de terre qui nous affligent dans ce pays; car, surplombant déjà par suite des nombreuses et violentes secousses qu'elle a essuyées , elle nous menace d'une prochaine ruine. Ces déplorables circonstances obligèrent notre digne prédécesseur D. Juan Gonzalez Melgarejo à en construire une autre ; mais la Parque inexorable l'enleva au milieu de ses pieux travaux, et ne lui permit de nous la laisser absolument que commencée. Je continue celle grande entreprise avec une telle ardeur et un tel succès que, moyennant l'aide divine, je crois qu'elle pourra servir,
II
avant quatre ans , à payer au Tout-Puissant te tribut de nos l^ommages religieux. Si je parviens à la terminer pour cette époque , je m^occuperai immédiatement à démolir l'ancien temple, afin de ménager une plus grande étendue au nouveau, qui doit avoir cent cinquante-deux vares de longueur ^ Le plan du temple qui s'élève est si grandiose et si imposant, que Ton pourra difficilement en rencontrer un semblable dans rAmérique méridionale , et certainement aucun qui le surpasse : il est entièrement construit en pierres travaillées au ciseau , dont un grand nombre sont enrichies d'élégantes sculptures. L'excellence de son architecture se devine quand on sait qu'on a fait venir pour sa construction de fameux architectes de l'Europe. La portion des dîmes de ce diocèse qu'on a coutume d'appliquer annuellement à l'église est si minime, qu'en déduisant les frais d'ornements, de cire et autres objets nécessaires au culte divin , il ne reste presque rien pour la construction matérielle de l'édifice.
» Le chapitre de cette église compte , outre quatre cha* noines, cinq dignitaires : ce sont le doyen, l'archidiacre « le chantre, l'écolâtre et le trésorier; tous sont canoniquement institués sur ta présentation du roi catholique, qui jouit du privilège de patronage dans les cathédrales des Indes. On observe néanmoins les prescriptions des canons pour les deux prébendes magistrale et doctorale , c'est-à-dire que le roi choisit le candidat qu'il présente parmi tes trois prêtres qui lui sont proposés , après un concours préalable de théologie pour la première prébende, et de droit canonique pour la seconde , après l'épreuve de la thèse improvisée et de la défense de la question que chacun tire au sort, comme encore après le relevé d'un scrutin où ne votent que l'évêque et les membres dn chapitre , de sorte que c'est celui de ces trois qui est désigné par le roi , qui reçoit l'institution et la collation canonique, à laquelle doit procéder l'évêque ou
* C*est-à-dire 129 mètres 2© centimètres. {Note du traducteur.)
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rordioaire. La cathédrale est encore desservie par six prêtres avec le litre de chapelains , dont deux remplissent ordinai* rement les fonctions de diacre et de sous*diacre à la messe solennelle , et tous assistent au chœur les jours de fête et aux offices de la rubrique. Cette église possède en outre un prêtre maitre de cérémonies, un autre, grand-sacristain, et un autre , mattre de chapelle avec un nombre suffisant de musiciens.
» Les ordres religieux qui se sont établis dans cette capitale et en différents endroits du diocèse sont les suivants : l'ordre des Prêcheurs de Saint-Dominique, qui a un monastère dans cette capitale ; Tordre des Mineurs Observantins de Saint-François, qui a deux couvents, outre un troisième dans les faubourgs de cette ville , connu sous le nom de couvent des Récollets ; une maison d'Ermites de Saînt»Augustin ; deux de religieux de la Merci. L'ordre des prêtres de la Compagnie de Jésus possède trois collèges, et celui des frères de Saint-Jean de Dieu a une maison avec un hôpital contigu , le seul qu'il y ait dans cette capitale.
r> Les couvents de femmes sont au nombre de six, tous soumis à la juridiction de l'ordinaire. Le premier est celui des religieuses de Saint-Âugustiu , sous le titre de l'Immaculée Conception de la bienheureuse Vierge Marie ; — il y en a deux de la seconde règle de Sainte-Claire , et un autre de la première» suivie par les Capucines; le cinquième est celui des Carmélites déchaussées de Sainte-Thérèse , et le sixième celui des religieuses de Sainte-Rose de Lima, qui observent la règle de mon Père saint Dominique. Cette ville compte, en outre ^ deux séminaires destinés à l'instruction scientifique et morale de la jeunesse; un prêtre séculier, av«c le titre de recteur, dirige le premier qui est soumis à l'ordinaire, et il est secondé par deux autres ecclésiastiques, qui s'occupent de l'éducation des jeunes gens; l'établissement nourrit et entretient seize élèves; et pour y
subvenir ainsi qa'au traitement des directeurs , on prélève trois pour cent sur les dîmes et fruits de tous les bénéfices ecclésiastiques du diocèse. L'autre séminaire est confié aux Pères de la Compagnie de Jésus, qui élèvent avec soin environ quarante jeunes gens des plus nobles du royaume. Les élèves des deux séminaires fréquentent les classes du grand collège de la même Compagnie , où ils apprennent les liumanités , la philosophie , la théologie et les bonnes mœurs. Enfin cette ville possède une maison pénitentiaire , dans laquelle les juges renferment les femmes perdues : le trésor public pourvoit à leurs besoins corporels , et à leurs besoins spirituels un prêtre d'une intégrité notoire, qui est nommé par l'autorité ecclésiastique avec le titre de chapelain.
)> Mais je crois qu'il est surtout de mon ressort d'expliquer dans tous ses détails l'organisation administrative de ce diocèse , et devant surtout indiquer longuement ce que font les ministres du Seigneur pour remplir leurs obligations particulières, je commence par moi-même. Je remplissais les fonctions de chanoine doctoral de cette Eglise , lorsque j'en fus nommé évçque et fus confirmé dans cette lourde charge par Sa Sainteté Benoit XIV d'heureuse mémoire. En vertu du privilège que m'accordait le même trèssaint Père , je reçus la consécration des mains de l'évêque de la Conception , le seul voisin , et rentrai sans retard dans mon diocèse. Je mis en mouvement tous les ressorts possibles pour lui imprimer une bonne direction , et employai tous les moyens d'accomplir les devoirs de ma charge. Je m'attachai d'abord à me conformer au précepte de la résidence, à laquelle m'obligent si étroitement les sacrés canons, de sorte que depuis mon arrivée de la Conception , et durant une période de six années , je ne me suis pas abseuté un seul jour. La première année , je me suis occupé de r^glise cathédrale cl de son chapitre, de T Audience épisco-
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paie [Vofficialité) , des paroisses de cette ville , dû séminaire et des couvents de femmes ; j^ai consacré ensuite plus de quatre années à la visite du diocèse, de manière qu^à Teiception des courts intervalles pendant lesquels les rigueurs du climat me forçaient à attendre la saison favorable, je pouvais assister fréquemment aux élections qui avaient lieu dans les monastères de religieuses et je parcourais par la pensée toutes les distances de ce vaste diocèse , pour apporter à ses besoins le remède opportun. Quant à la visite générale dont j'ai fait mention, je l'ai pratiquée avec une sollicitude telle, que non-seulement je visitai les églises paroissiales , les vice-paroisses et les chapelles des difierentes localités qui dépendent de chacune des paroisses ; mais j'eus un soin spécial d'étendre mes secours de pasteur à chacun des fidèles qui demeurent dans les campagnes, en leur re* commandant de se réunir sur des points déterminés. Pour rendre ma visite plus fructueuse , je m'associai constamment deux missionnaires de la Compagnie de Jésus, avec l'aide desquels je me livrai tantôt à de ferventes missions et à l'explication du catéchisme, tantôt aux exercices spirituels de saint Ignace, faisant entrer un nombre immense d'âmes dans le bercail de Jésus-Christ ; car une foule innombrable de pécheurs obstinés, revenus à une vie salutaire , et une grande multitude de petits enfants et d'ignorants, instruits dans les éléments de la doctrine chrétienne , tous devenus fidèles à la vertu, se sont appliqués à mener une vie sainte. J*ai confirmé avec le chrême sacré de quatre cent quarantesix à quatre cent quarante-huit mille fidèles.
» J'exerce souvent la prédication de la parole divine, dans laquelle j'étais versé , à cause des occasions innombrables où j'ai prêché à la cathédrale. Pour en faire retirer de plus grands fruits par l'auditoire , j'ai établi sous le nom A^Ecole de Jésus -Christ une confrérie qui se réunit seulement tous les jeudis de l'année. On y lit un livre ascétique
pendant un qiiart-^'heure ; une instruction dont l'objet est d'admonester paternellement le peuple contre les plus fréquents abus, de l'exhorter à la pratique de la vertu, de lui inspirer l'horreur du vice et de lui inculquer, dans le cœur, la sainte crainte de Dieu, dure une demi-heure; après quoi, pendant une autre demi-heure a lieu la méditation , avec exposition du très-saint Sacrement, que je suis le premier à aller adorer, afín de donner l'exemple à mon troupeau. Je ne manque jamais à cette pratique personnelle , quand je reste dans la ville ; quand je vais en tournée , je la recommande en partant aux curés de la cathédrale. J*ai l'habitude de conférer les ordres à ceux que j'en juge dignes, aux époques fixées parles canons, et aussi en d'autres temps, lorsque la nécessité l'exige. J'ai réglé la taxe des droits qu'on permet aux officiaux de la cour ecclésiastique de ce diocèse d'exiger ou de percevoir , suivant ce qui a été arrêté au concile provincial de Lima. Comme j'ai terminé ma visite pastorale dans le cours de l'année qui vient d'expirer, je n'ai pas encore pu célébrer mon synode , mais je l'ai déjà fixé au mois de décembre et j'ai à cet efi'et convoqué tous les curés.
Y> Pour ce qui concerne la distribution des aumônes , je connais l'obligation qui m'incombe à raison de mon ministère , et je me suis en conséquence assujetti au règlement suivant. J'ai donné vingt-cinq mille piastres de mes revenus pour la construction de l'église , et j'ai promis d'en donner mille chaque année , tant que dureraient les travaux. On mène l'entreprise à fin avec ce petit secours et surtout avec le subside que fournit la munificence du roi catholique, en abandonnant la part des dimes qui lui est réservée dans cette partie des Indes, de manière que j'ai l'espoir de voir bientôt la bâtisse entièrement achevée. Je suis accoutumé, en outre , à donner annuellement cinq cents piastres pour les frais de nourriture de cent cinquante hommes pauvres,
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qui suivent Iroîs fois Tan les exercices de saint Ignace , dans ia maison qu'ont destinée à cet effet les Pères de la Compagnie de Jésus; et lorsqu^arrive le temps désigné pour ces exercices , le concours de ces fidèles est si grand , et les supplications de chacun d'eux pour être admis sont si persévérantes , que j'ai le bonheur de me voir forcé de faire de nouveau en sorte qu'on puisse répéter les mêmes exercices pieux , soit pour tous , soit au moins pour quelques-uns. Aujourd'hui, quelques hommes vertueux de cette capitale ont conçu la grande pensée d'élever une maison où l'on puisse recueillir les femmes qui ont pris la résolution de mener une vie exemplaiœ; excellente œuvre sans doute, queje n'ai pas seulement permis d'entreprendre, mais que j'ai recommandée à la piété des fidèles, et encouragée d'un don de trois cents piastres, somme que je continuerai à donnerions les ans, jusqu'à ce que j'aie la gloire de voir l'œuvre marcher et produire quelques-uns des résultats que nous attendons avec une si vive impatience. A ces aumônes auxquelles je me suis astreint d'une manière invariable , s'en joignent d'autres mensuelles, non moins permanentes, au moyen desquelles je soulage les besoins de ces personnes qui s'abstiennent par pudeur de mendier leur pain ; et pour tout dire en un mot, j'ai l'habitude de distribuer annuellement environ les deux tiers de mes revenus annuels , pour soutenir le culte divin , procurer le salut des âmes et adoucir ia misère des pauvres.
» Les chanoines et les dignitaires composant le chœur servent au peuple d'exemple et d'édification , tant par l'honnêteté louable de leurs mœurs, que par leur assistance assidue à l'église cathédrale , où ils récitent tous les jours dévotement les heures canoniales. Ce sont eux qui célèbrent solennellement la messe conventuelle, dont l'intention s'applique, suivant l'institution de l'Eglise, à ceux qui paient les dimes. On célèbre aussi dans celle cathédrale d'autres
messes solemielles , dont la célébration a été impo^ par divers bienfaiteurs, ou par les fondateurs de bénéfices ecclésiastiques , mais elles sont restreintes à des jours déterminés. Enfin , tous les dignitaires et chanoines remplissent dûment leurs obligations , non moins que le magistral et le doctoral, qui s'acquittent avec le plus grand zèle des fonctions inhérentes à leur charge. Tous reçoivent leur traitement annuel par distributions quotidiennes , et observent strictement les constitutions émanées du dernier synode de cette Eglise. Les curés de ce diocèse se conforment exactement aux mêmes règles et satisfont à leurs autres devoirs ; car tous résident dans leur paroisse respective, pleins de sollicitude et de soin pour le troupeau qui leur est confié ; et pour s'acquitter plus parfaitement de leur misión , ils tiennent ordinairement un substitut ou vicaire approuvé par notre autorité et chargé de les aider dans la distribution de la nourriture spirituelle. Les paroisses rurales sont excès* sivement étendues et coupées par de grandes rivik*es et de hautes montagnes extrêmement dangereuses; elles se trouvent habitées par un mélange de fidèles espagnols , indiens , nègres y et d'autres individus de toute espèce de races, qui vivent dispersés à travers les campagnes , où le curé, seul, et souvent sans aucun aide, leur administre les sacrements avec d'énormes difficultés et de la manière que les circonstances le lui permettent. Ces curés, comme les autres, gardent avec soin leurs livres respectifs , comme l'ordonne k rituel romain , et je les ai vérifiés minutieusement^ afin que tout y soit annoté de la meilleure manière. J'ai tracé par écrit une nouvelle méthode que j'ai jointe à une instruction pratique , et distribuée à tous les recteurs des paroisses. Je leur ai enjoint sérieusement à tous de recourir fréquemment au sublime ministère de la prédication pour instruire le peuple et corriger ses mauvaises habitudes; d'expliquer^ tous les dimanches et jours de fête , les rudiments de la doc-
CHAPITRE IX. Î
trine chrétienne et les mystères de notre sainte religion dans leurs propres églises, et d'annoncer avec zèle la parole divine. Ceux que j'ai trouvés négligents dans Taccomplissèment de leur ministère , je les ai repris fortement et obligés à plus d'exactitude. Je leur ai rappelé et leur ai fait savoir combien ils sont tenus d'appliquer au peuple les mérites du redoutable sacrifice, tous les dimanches et toutes les fêtes de l'année , suivant le décret de notre très-saint père Benoit XIV d'heureuse mémoire. Voilà tout ce que j'ai à dire sur les curés , donl le nombre est considérable dans le diocèse , et j'ajoute qu'en sus des paroisses des quatre villes et des neuf bourgades que j'ai mentionnées , il s'y trouve trente- trois autres paroisses rurales, séparées les unes des autres par de vastes espaces, où les fidèles vivent en petit nombre, et disséminés à de grandes distances.
» Noa-seulement le clergé, en général , est honnête dans sa mise extérieure , mais il mène une vie conforme à la dignité de son état et édifie le peuple par la pratique des vertus chrétiennes. Il se réunit une fois chaque semaine pour discuter sur la théologie morale. Je n'admets aucun ecclésiastique séculier ou régulier aux ordres sacrés, à moins qu'il ne se soit assuré de sa vocation, en suivant pendant huit jours les exercices de saint Ignace , ce qu'il doit faire avec le zèle le plus religieux. J'ai déjà indiqué plus haut le nombre des moines qui, parleurs travaux infatigables, m'aident à cultiver cette vigne du Seigneur. Ceux qui ont fixé leur résidence dans cette capitale, ont aussi des maisons dans les villes moindres et dans les autres bourgades , et même dans les métairies , de manière qu'il n'y a pas une ville ou une localité qui ne reçoive ces secours spirituels, bien qu'aucun prêtre régulier n'administre une paroisse ; car tous mènent une vie commune dans leurs monastères, à l'exception de ceux qui , autorisés par leurs propres supérieurs, parcourent les campagnes et les mines d'or et d'argent ,
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afin dVxcîler la pieté des fidèles el de recueillir quelques aumôaes pour subvenir aux maisons de leurs couvents respectifs. Les autres restent en communauté dans Tintérieur de leurs cloîtres y et aucun jusqu'à présent ne m'a obligé de faire usage de la juridiction que le concile de Trente et la bulle de Clément X accordent aux évéques sur les religieux ; car, si quelques-uns d'entre eux se sont montrés peu convenables et peu observateurs de leurs devoirs , j'en ai averti privativement leurs supérieurs respectifs, qui se sont toujours empressés de ramener leurs frères égarés , en assurant ainsi une bonne marche à leur ordre.
» Il y a différents exercice^; de dévotion chrétienne dans toutes les églises des monastères, principalement dans celles qui existent en cette capitale , où l'on prêche fréquemment au peuple la parole divine. Chaque ordre a un jour désigné dans la semaine , afin que les personnes pieuses puissent se réunir pour pratiquer les exercices de VEcok de Jésus-Chri^, On y fait d'abord une lecture spirituelle , puis vient l'ex-hortation , et en dernier lieu la méditation qui termine cet acte religieux , de la ménie manière que j'ai dit que j'étais accoutumé à le faire moi*méme dans la cathédrale. La Compagnie de Jésus consacre à cet exercice trois jours par semaine , et se voue fréquemment à entendre les confessions des fidèles et à leur distribuer la sainte communion ; elle m'aide ainsi dans l'accomplissement de mes obligations pastorales. Mais loin de pouvoir passer sons silence, je dois au contraire mentionner spécialement ce que fait la Compagnie de Jésus en faveur des âmes. Ce saint ordre enseigae à la jeunesse , dans tous les couvents du diocèse, l'écriture et la lecture, et à tout le monde, la doctrine chrétienne. DanSi ses collèges , il enseigne aussi la grammaire, et dans cette capitale , outre tout ce que j'ai spécifié , il enseigne la jAilosopfaie et la théologie , avec un succès tel que la plupart des ecclésiastiques confessent ingénument qu'ils doivent
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toutes Itíurs connaissances aux infatigables ouvriers de cette société. Il a coutume de promouvoir, dans des congrégations spéciales à Tbonneur de Marie , le culte de la Vierge très-pure. Dans toutes ses chapelles on admire le grand nombre des confesseurs , et par conséquent la fréquentation non interrompue des saints sacrements. Les Jésuites sont la main * qui sèche les larmes des malades , car en tout temps, à toute heiure , en dépit des rigueurs de la saison , on les trouve disposés à braver la neige , la chaleur j la pluie , les vents ; afin de prêter un secours utile à Tâme délaissée. Us volent avec la rdpidité de Véclair au chevet des moribonds dont ils entendent les confessions et dont ils purifient les âmes , pour le passage de cette vie à Téternité. Us destinent particulièrement chacun des jours de la semaine à confesser et diriger les différents couvents de femmes : ce sont eux les confesseurs ordinaires des religieuses de Sainte-Rose et de Sainte-Thérèse y à la consolation spirituelle desquelles ils consacrent les mardis et les samedis. Ils ont l'habitude de donner les exercices de saint Ignace , une fois Fan , dans chaain des motiastères de religieuses , et dans la maison pénitentiaire où sont renfermées les femmes perdues. Pour les exercices spirituels des séculiers , ils ont deux nouvelles maisons avec une belle chapelle , Tune pour les hommes , l'autre pour les personnes du sexe. Ces actes religieux se pratiquent six fois par an : trois fois pour les personnes de distinction , et trois fois pour les pauvres , le nombre de ceux qui se réunissent chaque fois étant au moins de trois cents hommes ; la même chose a lieu dans la maison destinée aux femmes. Je fais parcourir annuellement tout le diocèse par huit missionnaires qui , deux à deux , vont donner une mission dans les parties les plus éloignées du diocese et se dévouent au salut des âmes, tantôt expliquant la doctrine chrétienne, tantôt adressant à l'auditoire des exhor-
> Le mouchoir^ dit le texte. (Note du traducteur.
talions vives ei ferventes et des sermons , ou donnant an tribunal sacré de sages leçons aux ndèles, qui vont en foule implorer les consolations de la religion. Ces ouvriers évangéliques , après avoir employé plusieurs mois à un travail incessant et avoir ramené un nombre immense d'âmes dans le bercail du Seigneur , rentrent dans leurs maisons , chargés de mérites spirituels, pour y vivre dans Tobservance exacte de leur institut. J'omets une foule d'autres travaux extrêmement utiles, auxquels se livre la Compagnie de Jésus dans ce diocèse , parce que je ne me propose ici que de rappeler les œuvres déjà établies, publiques, les œuvres que Von pourrait appeler le ministère commun de Tordre. Je ne dirai rien non plus des nombreuses missions fixes et permanentes qu'elle compte au Chili , dans les terres des Indiens et des infidèles qui s'étendent jusqu'aux extrémités du pôle antarctique, parce qu'elles ne dépendent pas de mon diocèse, mais de celui de la Conception. Enfin, trèssaint Père , la douleur qui agite mon âme et qui afflige profondément tous les pasteurs de l'Eglise , en voyant impunément déchiré par des langues de vipères et par les écrits empoisonnés d'hommes impies , l'honneur de cet ordre saint, si digne de tous les égards de l'Eglise par l'activité infatigable avec laquelle il travaille nuit et jour à la culture de la vigne du Dieu de Sabaoth, est si véhémente, que je ne puis m'empêcher d'implorer la pitié suprême et la clémence de Votre Sainteté, et de vous supplier, comme Père universel de l'Eglise , de le proléger et de le défendre ; et cet appui est si nécessaire , que s'il manque ,-il sera impossible de recueillir des travaux de l'ordre pour le salut des âmes, les fruits désirables ^
» Les monastères des femmes sont soumis à une clôture très-rigoureuse : ils ont un administrateur de tous leurs
» Le vénérable et illustre évêque voyait déjà paraître l'orage k l'horizon. (Note du traducteur.)
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revenos ^ qui est connu sous le nom de syndic , et qui doit me rendre un compte annuel de Taccomplissement de sa mission. On n^admet non plus aucune femme à la profession religieuse , qu^elle ne présente , suivant Tusage des lieux , le montant de la dot fixée par la règle. Dès le prin«* cipe de leur existence, ces couvents eurent beaucoup de confesseurs ordinaires , dont j^ai limité en partie le nombre, préférant des prêtres d'une vertu notoire , qui puissent imprimer une direction à Tabri de tout danger d'erreur, et cette mesure a produit des résultats abondants , depuis que nous avons pu l'appliquer, moi et mon prédécesseur d'heureuse mémoire , dont j'ai suivi les traces avec plaisir. Si outre les confesseurs désignés les religieuses en demandent quelqu'autre extraordinaire , je le leur accorde volontiers. Dans tous ces monastères fleurit l'observance régulière et la pratique des vertus , sans abus général ou public , contraire à leur institution ; car elles ne s'occupent que de tendre à la perfection , et aspirent sans cesse à en atteindre le plus haut degré possible. Si par hasard quelques légers abus se rencontrent sur les choses de conseil de leurs règles, on y remédie facilement lors de la visite pastorale, par les mesures dont je juge l'application la plus opportune. » En ce qui concerne le séminaire , j'ai déjà indiqué le nombre de ses élèves ; j'ai parlé des cours d'humanités, de philosophie et de théologie qu'ils suivent dans les collèges de la Compagnie de Jésus ; ils sont aussi obligés de rendre des services dans l'église cathédrale , et c'est pourquoi on leur donne des leçons fréquentes de doctrine et de discipline ecclésiastique. Quand je l'ai visité, accompagné de deux chanoines , j'ai amélioré son organisation , en lui donnant de nouveaux statuts , par lesquels j'ai prescrit qu'on fasse annuellement pendant huit jours les exercices de saint Ignace , et j'ai établi un agent particulier pour le recouvrement de ses droits d'entrée ou revenus propres.
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1» Dans cette yille comme dans presque toutes les paroisses existent différentes confréries, qui se soutiennent par les offrandes des confrères eux-mêmes , à Fexception de quelques-unes seulement qui jouissent de revenus perma** nents. Je demande les comptes de toutes ces confréries , surtout relativement aux messes qui doivent être dites à des intentions particulières , et qui sont fixées à certains jours de fête et au jour où Tun des confrères vient à mourir. J'ai examiné et approuvé les constitutions qui leur ser<- -vent de règle , et qui ont toujours été approuvées par Tordinaire. Le peuple de cette ville est en général très-pieux^ fort enclin à la fréquentation des églises et des sacrements , quVntretient la répétition continuelle des exercices de saint Ignace ; et en vérité , je me félicite et je sens mon âme se dilater, en voyant le nombre considérable de fidèles qui accourent à Tenvi me supplier avec instance de leur accorder une place dans ces exercices qui se donnent à mes dé~ pens. Je me réjouis aussi grandement au spectacle de la dévotion avec laquelle tous assistent aux exercices quotidiens de V Ecole de Jésus^Christ , qui sont répartis entre la cathédrale et les églises des réguliers , de façon qu'ils correspondent à chacun des jours de Tannée. Mais tout cela n'em-pêche pas qu'il n'y ait quelques vices dans le peuple y bien que très - rarement scandaleux ou publics , attendu que ceux-là sont presque toujours évités , grâce à la vigilance active soit des juges ecclésiastiques, soit des juges séculiers»
» Avant de terminer ce rapport, qu'il me soit permis, très-saint Père , de consulter Votre Sainteté sur une ques* tion qui s'est élevée depuis peu à propos de ce qui va suivre. Certain religieux , de l'observance régulière de Saint-Fran-* fois , préchant au peuple dans cette mienne cathédrale , accorda, à la fin de son discours, à son auditoire , dix-huit ans d'indulgence au nom de l'autorité apostolique. Emu de }a nouveauté d'un fait si extraordinaire , j'interpellai lora-
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leur, et lui demandai des explications sur la concession qu'il Tenait de faire. 11 cita Gasanubius , dans son Réiumé des privilèges, blu mot indtdgenee , relati vendent aux séculiers, où il s'appuie sur des bulles peu authentiques et sur des privi* lèges accordés de ^ive voix , s'en référant au témoignage de l'ouvrage intitulé Monuments des Ordres, Il cita encore d'autres écrivains réguliers qui se conformant à l'autorité et à la doctrine de Casanubius , soutiennent qu'il n'est point dérogé à ces privilèges par la bulle Romanus de Paul V, d'heureuse mémoire ; et cependant, lorsqu'on ne peut représenter aucune bulle authentique , laquelle doit , suivant le concile de Trente , constater la concession du privilège , il y a beaucoup d'écrivains réguliers qui affirment que le privilège n'existe pas , ne sert pas. C'est pourquoi je n'ai pu consentir à la concession ci-dessus ; j'ai au contraire défendu qu'on accorde à l'avenir de pareilles indulgences , et malgré cette défense , je suis sûr que les religieux susdits ont publié ces mêmes privilèges dans leurs églises respectives. Je voudrais donc savoir de Votre Sainteté si ce privilège est encore en vigueur , dans le cas où il ait été accordé; sinon , je désirerais aussi savoir si l'ordinaire peut empêcher par des censures 7 ceux qui accordent les indulgences sus-mentiori^ nées, d'user de leur prétendue prérogative. »
La réponse que fit à cette occasion le souverain Pontifte à l'évêque de Santiago nous rappelle celle que méritèrent de recevoir du siège de Saint-Pierre, les célèbres prélats de l'Eglise espagnole , Léandre et Isidore. En voici quelques fragments , et la solution de la question soumise par l'évêque à la décision du Pape s'y trouve consignée :
et Les choses que contient la lettre que vous avez humblement adressée au Saint-Père, pour décrire l'état de cette Eglise et de ce diocèse, sont si nombreuses, si admirable» et si grandes , que c'est un problême de savoir laquelle de toutes est la plus digne des justes éloges dont on doit leur
payer le tribut. La distance et rimmcnsité des espaces sont incapables d'effrayer votre zèle ardent pour la religion, non plus que les plus énormes difficultés : aussi cette vigne du Seigneur bourgeonne-t-elle d'une manière merveilleuse et s'orne-t-elle des fleurs de toutes les vertus. Mais à qui sont dûs ces triomphes, sinon à la ferveur de votre foi et à Texact accomplissement de votre ministère pastoral? Il n'y a pas de doute que vous n'ayez reçu le champ de ce diocèse , déjà cultivé et enrichi de tous les éléments nécessaires pour lui faire produire les fruits de la plus féconde sainteté ; mais vous l'administrez et le dirigez avec une activité, une diligence et une sollicitude telles , que non - seulement vous remplissez convenablement toutes les obligations du ministère apostolique, mais encore vous êtes l'exemple de toutes les vertus et un modèle de perfection pour tous ceux qui vous observent. Quel zèle , quelle charité , quelle religion se révèlent dans votre vaste et magnifique tableau ! De quel éclat brille cette piété qui ne se borne pas à entretenir et à propager le culte divin par la construction de cette grandiose et royale cathédrale , mais qui va jusqu'à conserver aux nécessiteux la vie et le bien-être , et à leur procurer 4e fréquentes occasions de vaquer à de saintes méditations , de travailler à l'expiation de leurs fautes et en même temps à l'édification de leurs* âmes! Quelle mansuétude vous témoignez dans la direction de vos ouailles, et quelle prudence dans l'acheminement vers la bienheureuse éternité , des âmes qui vous ont été confiées! Avec quelle ardeur ne cberchez-vous pas leur avancement! Combien sublime est l'habileté et la sagesse avec laquelle vous réglez les affaires de votre charge ! En un mot, combien grands sont vos soins ! quelle immense ardeur vous déployez dans vos salutaires conseils et exemples, ardeur que n'ont jamais pu éteindre ni les travaux ni les misères qui vous accablent, ni surtout les fatigues que vous avez voulu supporter dans cette
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tournée étendue et prolongée que vous avez effectuée avec tant de fruit dans tout le diocèse , et qui a été efticace et complète sous tous les rapports, puisque rien n'a pu échap^ per à Yotre pénétration , et que tout mal a trouvé un prompt remède! Etant vous-même le miroir de votre clergé, il s^anîme plus de votre vie et de vos exemples , que des douces eihortations que vous savez employer dans toutes les occasions qui s'offrent à votre zèle. Quel vivant et fer- Tent modèle de toutes les vertus il possède en vous et il tâcbe d'imitor^ soit par Thonnéteté et la dignité de vie , soU par Tintégrité de mœurs , la doctrine , la piété et la charité dont il se trouve orné ! H n'y a rien dans ce clergé qui ne soit digne de respect : tout en lui est couforme aux lois saintes; toutes les parties en sont agencées avec ordre et saintement dirigées. Généralement, les réguliers qui de-* meurent dans ce diocèse travaillent au triomphe de la vérité, font briller de tout^ parts la sainteté de leur insti* tut, et partagent avec vous les fatigues et les peines qu'on rencontre d^ns la culture de la vigne du Seigneur, à laquelle ils portent le plus tendre intérêt. Parmi eux , quoique tous s'occupent exclusivemeilt de la pratique des vertus, resplendit pourtant cette société que vous recommandez et que vous louez d'une manière particulière , qui , bravant les rigueurs des saisons , se lance toujours en avant , ne recule deyant aucun obstacle et tâcbe de maintenir, au moyen de ses doctrines , l'ordre et lliarmonie parmi les peuples, aux*^ quels elle enseigne la science des saints dans les temples et dans les universités; cette société qui fréquente les cités et les villages, parcourt les métairies , traverse les montagnes,' explore les forêts, {K)ur chercher des âmes à introduire dans le bercail du Seigneur, et qui , dans ce but , annonce et propage le nom du Crucifié jusqu'au fond des lieux les plus sauvages et les plus inhabitables. La même intégrité et 1» même pureté de mœurs se manifestent dans les monastères
II
S50 HJSTülKC DU CHILI.
des vierges coneacrées à Dieu , qui exhalent , comme d'un jardin formé de sainteté , la délicieuse odeur de leurs vertus. Dans les séminaires , dont la surveillanœ est à votre charge, fleurit renseignement de la jeunesse , surtout daas la science sacrée et dans la sagesse. Vous ave£ un peuple admn*ahie de docilité et d'obéissance à vos exhortations et à vos ordres y et si empressé aux exercices de piété et du culte , qu'il cor^ respond à lé vigilance scrupuleuse avec laquelle vous Touê occupes de son salut. Il n'est par là «mnee pas surpreû^ni qu'avec le secours de la Providence , vous reCuetllîex des fruits abondants des travaux et des veilles continuels anx^ quels vous vous êtes livré, puisque tous vous êtes toüjburs acquitté des devoirs d'un pasteur dévoué a son troupeau. Tel est le jugement que ^ dans sa pénétration , pointe úotre très-saint Père sur vos vertus et sur les services que Vous rendez à TEglise , lui qui , du moment où il retnarqtie le z^ des pcisteurs pour leurs ouailles , se complaît extrêmemi*nt à leur accorder toute espèce de faveurs , se reposant avec pleine sécurité sur la sollicitude avec laquelle ils cfaer^ chent le bonheur des brebis qui leur ont été confiées. Ce caractère ^i vous distingue vous a rendu digne au ploé haut degré du paternel amoiir du saint Père. Grands et mul-^ tipliés sont les éloges et les louanges qu'il fait de votre personne bénie; et aux autres témoignages honorables par lesquels il exalte votre mérite , il ajoute le prix de la bienveillance particulière et profondément affectueuse aveé la-»: quelle il vous suit dans toutes vos fatigues ^ toutes vos veilles , tous vos soins , tous vos conseils et tous vos actes. C'est pourquoi il vous accorde avec joie sa bénédiction apos-' tolique , comme également au peuple dont vous êtes chargé. Il désire bien que cette bénédiction ne soit pas seulement une preuve de sa paternelle affection pour vous , mais en^ eore un appel à la grâce divine , de la bonté de laquelle vous ne poun-ejt eertainenîent obtenir une plus grande
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preuve, que de pouvoir à Tavenir continuer à remplir les devoirs de votre saint ministère, avec Texactitude que vous avez montrée jusqu'ici, et à marcher constamment dans le sentier de la vertu où vous êtes entré. Enfin , quant aux indulgences que vous trouverez incluses dans cette lettre , recevez-les aussi en témoignage du tendre attachement qu'il vous porte et qui lui f>iit désirer ardemment que vous soyez satisfait en tout. Vous y trouverez encore joints des exemplaires des lettres apostoliques, par lesquelles vous connaîtrez non-seulement le jugement qu'on doiit former relativevement aux indulgences qui ont été publiées par certaine prédicateurs , mais encore les dispositions que nous avons prises pour les arrêter et les soumettre à votre autorité ^ Cette sacrée congrégation ^ interprete des décrets du concile de Trente , veut que ceci soit une preuve de l'estime et de l'affection qu'elle vous porte , elle qui a encore fait votre éloge dans un long rapport particulier; et revêtue d'un pouvoir suffisant pour vous expédier cette pièce , elle voudrait vous manifester par là ses sentiments à l'égard de Votre Gran* deur, de manière que vous ne négligiez aucune occasion d'en faire l'épreuve, et de la mettre à même, par ses sympathies et ses bons offices envers vous , de les faire en même temps plus généralement connaître. — Rome, l^ octobre 1763. »
^ Voir Je document n^ 33.
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soniAiRE. Etat de renseignement en général. — Bibliothèqnes publiques. — PétitioDB au roi pour solUdter Vérectioa de IMúyenité. *- Fondation de cdle de Saint-PIlilippe.— Nomination de ses premiers membres. — Bienfaits qu'elle répand sur le pays. — Séminaire d'indigènes à Chillan. — Création d'un nouveau collège pour les naturels k Santiago. — Collège royal de Charles. — Son programme. — - Idées propagées k Sautiago sur rinsfaroction. — Introduetion de l'étude de la physique et des mathématiques au Chili. -^ Académie de Saint-^uis. — Son organisation. — Conclusion.
Le programme du présent chapitre contient des choses mémorables pour le Chili. L'instruction en général, commençant à se répandre Jusque dans la classe moyenne , formait des hommes capables , destinés à rendre plus tard des services importants à la patrie.
Les communautés régulières et les séminaires furent , comme ils l'avaient été auparavant , les seuls établissements que possédât le pays pour l'éducation de la jeunesse , et , il faut le dire , ils remplirent leur mission de la manière la plus avantageuse qu'on pût attendre des circonstances particulières où se trouvait le siècle. Les ordres de Saint-Dominique et de Saint-François établirent à Santiago de nouvelles maisons d'enseignement, où leurs élèves faisaient leurs humanités et la théologie y seules branches qui fassent alors enseignées. Les Dominicains ouvrirent la leur au cou-
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irent des Récollets de Belen , en i 784 , sous la direction de frai Antonio Molina, homrae d'une vaste littérature , et les Franciscains, au collège de Sainl-Bonaventure, en 1796, sous la direction de frai Blas Alonso , qui laissa suivre les cours par des personnes de toutes les classes. L'innportance du service que les réguliers rendaient dans ce ministère ne pourra être appréciée à sa juste valeur que par ceux qui connaissent les ayantages des lumières , et à cette époqu6 elles ne pouvaient se répandre dans le Chili par un autre canal.
Les pensionnats tenus par la Compagnie de Jésus à Saitliago et à la Conception continuèrent à subsister, et le séminaire diocésain de la première de ces villes, quoique dirigé par des membres du clergé séculier, assistait aux conférences publiques que les Jésuites avaient établies pour leurs élèves.
Les bibliothèques ouvertes dans le cours de ce siècle offrirent d'immenses ressources aux étudiants. Le prix extrêmement élevé des livres ne permettait pas à un grand nombre de jeunes gens de se consacrer à l'étude, malgré leurs bonnes dispositions. Un individu pauvre, pour commencer les éludes htines , première branche que l'on enseignait alors dans la carrière scientifique, devait acheter Son Nehrixa \ qui , avec les autres livres nécessaires , lui absorbait une forte somme d'argent. Les bibliothèques pubtiqnes écartaient en partie ces obstacles et contribuaient au développement de ces intelligences.
La valeur des bibliothèques établies à Santiago a dû être fort élevée , attendu le prix des livres à cette époque et la nécessité de les tirer directement d'Espagne *. Celle des Do-
* Cest le lïom de l'auteur de la grammaire latine qui était suivie à cette époque. {ñenseignement fbumi par Vnuteur.
• Aujourd'hui même, le prix des livres est fort élevé au Chili, et cependant le goût et rhabitnde de la lecture se généralisent. Les productions littéraires locales.
ininicains parvînt à compter enviren cinq mille volumes , dont la plupart furent dus au zèle de Trai José Godoi , qui les recueillit en Italie et en Ë^pagne^et les transporta au Chili. Celle des Augustins en eut près de trois mille , et soa généreux fondateur fut frai Diego de Salinas y Cabrera. La principal promoteur de celle des Franciscains fut frai Bona* tenture Zarate, au commencement de ce siècle, et le nombre de ses ouvrages fut considérabteipent augmenté on 1797 par frai Blas Alonso et frai Lorenzo Nuñez. Le couvent de la Merci dut sa bibliothèque a frai Manuel Toro Mazóte et à frai Juan Barrenechea. La Compagnie de Jésus établit ses bibliothèques de Santiago et de la Conception en 1751 , et U première était sans contredit une des plus riches eai ouvrages précieux. Ces dépôts des lumières de tous les siècles étaient ouverts tous les jours à ceux qui voulaient les visiteic* L^évêque D. Manuel d'Aldai fit fonder celle de sa cathédrale avec sa magnitique collection de livres y en créant en outre sur son propre capital une pension pour un bibliothécaire perpétuel.
L'érection d'une université puUique était nécessaire poui: assurer davantage le résultat de tant d'efforts faits pour le développement des sciences sur le territoire du Chili. L^ municipalité et TAudience le comprirent bien , et a'^esssèrent au roi pour le demander. Jusqu'à cette époque , les universités pontificales des Dominicains et des JóauiUs avaient exercé la surintendance de leurs cours et appelé Um étudiants aux différents grades que conférait Vécolâtrç de l^ cathédrale; mais ces universités étaient absolu(uei^t étrangères à l'étude de lajurisqprudence , de la médecine ^ des
d'ailleurs sont rares.,.. Aussi des spéculateurs européens ont-ils compris les bénéfices que promettait ce nouveau marché , et il y a à Paris des officines qui manipulent en gros , pour TÂmèrique espagnole y les traduction^ de nos... roouua^ UIustrès ! Hélas ! les éditeurs catholiques se laissent presque toujours devancer. (Note du traducteur.)
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sciences exactes , et l'enseignement ¿tait par conséquent réduit aux branches de la théologie. Pour suivre les cours de droit, il fallait entreprendre le voyage du Pérou , et s'inscrire parmi les étudiants de Saint-^Marc. L'Université allait affranchir les jeunes Chiliens de i^ctte nécessité et re- Cttler par suite les bornes qui jusqu'alors limitaient leur noble essor. Ferdinand VI se rendit aux prières des interprètes du vœu de la nation, eu nommant, comme son fon* dateup , D. Thomas Azoa Iturgoyen , qui s'était montré le promoteur si zélé de ce projet tant au sein de TAudience et du conseil de Santiago , qu'en Espagne , près du trône du monarque. Le conseil ayant reçu le décret du roi ^ ^ chargea le licencié D. Alonso de Lecaros, de la construction des bâtiments de l'Université, dont l'achèvement procura aux habitants de Santiago la satisfaction de voir s'installer le corps honorable que depuis long-temps il désirait si ardemment posséder. Toutes les autorités civiles et ecclésiastiques et les personnes les plus notables de la ville se rendirent à rUniversité le 10 janvier 1747 ; et en présence de toutes , le président fit lire à haute voix le décret du roi qui permettait l'érection de l'Université , et la bulle expédiée pour le même objet par le souverain Pontife.
Après la lecture des deux pièces , le président donna à l'Université le nom de Saint**Pbflippe% Peut-être les égards dûs à l'évèque D. Pedro Philippe d'Azua, qui avait été auparavant l'un des plus aélés promoteurs de son établissement, purent-ils influer sur le choix de ce nom , peut-être aussi d'auhres motifs : nous ne le savons pas positivement. H nomma pour premier recteur D. Thomas Azua , et pour professeur de droit civil, D. Santiago Tordeciltas ; de droit canon , D. Alonso de Guzman y Peralta ; du décret de Gralien , {). Manuel d^Aldai y Azpe ; de théologie , D. Pedro Tttla Bazaf» ; de mathématiques , frai Francisco Garavito ^
* Renëu à Saint-Ildephonse le 28 juillet Í7»e. {Note de Vauteur.)
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de Tordre des Prêcheurs; de médecrae, D. Dominique Lavin; de la scbolastique de Sainl -Thomas, frai José Rodríguez , du même institut que Gara vito; et de la doctrine deraaitreSeoty frai Jacinto Fuenzalida.
Les professeurs [^nsionnés par le trésor public ne tardèrent pas à ouvrir leurs cours et à établir les conférences qui duraient quatre mois de l'année. On y voyait accourir tous les étudiants des cours supérieurs , qui s'égaraient en disputant dans le dédale de syllogismes interminables , et consumaient ainsi des heures entières sans avoir rencontré la solution vraie de la question qu'ils s'évertuaient à débattre. Le nombre des gradués arriva bientôt à être considérable, malgré le difficile examen qu'on leur faisait subir. La collation de ces grades était une cause de grande agitation dans le pacifique Santiago ; elle comprend des détails assez curieux pour que nous les parcourions, au moins à la légère.
Le candidat , portant à la main le chapeau et le bonnet , insignes du doctorat, allait rendre visite aux docteurs, accompagné d'un parrain appartenant à la faculté xlans laquelle il devait entrer. Cette visite avait un double objet : de leur demander leur concours et de leur remettre le montant de la taxe que leur allouait le tarif universitaire. Les preuves de capacité données , le recteur fixait jour pour la réception du nouveau docteur. Au jour indiqué , le candidat, accompagné de ses parents et amis y conduisait le recteur de sa maison à l'Université, et de là, accompagné de tous les docteurs , se rendait à la cathédrale , où le chanoine^colâtre lui conférait le gradé , en le coiffant du chapeau et du bonnet qu'il lui prenait des mains.
Quelqu'arriéré que fût le programme de l'Université de Saint-Philippe , elle éveilla néanmoins dans la jeunesse chilienne une noble émulation qui anima l'enseignement el Télude des sciences. Les jeunes gens qui s'appliquaient aux travaux de l'esprit voyaient un but à leur carrière : il s'agis-
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sait de conquérir, pour les uns les honneurs du grade, pour les autres les avantages pécuniaires qu'offraient les chaires de rUniversité qui se donnaient au concours.
Le collège royal de Charles vint remplir le vide qu6 laissa la suppression du pensionnat de Saint-François Xavier, dirigé par les Jésuites. La ville représenta au roi la nécessité de rétablissement d'un collège qui servit à l'éducation des nobles et dont les élèves payassent les frais de leur instruction scientifique , bien qu'il dépendit du roi qui le fonderait. Le roi accepta cette idée et chargea le capitaine général d'ériger la maison que Ton demandait ^ , en formu* lant d'avance le règlement auquel elle devrait être soumise. En conséquence, D. Francisco Xavier Morales, procéda à l'organisation du collège, qu'il appela de Saint-Charles.
Les étudiants des pensionnats du Chili usaient jusqu'à-lors, comme les collégiens d'Espagne , d'un costume particulier. Celui des séminaristes de Santiago était bleu; et pour distinguer de ceux-ci les élèves de la nouvelle maison, Morales leur donna un uniforme rouge. Le nouveau collège ouvrit des classes pour l'enseignement du latin , de la philosophie , de la théologie et de la jurisprudence. Son recteur et ses professeurs , nommés par le capitaine général, étaient ordinairement eoclésiastiques , et pas toujours très-versés dans la connaissance de la branche qu'ils enseignaient.
Les ressources dont le collège carolin disposait pour subsister consistaient dans la pension que payait annuellement chaque élève, trois mille piastres que fournissait le trésor royal et dans le montant des bourses perpétuelles que quelques familles puissantes achetèrent du gouvernement.
Pendant qu'on travaillait de cette manière à procurer l'instruction aux riches , on ne cherchait pas avec moins de soin à la propager parmi les indigènes. Nous avons rap-
* Décret rendu à Madrid le 4 septembre 1769. [Noip de l'auteur.)
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parlé ailleurs rétablisf^ement du séminaire de naturels à Chillan. II tomba en 1767, et resta fermé jusqu'au i4 mai 1792, où il fut ouvert de nouveau sous la directioa des religieux de la propagande. Son premier recteur fut Téorivain du Chili frai Francisco Xavier Ramirez , qui , de concert avec frai Isidore Lopez Calzada , rédigea aussi le règle-ment pour Tadministration intérieure des élèves. Les progrès de cet établissement furent toujours peu satisfaisants : le nombre de ses élèves arriva à peine à seize, choisis parmi les fils des caciques et des principaux personnages de TAraucanie , qui voulaient bien se prêter librement à les remettre.
Peu auparavant, le 5 mai 1775,1e président Jauregui avait ouvert un séminaire de naturels à Santiago , au col* lège de Saint - Paul , dans le double but de travailler à les instruire et à les soumettre. Pour l'un, on emplojail l'enseignement, et en faveur du second, militait efficacement le séjour à Santiago des élèves , qui servaient comme d'otages , assurant la fidélité de leurs parents à uu roi éloigné et inconnu d'eux. Le prêtre D. Augustin Escandon fut désigné pour diriger ce séminaire , qui s'ouvrit enfin avec dix-sept élèves recueillis dans les districts de l'Araucanie. Parmi eux , quatre commencèrent l'étude du latin ; les autres consacrèrent leurs efforts à s'instruire dans la lecture et dans récriture. Escandon fit le règlement que le gouvernement approuva, et resta a la tête de l'établissement avee le prêtre Ortega , sujet recommandable par ses vertus et par son* savoir.
Bien que nous ne puissions pas appeler abondants lea résultats que produisit cet établissement, ils ne furent pourtant pas non plus à dédaigner. Quelques jeunes gens y terminèrent leur carrière et parvinrent à recevoir le sacerdoce , entre autres , les prêtres D. Pascal Raucante et D. Martin Milacollau , qui rendirent de bons services à l'Eglise
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de Santiago , et tfavaîllèrent avec succès ao développement de ]a civilisation parmi leurs compatriotes.
Mais rien de tout ce que aous avens rapporté jusqu'ici ne satisfaisait pleinement tes exigeaces du pays relativement à 9011 instruction* Il fallait vulgariser les connaissances qui facilitent la culture des preduciions indigènes , connaissances qui mérHèrent justement le nom de connaissancef utiles^ a Rien ne peut mieux servir, disait-on, de point de ralliement pour tontes les opinions , et de symbole à toutes les classes qui cherchent la vérité, que Tévidenee même de b méthode qui la fait trouva: d'une nianière certaine. Puisque ce résultat n'a pas été obtenu par les moyens employés jusqu'ici , il convient de le chercher dans utie autre voie qui a pour elle le consentement général. Les sciences spéculatives ne peuvent pas l'ouvrir à tous , et ne satisfont P9S à toutes les nécessités. Une agriculture sans débouchés et sans principes, un simulacre d'industrie sans enseignement ni émulation , un commerce ou pour mieux dire un mercantilisme de routine , sans calculs , combinaisons ni éléments, ont besoin , pour sortir de l'enfance , des secours que donnent la gémnétrie et l'arithmétique , et faute desquels on ne voit pas dans le Chili ces professions s'élever au-dessus de la médiocrité, comme cela arrive à chaque instant dans toutes les parties du monde, el ainsi la prospérité publique, qui naît de celle des individus, n'avance pas d'une ligne.
D Les sciences abstraites, qui exigent d'abord l'arrange^ agieût méthodkiue du discours, se perfectionneront par l'étude des sciences d'expérience et de démonstration, lorsque celles-ci auront appris à cbtnrolier dans un ordre pratique el progressif, les connaissances utiles et solides dont logé* nie de l'homme est capable; car il se rectifiera par là, en s'accoutumant à Texactitude dans le rais<»iiiement; et les esprits s'affranchiront , de celte manière , «ie l'abus de la
schotasUque el de Tesprit de parti, qui, après avoir faussé le jugement, inspirent une opiniâtreté qui passe dans la société et dans les mœurs ; comment pourraient-elles ne pas se ressentir toujours de cette futilité et de cette suffisance qui accompagnent les études de mémoire , bien différentes de la sincérité et de la modestie inséparables des études qui ne recherchent que la vérité, qui s'habituent à elle, à force de la poursuivre, et qui fondent leurs discours les plus relevés sur des principes simples et certains. »
» Surtout, et ceci nous touche de plus près, c'est surtout le travail méprisé, ruineux, désespéré des mines , qui doit être le plus apprécié, le plus productif, le plus encouragé , et qui ne produira jamais les résultats dont il est sus* ceptible , si l'art ne supplée pas aux avantages qu'elles présentaient, lorsqu'on pouvait y travaillera la superficie avec une multitude d'ouvriers, et si l'on ne substitue l'emploi de Tintelligence à la force physique. Jamais les trésors que couvrent les montagnes pour les dérober aux recherches de l'ignorance et de l'avarice, et les ofi'rir à celles de l'industrie et du travail , ne nous feront connaître , au milieu des apparences de toutes les richesses, celle dont la Provi^ dence nous a doués avec prédilection. En vain nous foulons aux pieds les précieuses productions du règne minéral -, les plus magnifiques ne s'obtiennent avec incertitude qu'au prix de fatigues opiniâtres ; la plupart se cachent à notre vue bornée ; la perte totale des premières et le manque de connaissance d'innombrables fossiles utiles aux arts , è la pharmacie et aux fabriques, nous privent d'objets qui suffiraient à constituer le bien-être de nations entières ; il n'y a rien de plus clair. Nous le savons tous, et les voyageurs , les écrivains , tous les gens qui ont le sens commun nous le rappellent.
» Les personnes qui , à raison d'un caractère quelconque , exercent une autorité sur les autres, auront cette supériorité
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que donne le savoir, «et la rendront plus douce , en cherchant les moyens d'augmenter Vaisance matérielle et morale des peuples. Ceux-ci reconnaîtront dans ces efforts les véritables intentions du souverain et se mettront en état de lui payer des impôts qu'il leur rend ensuite en protection et en sécurité. Après cela on verra aaitre nécessairement les idées inséparables de la reconnaissance , et ces vertus auxquelles contribuent des sciences qui rendent Thonime modéré , véridique , exact , bon citoyen et bon sujet. »
C'étaient là quelques-unes des vues que soumettait au capitaine général, et par son intermédiaire au souverain^ le citoyen éminemment philanthrope D. Manuel Salas Corvalan *. L'érection de l'académie royale de Saint -Louis, en 1796, fut due au zèle du patriotisme avec lequel cet homme remarquable s^appliqua â réaliser ses idées. L'académie ne se borna point à remplir le programme dont s'étaient jusqu'alors occupés les autres établissements d'éducation ; elle ouvrit des cours de mathématiques , enseignées par le lieutenant des ingénieurs , D. José Ignace Santa Maria ; de physique , professé par frai Francisco Puente; de* dessin, de langues; et le nombre des élèves qui les fréquentaient s'éleva jusqu'à quarante.
De tout ce que nous avons rapporté , il résulte que l'instruction marchait graduellement dans le Chili , et que ses pas étaient bien plus soutenus par le zèle patriotique des citoyens , que par les efforts généreux de Tautorilé chargée de travailler k son développement.
* Voir le docwmnt tir 34.
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SOMMAIRE. Oavrages d'écrivaiBS diiliew peu oonnus. — Frai Joan B»reiiecâ«â,
historien. — D* Pedro Córdoba Figueroa, historien. — Sœur Ursule Suarez. ^ Analyse de son Histoire des Révélations. — Miguel Viñas : sa biographie. — Résumé de sa philosophie péripatéticienne. — Ses sermons. — Biographie du P. Guillermo. — Notice sur son Art nautique nwrñl. -^ Aaalfse de ses poésies. — Frai Antonio Miguel (Walle écrit une défense de sa juridiction. — Raifion de la publication de cet ouvrage. — Analyse des œuvres spirituelles du P. Ignace Garcia. -^ Notice sur la vie de ce célèbre écrivain. — Biographie de maitre frai Antonio Aguiar. — Notice «ir sa Chronique religieuse. — Frai Sébastien Diai. — Jugement sur ses œuvres. — Le P. Manuel Lacunza. — An^se de sa Veniue du Mésêie dans sa majesté et sa gloire. — L*abbé Miguel Olivares. — Jugement sur ses «uvres. — Quelques rñots sur tes écrits de Juan Ignace Molina , Philippe Vidaurre y Diego Fnenealida, José Rodríguez , Xavier Zevallos et Domingo Anthomas. — Œuvres de Tévèque Aidai. — Analyse de ses sennons et de ses homélies. -^ Berits d'Ëspiûeira. — Œuvres de frai Augustin Caldera. — D. Pedro Tula Bazan, — Le P. Oteisa.
Quelques -uns des ouvrages qae nous iious proposons d'analyser dans le présent chapitre sont généralement connus , aussi bien que les auteurs qui ïes produisirent : la plupart néanmoins sont inconnus de presque tout le monde; et pour donner quelque idée de leur mérite, nous en ferons wne analyse un peu plus étendue.
Nous pouvons considérer VHistoire du Chili écrite par le P. Barrenechea , comme la plus ancienne de celles qui ont paru dans ce siècle , bien qu'elle ne soit pas la plus esti-
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mable pour son mérite littéraire. Elle ûobs présente bieii des feits détachés, apparteiMint, les uns à l'histoire poli^ tique, ks autres à Thistoire ecclésiastique du pays; mais its sont entremêlés de mille anecdotes qui en défigurent con-^ ûdérablement le caractère. L'auteur raconte dans un épisode les amours de Gasilab et de Rucamila , qu'il appelle ses héros. Barrenechea se montre , dans la narration , romanesque jusqu'à l'exagération. Les d^acriptions p<*ólixes qull fait de certains objets , sans doute plus agréables alors aux Chiliens , causent de l'ennui par leur minutie même.
Frai Juan Barrenechea naquit à la Conception en 1669. Appliqué dès sa jeunesse à des études sérieuses , il fit des progrès dans les humanités; mais il sut profiter surtout des lumières que recevait son intelligence , pour ne regar-^ der les choses de la terre qu'avec le mépris qu'elles méritent, et il se fît religieux dans le principal couvent de la Merci a Santiago. Sei talents remarquables portèrent ses supérieurs à l'envoyer a Lima pour y étudier la théologie dans l'université de Saint-Marc ; après quoi il retourna à Santiago, où il enseigna avec distinction la philosophie et la théologie dans sa communauté. Devenu supérieur de la maison où il professait , il fut ensuite élevé à la dignité de provincial, et après avoir rempli cette charge, il retourna à Lima , où il écrivit l'ouvrage dont nous avons parlé. Le P. franciscain frai Antonio Bauza le recueillit en 1818, et le porta à Santiago , où il se conserve dans la bibHothèqfie nationale , qnoiqu'incomplet. Notre bibliothèque en possède aussi une copie.
D. Pedro Córdoba Figueroa, petit -fils du général D. Alonso Córdoba Figueroa , que nous avons eu occasion de nommer plusieurs fois , naquit à la Conception , et y commença sa carrière littéraire , où il acquit l'instruction et fi! les progrès dont témoignent ses écrits. Figueroa écrivit l'histoire du Chili depuis sa découverte par Diego d'Alma-
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gro jusqu'à la mort de D. Gabriel Gano d' Aponte , en 1733. 11 la divise en six livres, et chaque livre en chapitres. L'auteur s'attache spécialenoeni au récit des événements poli-* tiques ; il ne fait que toucher en passant quelques faits qui concernent le gouvernement ecclésiastique , et garde un profond silence sur ce qui regarde Thistoire littéraire.
La vaste érudition que Figueroa déploie dans son histoire, entremêlant la narration des événements accomplis dans le Chili avec des passages des auteurs de l'antiquité, des textes de l'Ecriture , des citations des Pères et des vers des classiques , en rendent la lecture lourde et extrêmement ennuyeuse. Toutefois cela ne diminue pas le moindrement le mérite réel de l'auteur : c'est certainement un des historiens les plus graves qui aient compulsé les annales du Chili, et nous avons plus d'une fois préféré son témoignage à celui des autres.
Cet ouvrage existe manuscrit : l'original appartient à notre bibliothèque, mais il est incomplet, car il y manque la préface de l'auteur et les chapitres qui traitent du gouvernement d'A ponte. Les copies que nous avons vues présentent les mêmes lacunes.
D. Pedro Córdoba Figueroa mourut subitement dans sa ville natale , en 1 740, après avoir parcouru , comme son père et son aïeul , tous les grades de la milice jusqu'à celui de sergent-major du royaume, auquel Véleva le capitaine général D» Manuel Salamanca*
Sœur Ursule Suarez , religieuse du couvent de Sainte- Claire de la Victoire, écrivit sa vie par ordre de son confesseur dans un ouvrage qui a pour titre : Rtlaiion des miséricordes singulières dont le Seigneur a usé enters une religieuse , son indigne épouse , etc. Le style de cet écrit est naturel , et le langage sans prétentions. L'auteur raconte , avec une candeur enfantine, les divers événements qui forment Ja trame de sa vie jusqu'à l'époque où elle s'arrête.
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Elle y montre de la simplicité, de la pureté, et dans plusieurs passages de la sensibilité; mais il règne, en général, un certain désordre dans le récit, qui le rend pesant et fatigant. Quelquefois elle s'élève avec un pieux enthousiasme dans l'explication de ses entretiens avec Dieu, quand son âme , s'élançant au-delà des espaces , reconnaissant le néant de son propre être, allait se prosterner devant l'Infini ; et d'autres fois , à côté d'un passage sublime par sa divine naïveté , on la voit décrire , avec une scrupuleuse minutie, soit nn rêve, soit une conversation insignifiante. Ce qu'il y a de plus saillant dans tout l'ouvrage , c'est un certain caractère visionnaire , qui porte l'auteur à iout attribuer à une voix intérieure, flambeau lumineux, colonne de feu comme celle des Israélites, qui toujours la dirigeait sur la mer orageuse de ce monde. On ne trouvera presque pas un passage qui ne serve à prouver notre assertion. Mais cette parole , comme sœur Ursule appelle cette voix , n'était autre chose , à notre avis , que le produit du sens intime , le résultat de ses propres réflexions , quelquefois même une illusion, à laquelle donnait naissance une imagination égarée par les exagérations de l'ascétisme. Il ne saurait, du reste, en être autrement , et à ce propos nous citerons un trait qui a contribué à former notre opinion. Une nuit qu'elle était en prière dans sa chambre, un spectacle grandiose s'ofi'rit toutà-coup à son imagination. Il lui sembla qu'elle se trouvait dans une région où la nature déployait les dons si riches qu'au printemps elle prépare pour nous en faire jouir plus tard , pendant qu'à Santiago l'hiver Taisait sentir ses cruelles rigueurs. C'étaient de vastes campagnes , tapissées de verdure , des bosquets touffus aux sentiers mystérieux et bordés d'une excessive quantité de fruits, à travers lesquels elle entrevoyait défiler une troupe d'hommes à la figure agréable , à la peau blanche , avec les cheveux tout poudrés. La vue de toutes ces choses la jetait dans une espèce de stupeur. II. 17
Quand elle raconta ce fait à son conresseor, il lui dît de s'enquérir dans quelle partie du monde était situé ce merveilleux pays; et au bout de quelque temps, elle lui apprit que ce pays aux* beaux hommes était.... la Chine! Nous pourrions citer d^autres bévues semblables^ comme de transporter TArabie en Afrique, une fois qu'elle s'imagina qu'elle prêchait aux nègres , comme de croire voir apparaître le diable, la nuit, dans le miroir, à la lueur d'une bougie, etc. Nous ne pouvons résister au désir de copier la description qu'elle en fait , pour mieux faire connaître le caractère de Vonvrage que nous analysons; c'est comme le moule snr lequel tout le reste aurait été formé. La sœur Ursule s'exprime ainsi : « Je vis dans le miroir un nègre , il me parut Têtre à sa mise ; non que je visse sa figure ou une autre partie de son corps pour le reconnaître , car il était tout enveloppé; mais je crus que c'était un nègre à cause de son extrême saleté. Il avait un manteau tout déchiré jusqu'au bas, d'une couleur plus noire que grise, et traînant jusqu'à terre. On ne lui voyait pas les pattes ; il tenait la tète basse
et la iigure couverte par les pans de son manteau
Je le regardais de tous côtés pour découvrir sa figure... Je tournai tout-à-coup la figure pour regarder dans la chambre ce que je voyais dans le miroir; et il n'y avait ni escarpo:lette (car le nègre était se balançant sur une escarpolette), ni nègre, ni personne d'autre en toute la chambre.... Je regardai de nouveau dans le miroir, et je trouvai L'être noir tout découvert et si horriblement laid , qu'il faisait peur à voir. Il avait la figure extrêmement large et aplatie, le front brisé, les narines immobiles, les yeux étincelants et le blanc des yeux couleur d'orange; des glandes lacrymales lui sortait du feu , et il paraissait plus ardent que celui que nous voyons.... Il essaya de m'effrayer davantage, en me lançant son haleine.... et cela m'épouvanta; car je n'avais pas encore bien regardé sa bouche , parce qu'il tenait les
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lèvres serrées , di.eWe allait d'uae oreille i Vautre, et les dents ^ient petites et séparées comune uae scie, et dans 4406 si grande bouobe il y en avait beaucoup, beaucoup, et de toutes il lança du feu qui donna des étincelles sur le miroir; toute sa langue était du feu, etc.... d Ck)mme on le voit par ce fragment où Ton respire cet air imprégné de préjugés et de fantômes qui entoure notre atmosphère dans l'enfance, Técrivain peu s'inquiète de la correction de la phrase et de la netteté de la didion et du style; son œuvre i^nde en défauts de tout genre qui la rendent c^scure et indigeste. Mais il y a une considération qui doit nous rendre indulgents : c'était une femme , et elle vivait à une époque où l'on refusait au se%e Féducation scientifique , et où l'on JiK)cnait son instruction à un cercle étroit, qui comprenait les •leçons strictement nécessaires pour se faire comprendre , et quelquefois moins encore.
iL'écueil contre lequel donne tout homme qui écrit sa vie^ principalement s'il a été melé aux affaires publiques , c'est une espèce de dédain affecté pour l'opinion qui s'est formée sur sa conduite. Il se met , sans s'occuper de ce qu'on a pu lui dire, à développer les motifs de ses actions, voulant toujours y trouver la justilication de sa manière d'agir. De prétextes le plus souvent frivoles, il se bâtit un bastion d'où il défie les traits de l'opinion , et du haut de sa forteresse en apparence impénétrable, il la surprend par de brusques attaques / au moyen desquelles il tâche de balayer tout ce qui pourrait l'exposer à quelqu'embarras. Jamais un pardon , point de déférence ! Combien grand est le contraste que présente une semblable méthode avec celle de l'homme du cloître, lorsqu'il lui arrive de prendre la plume pour raconta sa propre vie ! La timidité préside à ses actes. S'il en a fait quelqu'un qui puisse avoir causé quelque chagrin a autrui, il s'accable lui-même de reproches ; il s'accuse comme s'il avait toujours été coupable ; profondément bumble , il ne
trace rbistoirc de sa vie en quelques lignes que forcé par l'obéissance , et alors même il supplie qu'on ne lui donne aucune publicité , parce qu'il craint de iroir ressortir aux yeui du monde les vertus qui ornent son âme, du monde dont il lui semble d'avance entendre tomber sur lui les plaisanteries saus 6n ; car il ne se croit jamais ni parfait, ni même sur le premier échelon de l'échelle des vertus spiritudies. Cela s'applique tout -à- fait à l'ouvrage de sœur Ursule, qui se distingue par les caractères que nous venons ¿'indiquer. Nous allons exposer , dans un cadre rétréci , sa Tîe, telle qu'elle résulte de son propre récit. — Elle naquit l'an 1668, de l'union de D. Martin Suarez et de doBa Maria d'Escobar. D'une complexión délicate et maladive, sa santé leur causa des inquiétudes sérieuses, et plus d'une fois ils la virent aux portes du tombeau. La nature finit par triompher de toutes ces infirmités , mais elles n'abandonnèrent pas leur proie sans vengeance. Elles lui laissèrent en partage Une faiblesse et un épuisement qui empêchèrent tout d'abord son tempérament de se développer dans sa vigueur et sa force. Sou enfance s'écoula sans aucun événement digne d'appeler l'attention , si ce n'est le développement subit de ses qualités physiques el morales qui promirent à ses parents un avenir plein de bonheur et de gloire. Elle en passa la plus grande partie dans la maison de ses aïeuls paternels, où tout le monde l'aimait , en raison de sa vivacité et de son affabilité. La tendresse que ces bonnes vieilles geos portaient à leur petite - fille , les engageait envers elle à des condescendances que n'approuvait pas la mère d'Ursule: de là une foule de reproches de la part de celle-ci, et en même temps de nouveaux témoignages d'affection de la part des aïeuls, et la pauvre petite en concluait qu'elle n'était pas aimée de sa mère. Mais l'expérience lui donna bientôt des preuves évidentes du contraire. La mort enleva les vieux parents d'Ursule , lorsqu'elle comptait à peine six ans,
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un peu plus, un peu moins ^ et cet événement , en appa* rence peu important, contribua peut-être plus que tout autre à fixer le sort futur de la jeune fille. Cette circonstance la fit séparer de sa mère y qu'elle ne pouvait voir sans trembler , et placer pour long-temps dans une autre maison. Gomme Ursule ne voyait sa mère que fort rarement , la tendresse que nous avons naturellement pour les auteurs de nos jours commença à s'affaiblir dans son cœur. C'est à cette époque que se manifesta dans le caractère d'Ursule un fonds de vivacité qui ne se démentit jamais , pas même dans le cloître. Beaucoup de personnes furent victimes de ses malignes espiègleries; aussi ne prévoyaiton jamais qu'elle pût devenir ce qu'elle a été. Elle avait une imagination impressionnable, toujours pleine de visions qui exerçaient sur son physique une influence telle , qu'elles lui occasionnaient des infirmités. A mesure qu'elle croissait, on voyait s'éveiller en elle le goût du luxe , le désir de briller, ce qui ne déplaisait pas à sa mère , attendu qu'elle la destinait déjà dans son esprit à perpétuer sa race. Maiâ la main invisible de la Providence accumulait un grand nombre d'obstacles qui empêchaient la réalisation de ces désirs. Une répugnance invincible au mariage en même temps qu'une grande ferveur au service de Dieu présageaient déjà la lutte qui devait s'engager entre la jeune fille timide et docile et la mère impérieuse. Celle-*ci ne négligeait aucun moyen d'augmenter chez Ursule cette inclination au faste qui s'était prononcée de si bonne heure dans son caractère. Mais certaines paroles imprudentes mirent la jeune fille soupçonneuse en garde contre les desseins de sa mère. Codant déjà dès lors à l'impulsion secrète qui la dominait , elle commença à prier doña Maria de la faire entrer au monastère des Glarisses. Mais celle-ci, loin d'écouter sa demande, devenait furieuse chaque fois qu'on lui parlait de religieuses , et ne renonçait pas un instant à ses prójimas
d'établissement. Cette situation désolait Ursule, à qni son désespoir oonseillaü jusqu'à des moyens illicites , indignes d'nne jeune personne élevée dans les principes sévères de la vertu.
C'est à cette époque que fut fondé le monastère de la Victoire, sous le patronage d'un grand oncle paternel d'Ur^ suie. Ce chevalier fut son ange proteeteur : ce fut lui qui , à force de sollicitations , parvint à vaincre l'obstinatioo de la mère , laquelle consentit enfin à ce que sa fille entrât au monastère de la Victoire , d'où elle éprouva ensuite le désir de sortir. Elle y fil son entrée à l'âge d^onze ans , au milieo des larmes de sa mère et des gémissements de ses domestiques qui la pleuraient comme s'ils avaient perdu l'objet qu'ils aimaient le plus. Le cœur de la fmuvre enfant ne souffrait pas moins ; et au milieu du chemin les forces faillirent lui manquer , pour mener à fin sa résolution. Mais sa volonté calma sa douleur, et elle alla sereine s'enfermer dans cette enceinte sacrée, dont l'entrée est défendue à ceux que n'y appelle pas une vocation divine. Le changement de vie qu'elle trouva ne laissa pas que de la choquer , car elle ne jouissait plus des mêmes commodités que dans la maison maternelle ; mais elle se résigna à tout. On lui donna Phabit de novice le 11 avril 1678 , et dès lors s'ouvrit pour elle une ère nouvelle , où elle souffrit une série non interrompue de travaux et de peines, occasionnés tant par le noviciat que par l'inconsidération des supérieures, que la ^institution délicate d'Ursule n'en^chatt pas de la soutnettre à d«3S épreuves d'une rigueur extraordinaire. Plus d^ime fm le désespoir vint teindre ^e brillantes conleurs rboriEon de sa< vie passée, comme pour la faire presque rtdpentir de sa résolution* Les tentations ne lui. manquaient )>a5 : sa mère l'invita plus d^une fois à quitter la retraite « et finit par paiéser des paroles aux actes ; car informée d« afflictions df sa fille , elle pè put , dans son am^ur , souf-
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frir plus long-lemps cette injusUce, et voulut rarracher du cloître par la force. Mais la résignation faisait bientôt renaitre le calme dans Tâme agitée de la novice , qui rejetait bien vite loin d'elle le souvenir de son bien-être passé. Elle passa presque toute sa \ie à enseigner le latin à ses compagnes, qui plusd^me fois lui manquèrent de respect, parce que sa petite personne ne leur imposait pas. Elle assure qu'à cette époque une voix lui annonça la mort de trois personnes y qui arriva effectivement. Son épreuve se prolongea cinq années , à la fin desquelles Ursule fit profession le 2 janvier 1683. A peine fut-elle solennellement admise parmi les religieuses, qu'on lui conféra plusieurs emplois , entre autres celui d'économe, dont elle s'acquitta avec zèle et de la manière la plus satisfaisante. Bientôt elle devint définitrice, la plus baute dignité après celle de sous-prieure et d'abbesse ; en cette qualité , elle vint à faire partie du conseil de l'abbesse ; mais cet honneur lui valut assez de déboires, parce qu'elle voulut remplir loyalement ses fonctions. A la fin, lorsque les religieuses eurent appris à connaître la capacité de son intelligence et la bonté de son caractère y elles voulurent l'élire pour leur supérieure et lui confier la direction de la maison : Ursule refusa long-temps cet honneur 9 mais elle finit par l'accepter, vaincue par les instances et les prières de ses consœurs , qui n'eurent jamais à se repentir d'avoir jeté leurs vues sur une femme si accomplie. Durant la période de son administration comme abbesse, elle introduisit^dans le couvent des réformes importantes, secondée dans ses efforts par l'évéque de ce temps-là. Ce laps de sa vie qui s'écoula depuis sou entrée au couvent jusqu'à sa qparantième ou cinquantième année, où elle commença à écrire sa biographie , est un tissu d^avealures innocentes máló d'apparitions divines. Son amusement favori , comme elle le raconte, était de tromper les hommes , en leur faisant croire qu'elle n^était pas religieuse
uniquement pour se moquer dVux et pour faire proGter ses compagnes des présents qu^ils lui envoyaient. Cette conduite donnait lieu à de graves reproches de la part de la /Niro/« «qu'elle croyait entendre continuellement résonner à ses oreilles , et qui l'accusait d'une impardonnable légèreté , puisqu'elle était allée chercher Dieu au monastère , et qu'elle l'abandonnait sitôt pour des objets mondains. Mais qui ne reconnaît là l'avertissement d'une conscience timide qui nous reproche la moindre faute dans l'accomplissement de nos devoirs ? On ne pourrait alléguer qu'un seul fait en preuve du contraire : c'est qu'elle vît , un jour qu'elle traversait le chœur pour se diriger vers la porte où elle voulait causer avec quelques hommes , une grande lumière jaillir du tabernacle et éclairer toute l'église. Elle fut tout éblouie de ces clartés soudaines, et cependant il n'y avait pas un rayon de soleil qui donnât sur aucune partie de l'édifice. Au même moment, une voix lui cria: a Ame, où vas-tu ? » Frappée d'épouvante , elle se mit à fuir au-dehors , ne s'arrêtant point avant d'arriver à sa cellule. Mais ce fait a bien pu n'être qu'une illusion d'optique, et d'ailleurs, Dieu ne fait pas de miracles sans nécessité. La vertu d'Ursule ne pouvait courir aucun danger qui exigeât cette intervention providentielle, puisque, comme elle le dit, elle le faisait seulement pour se jourcr des hommes^. Quelle personne ^ timorée aurait osé continuer ces jeux, après un pareil avertissement? Elle continua pourtant, et cela prouve qu'il n'y a eu qu'une pure illusion dans le fait que nous avons cité ; car, dans le cours de sa vie , elle donne de fréquents témoignages de soumission à cette parole. Elle fut ainsi toujours favorisée de visions rares et merveilleuses, dont les objets
1 Nous croyons comme M. Eyzagnirre que cette bonne sœurllrsole était souvent et habituellement le jouet de son imagination ; mais nous professons que IN«u fait ses miiacles quand il lui platt, et surtout que Dieu seul peut connaître les cas où les miracles sont plus ou moins nécessaires. {Note du traducteur.)
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étaient aperçus d'elle seule , et elle ne faisait part qu'à son confesseur de tout ce qui arrivait. Parmi ses confesseurs , on doit remarquer le Jésuite Viñas , qui était son conseiller; il lui montra toujours de la compassion , et ne chercha jamais à contredire et à réfuter son idée favorite , à savoir que c'était la voix de Dieu qu'elle entendait. Mais elle fut à différentes reprises trompée par cette parole , ainsi qu'elle l'avoue avec une candeur naïve : cette circonstance seule suffirait pour ne pas ajouter foi au surplus, quelque vraisemblable qu'il pût paraître. Nous sommes loin toutefois de mettre en doute la vertu eminente, la parfaite obéissance, la charité envers le prochain, la rigoureuse régularité de sœur Ursule , en dépit de toutes ses infirmités. On la vit souvent assister aux offices du chœur , malgré la faiblesse de sa santé et ses grandes douleurs de poitrine et de poumon. Elle était fort adonnée à l'oraison , et il lui arrivait d'y passer des heures entières , dans de tendres entretiens avec son Dieu , où elle puisait une force nouvelle pour supporter les peines de la vie. Pendant qu'elle priait , on aurait dit à ses battements que son cœur allait sortir de sa poitrine , son visage s'enflammait , la respiration s'ouvrait un passage difficile à travers les organes , son âme voulait , pour s'unir à son Dieu , briser les chaînes qui la retenaient malgré elle. Plus d'une fois l'innocente Ursule fut en butte aux traits de la médisance , mais elle triompha de ses ennemis par la patience. Elle fut enfin un modèle de vertu qne devraient imiter dans leur conduite toutes les personnes qui aspirent à la perfection. Sa mort arriva le 5 octobre 1749 , et la veille , elle l'avait elle-même annoncée aux autres religieuses qui la voyaient en apparence bien portante. L'original de l'œuvre de sœur Ursule se conserve dans les archives de son monastère , et nous en avons une copie en notre possession.
Le p. Miguel Vinas naquit en Catalogne, province d'Espagne. Porté à embrasser la carrière ecclésiastique , il
prit riiabit chez les Jésuites, au collège de sa ville natale. Par ordre de ses supérieurs, ¡I passa au Pérou, et de là au royaume du Cbili , Pan 1680. Les directeurs du grand collège de Sainl-Michel de Santiago le destinèrent à enseigner la lliéologie dans le pensionnat de Saint -François Xavier , de la même ville , et il s^acquitla de cet emploi à la satisfaction générale. Après avoir fait les trois années de son cours , il fut élu recteur du collège d'où les religieux de sa province le tirèrent pour l'envoyer à Rome^ en qualité de procureur général. Dans ce poste , il montra sa rare prudence, et dirigea habilement les afifaires confiées à ses soins , et dont quelques-unes étaient fort graves et fort compliquées. De retour au Chili, il fut réélu deux fois recteur, et il remplit en même temps les fonctions importantes d'examinateur synodal du diocèse et de professeur de théologie à l'université de son ordre. Indépendamment de tout cela, le P. Viñas se livrait constamment à la prédication , et toujours avec ce vif accent, ces expressions éloquentes qui touchaient et persuadaient son auditoire. L'évêque de Santiago , D. Francisco de la Puebla Gonzalez, appréciant à leur juste valeur les vertus du Père Viñas , le désigna pour l'accompagner dans ses tournées pastorales ; et le Père remplit effectivement , près de Sa Grandeur illustrissime , les fonctions fatigantes de visiteur. U le choisit également pour son confesseur , et se dirigea par ses conseils, jusqu'à ce qu'il mourut entre ses bras. Pendant qu'il était recteur , il établit la congrégation appelée Écok de Jésus-Christ , qu'il dirigea de longues années , au grand profit des fidèles.
Le P. Michel Viñas écrivit en latin «a Philosophie scholas^ tique; elle comprend la logique, la métaphysique et les principes de physique. Chacune de ces brai^ches est divisée en traiiés, auxquels l'auteur donne le nom' de ûmtvùoerses. Qiacune de ces controverses est elle-même subdivisée en
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questions , qa'il appelle eixsftmens , auxquels il applique une nouvelle subdi;irision en points. Dans \esexamen$, le Père présente d'une manière générale le problème qu'il se propose de résoudre , et il descend immédiatement aux points, afin de bien séparer les démonstrations qu'il offre pour prouver sa proposition. Ce cours est conçu suivant la méthode des péripaiéticiens ; il a tous les défauts et tous les vices de la méthode elle-même. Néanmoins , plusieurs matières métaphysiques sont traitées avec solidité et jugement.
De. cet ouvrage on a publié une édition à Genève , en 1709, aux frais de la Compagnie de Jésus, en trois volumes in-folio , desquels chacun comprend une partie de la phi-r losophie.
Le P. Viñas écrivit aussi plusieurs sermons qui ont été livrés à l'impression. Le goût qu'y montre l'auteur est celui qui règne dans les sermons que prêchaient à cette époque les orateurs espagnols les plus célèbres. Beaucoup d'érudition sacrée et profane, mais entassée d'une manière indigeste, peu de précision dans le discours, aucune imagination , aucun emploi des figures de la rhétorique. L'oraison funèbre qu'il fit aux funérailles de l'évêque Puebla Gonzalez fut imprimée à Lima, aux frais de D. Jérôme Hurtado de Mendoza , et fit beaucoup de bruit parmi les lettrés de eette époque.
Le P. Juan José Guillermo, de la Compagnie de Jésus, sarde d'(M:'igine , rendit des services importants à la religion et aux lettres dans le Chili , au même temps qpe le personnage dont nous venons de parler. Nous avons eu occasion plus haut de parler du P. Guillermo, comme missionnaire en Nahuelhuaf» et en d'autres contrées qu'il paroouioit) préchant la foi chrétienne aux gentils; mais ce ne furent passeulemfifnt des services de ce genre qu?il tendit : la Lit* téfoituife lui dcrit deux (Buvres qui honorent singulièrement le Chili.
Le P. Juan Guillermo naquit de parents honorables à Templiy petite YÎlle de Sardaigne. Le voyant enclin à embrasser la carrière ecclésiastique , son frère aine voulut rengager à entrer dans une communauté où lui-même était déjà prêtre profès; mais le jeune Juan résista, en manifestant le désir d'appartenir à Tordre de Saint -Ignace. Dans le dessein donc de le réaliser, il se rendit à la capitale du royaume, prit la soutane, et ât ses vœux de religion dans le collège des Jésuites de cette ville. 11 n'y avait pas encore passé beaucoup de temps depuis, lorsque le P. Michel ViSas , procureur des Jésuites du Chili , arriva à Rome, cherchant à réunir quelques confrères propres à pourvoir les collèges et les missions de sa province. Le P. Cruillermo fut un de ceux que désigna à cet effet le général de l'ordre , et ses ordres furent exécutés à rinstant. Le jeune religieux arriva au collège de Saint-Michel de Santiago en Tau 1700, comme pour servir de modèle à ses frères : obéissant, modeste, silencieux, avancé en6n dans la pratique des vertus propres à l'état religieux. Là, après une troisième épreuve, il reçut le caractère sacré du sacerdoce, et soutint une thèse publique de théologie , qu'il dédia à l'évêque D. Francisco de la Puebla Gonzalez. Nommé professeur de philosophie , il quitta ces occupations pour d'autres plus conformes à la ferveur de son âme , et commença à travailler à la conversion des infidèles. De retour à Santiago , après avoir passé plusieurs années en Nahuelhuapi et en d'autres localités , il se mit à coordonner son Art nautiqtte moral , qu'il avait écrit durant son séjour dans les missions. Dans cet ouvrage , il s'est proposé de résoudre, par la doctrine du docteur angélique saint Thomas , envers lequel il professait une dévotion ardente et profonde , les cas les plus fréquents dans l'administration des sacrements. La mémoire du P. Guillermo était si prodigieuse, qu'il possédait quasi toute la somme théologique de saint Thomas , et qu'il pou-
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"vait facilement en citer n^imporle quel passage. H dédia son livre au saint même doni la doctrine lui servait de guide.
Le P. Guillermo composa de plus quelques poésies latines , parmi lesquelles ses élégies et quelques autres pièces furent imprimées avec Y Art nautique moral a Genève , en 1709. II se proposa d'y louer les œuvres de son maître Michel Viñas , qu'il aimait et respectait à la fois. Les poésies du P. Guillermo prouvent qu'il avait une grande facilité pour la versification. Ses élégies en hexamètres et pentamètres ont le mérite de l'à-propos , et ne manquent pas de quelques beautés littéraires. Elles révèlent une imagination puissante , de la clarté dans les idées , du naturel dans l'expression , et surtout une connaissance exacte de la prosodie latine. Sa mort, dont nous avons déjà parlé ailleurs, eut lieu en Nahuelhuapi , l'année 1710.
Frai Antonio Michel del Manzano Ovalle , proche parent du célèbre historien Alonso d'Ovalle , naquit à Santiago du Chili en 1670, et fit profession chez les Dominicains de la même ville. Doué d'un talent remarquable , il fit avec éclat ses études scholaires , et parvint à recevoir les grades de maître en philosophie et de docteur en théologie dans l'université monacale de son ordre. Ayant terminé toutes les études prescrites par le programme de son institut , il fut nommé professeur de philosophie , puis de théologie , dans le couvent de sa professiorj. Sa conduite régulière, son application constante à l'étude , et surtout son cœur compatissant , lui attirèrent l'estime de ses frères et le respect général de la société. Le P. Ovalle était encore bien jeune, lorsque la province à laquelle il appartenait s en saisit , pour le charger de fonctions importantes. L'ordre de Saint- Dominique comptait à cette époque, dans le Chili , un grand nombre de sujets éminents tant par leur vertu que par leur savoir, et par conséquent il est facile de présumer que le mérite du P. Ovalle dut être bien grand , pour qu'il fût
choisi déftnikur de la province y et en dernier lieu piâeirr du couvent de Santiago , en 1709. Il occupait ce po^e, quand survint la fameuse dispute entre les Dominicains et révéque D. Louis Francisco de Romero , sur la question de savoir à quelle juridiction devait être soumis le béguinag?e de Sdi nie-Rose. JLorsque l'evêque souleva la question et la déféra aux magistrats civils , le provincial , qui devait agir dans la cause, était à visiter ses couvents de Buénos-Ayres et du Paraguay, et frai Manuel Ovalle dut se changer de défendre le droit de Tordre à une juridiction qu'il croyait de bonne foi lui appartenir. Dans le dessein d'éclairdr la matic^-e , il écrivit plusieurs opuscules , où il afOrme : l*" que les associées du béguinage soat du tier^«ordre de Saint-Dominique; f* que comme telles, elles vivent soumises à la juridiction du provincial; d^ que vu le long espace de temps qui s'est écoulé depuis leur fondation, elles ont droit de continuer à vivre sous leur ancienne r^le , sans qu'aucune autorité puisse les troubler. Il appuie ces considérations de nombreuses citations puisées dans las bulles pontificales et dans les livres des jurisconsultes. Il montre assez de connaissance du droit canon ; mais son style est en général lâche et sans beauté. C'est en 1711 qu'il composa .ces opuscules. Le P. Ovalle entreprit un voyage en Espagne, à bord d'un navire hollandais, dans le dessein de soutenir devant le souverain les droits de son ordre sur le béguinage; mais les matelots, cédant aux suggestions de la cupidité , l'assassinèrent durant le trajet.
Le P. Ignace Garcia écrivit la Culture des vertus daw le paradis de Vanne, Cet ouvrage, d'une si grande portée , nfiêmc pour les maîtres les plus consommés dans les subtilités de la théologie mystique , est divisé en trois livres. 'L'au*teur, avant d'y parler du caractère de chaque vertu en particulier, prépare adroitement l'âme chrétienne en lui faisant connaître l'excellence commune à toutes les vertus. Il les
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considère « comme les oraements précietiK q^ii font ménter à l'âme de se préseoter dignement aux yeux de Dieu et de toute la Jérasalem céleste. Lorsqu'elle eo estrevátue, elle est semblable à cette femme si glorieuse que saint Jean vit , ^ns l'Apocalypse, entourée ^es splendeurs du soleil, scwec la lune sous les pieds et une couronne de douze étoiles bnHimtes sur le front. » Le moyen de les acquérir est pour chacun de les cultiver dans son âme par de bcMQs désirs et de bonnes œuvres. Les sentiments affectifs y aident aussi d'une manière merreilleuse. Dans le premier livre , l'auteur •explique les vertus théologales ou divines, qui distinguent le chrétien de l'homme , et en outre , celles qui en naissent «u en dérivent directement. Dans le second , il traite des vertus chrétiennes et religieuses que pratique l'homme, avec le secours de la grâce divine , et qui ont pour objet sa sanctification. Dans le dernier, il prend pour matière les vertus naturelles ou morales que peut pratiquer l'homme, même hors du christianisme. Garcia divise les trois livres en chapitres , et après avoir parlé dans chacun d'eux de la vertu n laquelle il exhorte, il conclut en en proposantl'exeffipie dans la vie d'un saint. Le style du Père est simple ; il est onctueux , quelquefois tendre, toujours plein de sensibilité. On a publié à Barcelone, en 1759, cet ouvrage, dédié d'avance par le provincial Francisco Xavier Cevallos à D. Manuel d' Aidai , illustrissime ¿vêque de Santiago.
Le P. Garcia écrivit encore un autre ouvrage qu'il intitula Conseils du désenchantement. Supposant l'àrae au fond de la solitude , l'auteur, graml-maître de la vie spirituelle, lui rappelle le but de la retraite , en lui adressant les paroles que prononçait David dans des circonstances semblables : t< Je méditai la nuit dans mon cœur , et mon esprit m'exerçait et m'agitait. » L'expérience constante qu'il avait acquise dans les trente années qu'il avait présidé les exercices pieux, lui avait démontré que bien des âmes n'en tiraient pas
tout le fruit qu'elles auraient pu y parce qu'elles ne s'adonnaient pas assez aux aspirations affectives , les unes par négligence , le plus grand nombre par ignorance. Dans les CanêeiU du désenehaniemeni , il cherche à guérir les unes et les autres ; il convainc les premières de la nécessité des m'aisons jaculatoires , par la citation de nombreux exemples tirés des saintes Ecritures , et il en enseigne pratiquement la méthode salutaire aux secondes , par l'expression d'une foule de sentiments que lui suggérait la grande ferveur intérieure qu'il révèle dans son livre. Il varie tous ces sentiments dans chacun des dix exercices qu'il propose comme objets de méditation durant la retraite. Comme conclusion , il trace le plan de quelques méditations sur la situation du chrétien , considéré, soit dans le siècle , soit dans la vie religieuse y soit dans la dignité sacerdotale. Ce livre » utile à tous les états , et daus lequel le P. Garcia nous a laissé comme l'image de son âme si tendrement affectueuse dans ses rapports avec Dieu, a été publié à Lima en 1754.
Ignace Garcia naquit à San-Vericimo d'Osa , petite bourgade eu royaume de Galice, daos les premiers jours du mois de janvier 1696, ayant pour parents Dominique Garcia et Isabelle Gomez , personnes de condition. Il passa ses premières années sans s'arrêter aux amusements propres à l'enfance, et quand il atteignit l'âge convenable, il fut envoyé par ses père el mère à la Corogne , pour y commencer ses études. Sous la direction de D. Ignace Pereira , homme vertueux , il fit des progrès non-seulement dans les connaissances humaines, «nais plus encore dans la perfection évangélique » à laquelle il aspirait ardemment. Evidemment pressé par sa conscience d'embrasser la vie religieuse et de s'y consacrer au salut des âmes par la prédication de l'Evangile, il choisit la Compagnie de Jésus, où il crut pouvoir satisfaire ses désirs; et ayant pris l'habit à Villagârcia , il entreprit son noviciat avec une ferveur
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iacroyable , jusqu'au momeak où il fit ses vœux religieux* Ignace, consacré désormais à Dieu par les engagements qu'il Tenait de contracter^ mit un soin particulier à se soumettre avenglément à la volonté de ses supérieurs. Ceux-ci, connaissant ses belles dispositions pour les sciences, renvoyèrent à Salamanque , pour que , dans ce centre des études ecclé-siastiques , il suivit le cours de théologie. Après l'avoir terminé avec succès , il reçut le caractère sacré du sacerdoce , et fort peu de temps après , sa feuille de route pour les Indes, que le général de la Compagnie lui délivra, à sa demande.
Il était à peine entré dans la troisième année de son novitâat , lorsque , sans faire d'adieux ni à ses parents ni à ses amis , il partit plein de joie pour Cadix , où il devait mettre à la voile, à la recherche des plages incultes de l'Amérique. H descendit à Buénos^Ayres, après une navigation pleine de hasards, traversa les hautes cimes des Andes, et arriva enfin à Santiago. Le provincial Manuel Sancho Granado le plaça dans le collège de la Serena , et là , le P. Ignace vécut si étranger à tout ce qui ne pouvait pas contribuer à sa sanctification personnelle et à celle du prochain , qu'après y avoir résidé six mois, il ignorait l'emplacement de la nouvelle église que l'on bâtissait dans l'enceinte même du collège , et sur laquelle il devait terminer un rapport dont le chargeait le supérieur. De Coquimbo , le P. Igoace retourna à Santiago, pour remplir les fonctions de ministre au pensionnat de Saint-François Xavier. Ses supérieurs ne tardèrent pas longtemps à l'empfeyer à l'instruction de la jeunesse , et il arriva ainsi , malgré les résistances de son humilité, à enseigner la philosophie dans la maison de Saint-Joseph de la ville de la Conception. La mort prématurée d'un jeune Chilien de mérite, D. José de Pori:as, professeur de philosophie au grand collège de Santiago , fournit l'occasion aux supérieurs du P. Ignace de le désigner
II. iS
comme son successeur ; rhumilité dut le céder à l'obérssanee , et Santiago reçut de nouveau dans son sein le prêtre que la Providence destinait à en être Papôtre. 11 enseigna successivement la philosophie , la théologie et la rhétorique y el lorsquHl eut terminé les cours compris dans son enseignement, il se livra à tout l'élan de sa ferveur et s'adonna sans réserve à la pratique des vertus les plus héroïques de l'état religieux. La Compagnie l'admit au quatrième voni et lui confia l'emploi d'ouvrier apostolique dans le même collège.
Cet emploi lui offrait des moyens abondants de donner plus ample carrière au zèle divin dont il était embrasé : la confession , la prédication , la visite des mourants étaient son occupation continuelle ; et dans l'ordre de sa propre sanctification , la retraite, le silence, la prière, Toraison et les plus dures macérations étaient sa vie. C'est lui qui était chargé de présider les exercices de saint Ignace dans la maison de VOlleria ou la Poterie, et de diriger spirituellement les Carmélites de Saint-Joseph et les femmes repenties. La fondation du monastère de Sainte-Rose, dont nous avons parlé ailleurs , fut également due au zèle du P. Garcia : unissant ses efforts à ceux des Béguines et les dirigeant par ses conseils sages et prudents, il réussit enfin à réaliser leur projet \ et à présenter à VEpoux des vierges un nouveau jardin mystique de vertus et d'admirable sainteté. Une ardente dévotion envers sainte Rose de Lima distinguait le P. Garcia , et pour étendre son culte , il eut le courage de quêter par les rues et par les maisons de quoi lui construire une église. Ses efforts furent couronnés de succès , et le vénérable religieux eut la satisfaction d'en faire la dédicace avec toute la pompe que put imaginer et déployer sa profonde piété ^. Mais nonobstant toutes ces occupations si sé-
■* Voir le document ;? • 35 ^ dans le troisième volume.
* Au document n^ 36 , nous avons copié le chapitre xvii de la Vie du P. Garcii,
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rieuses par elles-mêmes, il s'adonna de préférence aux missions rurales ; les doctrines de Gurimon , Aconcagua , Ligua , Petorca , lUapel , Mincha , Choapa , Purulun , Quil* Iota , Melipilla , San-Pedro , Golchagua et Malloa furent le théâtre de mille conquêtes spirituelles que sa fervente prédication lui fit faire pour Dieu. Â Golchagua, il fonda un collège pour son institut , avec le secours d'un vertueux citoyen, D« Manuel Zavalla , qui enrichit rétablissement, en le faisant légataire de son immense fortune. Mais à ce cadre de la vie si active du P.Garcia, il manquait encore une chose pour le compléter : le gouvernement, ce poste le plus difficile de tous à remplir. La Providence Ty appela par suite de ce fait extraordinaire que la mort avait frappé tous ceux que le rescrit du général avait désignés au rectorat de Bucalemu , séminaire destiné à cette époque à l'instruction des jeunes religieux qui devaient faire leur troisième année de noviciat.
La retraite absolue dans laquelle avait presque toujours vécu le P. Garcia, le rendit austère et rigide au début de son administration. En demandant que les inférieurs marchassent précisément par les mêmes voies que le supérieur, il désirait une chose , à son avis toute naturelle , mais en réalité impraticable. Il dut finir par renoncer à son système, et se souvenir qu'il gouvernait des hommes fragiles qui tâchaient de se sanctifier , au lieu de saints consommés dans toute espèce de vertus. L'expérience que lui donna l'ad* ministration elle-même, lui fit surtout connaître cette vérité, et le rendit tout prudent, au point de le faire paraître quelquefois relâché avec ses inférieurs. Débarrassé du gouvernement ♦ il fut renvoyé à son grand collège de Santiago , qui le réclamait, et nommé successivement consulteur de
écrite par Xavier Zevallos ; on y rapporte cette cérémonie , dont les détails nous révèlent parfaitement les coutumes religieuses de Santiago à cette époque. {Note de Vauteur.)
S8'i HISTOIRE DU CHILI.
la province, préfet spirituel des coadjuteurs , et enfin recteur dudil collège; c'est dans ces dernières fonctions que le tronra la mort. Attaqué d'une fièvre typhoïde , il demanda à recevoir les sacrements, même avant que les médecins ne Tordonnassent. Lorsque la maladie empirant avait déjà fait perdre tout espoir de lui sauver la vie, on lui annonça l'arrivée de son disciple chéri , le chanoine D. Stanislas Irarrazaval , qui amenait le9 saintes filles destinées à fonder le monastère dont il avait tant désiré rétablissement. Sans se préoccuper de cette nouvelle , il leva les yeux au ciel et recommanda vivement cette œuvre aux religieux qui se trouvaient présents ; il demanda même au provincial qu'il fit déposer son cœur dans le même monastère, près du chœur des religieuses. 11 reçut quelques moments après , avec la même sérénité, le chanoine annoncé, qui venait le visiter et lui apporter l'image de sainte Rose , la sainte de ses afiections. Celte ¡mage, il la tint long-temps embrassée avec tendresse, épanchant son âme en amoureux colloques , et répétant , dans l'intervalle , d'une voix bien intelligible : a Ma sainte, obtenez qu'en moi s'accomplisse en tout et pour tout la volonté de Dieu. » La présence de sa patronne aimée le fanima quelque peu , de sorte qu'il put dicter une lettre pleine d'onction et de piété pour les fondatrices *. Le P. Ignace mourut un peu après dix heures du soir, le 2 octobre 1754, à l'âge de cinquante-sept ans et dix mois, dont il avait passé quarante ans en religion, et là-dessus, vingtquatre ans comme profes du quatrième vœu.
A la nouvelle de la mort du P. Ignace, les habitants de Santiago , par un mouvement spontané , coururent honorer les restes de leur apôtre. La maison de la Compagnie s'emplit d'une multitude qui faisait retentir de ses gémissements les voûtes du temple et des cloîtres ; la municipalité lui vota des funérailles au compte du trésor public , en témoignage
* Document w» 37,
CHAPlTflE XI. 285
de son respect et de son esliwe pour un personnage qui avait répandu lant de bienfails sur la ville ; le président , l'Audience , Tévêque élu , le clergé régulier et le clergé séculier y assistèrent avec une foula immense. Les uns faisaient toudier \wrs chapelets à son corps, les autres lui baisaient les mains ou les pieds , les plus hardis coupaient des cheveux de sa tête , pour les conserver comme une précieuse relique d'un si saint homme. Xavier Zevallos , reli-* gieux du même ordre y débita en son honneur un éloquent discours , pour le text^ duquel il avait pris ces paroles d'Ezéchias : « 11 a coupé la chaîne de mes jours y pendant que je Tourdissais encore. » Avant de mourir, le P. Garcia avait prié son supérieur de lai faire enlever le cœur et de le déposer près de l'image de sainte Bose , dans le monastère qui lui avait coûté tant de peines. Cela se fit efiectivement , et le précieux trésor se conserve encore aujourd'hui dans le même endroit ^
Le P. frai Antonio Agutar naquit à la Serena , de parente nobles, dans le courant de l'année 1701. L'ordre de Saint-Dominique brillait alors au Chili par le nombre de ses membres, dont les vertus et le savoir leur avaient con^^ cilié Testirae générale ; le jeune Aguiar , porté à embrasser la carrière ecclésiastique, n'hérita pas à y entrer, en même temps que dans l'institut des Crèrea Prêcheurs , eomme celui qui répondait le mieux à ses nobles aspirations. Encore appliqué à l'étude des ^ejenees ecclésiastiques parmi lep élèves» il sortit de leurs rangs pai^ir prendre place {>armi les professeurs du couvent principal de son ordre, d40^ la ville de Sai^tiago, en juillet 1725, et il sut dans cet emploi honorable garder noe posilion trèsndi^inguée* Ap^ès avoir* pris les gradeas littéraires (|ue son ordre décerne á ceux de ses membres qui se font remarquer par leurs vertus et leurs connaissances, il fut, en janvier 1746, élevé à
* Dœument ««58.
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Fadministration de sa province dominicaine. L'obseryance des saintes règles de son institut fut toujours Tâme de toutes les dispositions de son gouvernement, parce qu'il ne perdait pas de vue même un seul instant qu'elles étaient calculées pour servir de moyens de sancti6cation à ceux qui les suivent. Il était si exact sous ce rapport que , lorsqu'il s'agit d'élire un prieur pour la maison de l'Observance des Dominicains, fondée à Santiago par le vénérable frai Manuel d'Âcuna , le général de l'ordre l'appela à succéder immédiatement au fondateur. Le P. Aguiar rendit à son ordre un service immense, en écrivant la chronique de sa province depuis son établissement jusqu'à l'année 1742 inclusivement. Quand le P. Aguiar forma le dessein de commencer une œuvre si intéressante , on ne conservait même plus le souvenir de beaucoup d'hommes distingués qui l'avaient gouvernée ou qui l'avaient honorée par leurs vertus et leur littérature. Pour acquérir quelques renseignements sur leur compte , il fut donc obligé d'entreprendre le travail ingrat de consulter tous les actes capitulaires et les autres documents qui se conservaient aux archives de son couvent ; mais, malgré cela, l'auteur se plaint à chaque pas de n'avoir pu se procurer toutes les données qui lui étaient nécessaires pour assurer à son ouvrage l'importance qu'il méritait par sa nature et par son objet.
Il commence par exposer la situation de son ordre ati Pérou ; lorsqu'il s'agit de l'établir au Chili , il donne une notice sur les supérieurs qui le gouvernaient et sur les sujets les plus éminents par leurs vertus et par leurs luinières , qui contribuèrent tant à son éclat et à sa grandeur. Après quoi , il suit pas à pas les religieux qui se fixèrent dans le Chili, et rapporte une à une les fondations des couvents de son ordre. Le P. Aguiar tomba dans des erreurs assez lourdes , en racontant quelques faits appartenant à l'histoire politique du pays ; mais cela ne doit pas nous
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étonner , si nous considérons qu'a celte épo^iue il ne put avoir entre les mains que des ouvrages historiques qui pèchent du même côté. Ce livre n^a pas jusqu'ici été livré à rimpression , et le manuscrit original se trouve en notre possession. Nous ignorons Tannée de la mort de l'auteur*
Le P. maître frai Sébastien Diaz ûorissait, peu de temps après le P. Aguiar, dans le même ordre, qu'il orna singulièrement. Il naquit à Santiago d'une famille noble : à Tâge de seize ans , il St profession dans l'institut de Saint-Dominique y avec une ferveur telle que , malgré son extrême jeunesse y il surpassait un grand nombre des plus anciens religieux dans la pratique des vertus monastiques. Destiné par ses supérieurs à l'enseignement des lettres , il remplit suecessivement les charges honorables de professeiur de latinité, de philosophie, de théologie, de maître d'étude, et obtint , en récompense de ses travaux , les grades, de candidat et de maître dans sa communauté, et celui de docteur en théologie, que lui décerna Tuniversilé de Saint-Philippe. Lorsque frai Manuel Acuña eut fondé à Santiago la maison de Dominicains d'observance rigoureuse , le P. Diaz alla se retirer dans la solitude qui sympathisait si bien avec ses habitudes constantes de profonde méditation. Après la mort du fondateur, le P. Diaz , qui partageait la ferveur de son âme, fut élu pour lui succéder en qualité de prieur, et il en remplit effectivemeiit les fonctions avec le succès que proinettâtent ses vertus et sa capacité.
Le P. Diaz écrivit plusieurs ouvrages , parmi lesquels est très-connu son Tableau général des choses du monde. 11 était chargé de l'éducation des fils du marquis de la Pica, D. José Santiago Bravo Sarabia ; et c'est ainsi qu'il comprit le besoin qu'il avait d'un bon résumé qui contint les éléments les plus essentiels des sciences que doivent posséder les personnes appelées à jouer un raie dans la société , besoin qu'il
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t!iii pour but de satisfaire , en composant Touvrage que nous venons de citer. Il devait se diviser en deux parties; car bien que l'auteur ne soit arrivé qu'à publier la première, il pensait néanmoins à publier aussi la seconde , comme on peut le voir par ces paroles de la préface : « Si le public fait bon accueil à cette première partie , et si Dieu n'en décide autrement , tout l'ouvrage paraîtra bientôt embelli de gravures analogues aux sujets , et jointes aux ^chapitres ou aux traités ) et avec des réflexions chrétiennes spéciales, au bas de chacune de ces gravures. »
La première partie traite exclusivement de toutes les choses célestes (car l'auteur avait réservé la seconde partie pour expliquer tout ce qui est relatif aux choses terrestreis), et elle est divisée en trois leçons. La première leçon renferme les traités suivants : de Dieu, de sa nature, de ses rapports avec les hommes ; — des anges, de leurs propriétés, de leur origine , de leur nature et de leur hiérarchie ; du diâtiment que souffrirent Lucifer et ses sectateurs pour leur rébellion contre Dieu ; — de la vision beatifique 4 comment elle s'opère; des créatures qui peuvent voir Dieu. La seconde leçon donne une explication assez étendue des élCnles , des planètes et des comètes, de leur nombre, de leur nature , 41e leurs mouvements et d<e leur aspeet ; — des syst^nes de Ptolémée, de Tycho-Brahé et de Copernic; — du séleil, de la lune et de leurs éclipses; — de la sphère et des cercles qui la partagent ; — de la latitude , de la longitude , des degrés et des climats \ — du calendrier : l'auteur explique en cet endroit quelques principes fondamentaux de la chronologie. La troisi^e leçon comprend les articles suivants : du feu , de sa nature , de ses propriétés et de ses phénomènes ; — de l'air, de sa nature et de la configuration de ses particules ; — * de l'atmosphère et des vents ; — des météores de vapeur, des météores d'exhalation , des météores apparents et du vqI des oiseaux.
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Les idées consignées dans l'ouvrage sont toutes au niveau des connaissances du siècle dernier, comme pouvaient Tétre celles que possédaient alors tous les hommes instruits du Chili y de manière que le P. Diaz, dans son Tableau général des choses du monde, ne fit qu'exposer les connaissances de répoque, d'une manière absolument conforme aux idées des écrivains de la Péninsule qu'il avait consultés , et les seuls qui pussent tomber entre les mains des Chiliens qui passaie&t pour instruits. Dans tous les écrits du P. Diaz, on observe qu'il possédait un talent hardi qui lui faisait braver les difficultés immenses que devait lui présenter la composition d'un livre traitant surtout de matières alors ignorées au Chili, et l'on devine par conséquent quelles éludes et quels efforts auront été nécessaires de la part de l'auteur, pour pouvoir éclaircir, par la lecture et la réflexion seules, tous les doutes que devaient soulever dans son esprit des questions obscures par elles-mêmes, doutes que plusieurs fois peu de savants du Chili à cette époque auraient pu résoudre.
Le style de cet ouvrage^ quoique clair, a néanmoins quelque chose de pesant et d'incorrect; la construction des piurases est assez peu soignée et les périodes presque toujours sont excessivement prolixes ; ce qui en rend la lecture très-fatigante ; car à la fin de la période on en a déjà oublié le commencement, et l'extrême longueur des phrases permet à peine de respirer. Ces défauts sont évidemment contraires à cette facilité et à cette smiplesse de langage qui plaisent tant, surtout dans les ouvrages destinés à Tins- Iruction , parce qu*ici l'aridité de la matière doit disparaître sous les channes du style.
On dat encore d'autres ouvrages à l'activité studieuse de frai Sébastien Diaz : l"" le Traité contre la fausse piété, qui mérita les plus grands éloges de la part des sages. L'auteur l'envoya en Espagne , où il devait être imprimé
aux frais d'un homme riche; mais la révolution qui survint dans la Péninsule à cette époque^ fit perdre à la littérature ecclésiastique celle importante acquisition ; 2' le Manuel dogmatique, traité où Diaz se proposa de réfuter les objections que Timpiété moderne ou le philosophisme élève contre les dogmes catholiques. Cet ouvrage , s'il ne témoigne pas en faveur du bon goût de Tauteur, quant au style et quant au choix des pensées j révèle la plus vaste érudition dans la littérature sacrée et profane. Il forme un volume in-folio, et se conserve manuscrit dans la bibliothèque des Récollets dominicains de Santiago; 3'' la Vw du vénérable P. maître frai Manuel Acuña, fondateur des Récollets dominicains ; 4° la Vie de la vénérable mère sœur Marie de la Purification Valdès , religieuse dominicaine à Santiago. Nous possédons des copies de ces deux derniers ouvrages. Le plus célèbre de tous les écrits qui nous occupent, fut sans doute celui du P. Manuel Lacunza , de la Compagnie de Jésus. Lacunza naquit à Santiago, le 17 mai 1747. D. Manuel Lacunza, son père, et dona Juana Diaz, sa mère , étaient des personnes nobles et vertueuses. La Compagnie de Jésus le reçut parmi ses novices , lorsqu'il achevait à peine sa seizième année; et c'est dans son sein qu*il fit son quatrième vœu, en 1766. Un an plus tard, le P. Lacunza , expulsé de son pays natale comme tous les autres membres de son ordre, fixa sa résidence à Imola, petite ville d'Italie , où il passa quelques années dans une certaine inaction , à laquelle le condamnaient l'ignorance de la langue du pays , le manque de ressources pour se procurer des livres , et l'encyclique de Clément XIV , qui interdisait à tous les Jésuites expalriés le ministère de la prédication et de la direction des âmes au tribunal de la pénitence. 11 vécut dans ce genre de vie cinq années, à la fin desquelles il se sépara volontairement de toute société, et 60 retira quelque temps dans un faubourg , puis dans Fen-
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ceinte même et tout près des fortifications de la ville. Deux pièces du rez-de-chaussée d'une maison lui ménagèrent une solitude quMl habita plus de vingt ans , comme un véritable anachorète. Un fonds sombre et taciturne avait toujours formé le caractère de Lacunza , et pour rester fidèle à ses tendances, il se fit un règlement de vie qu'il se promit d'observer rigoureusement. Il n'admettait personne dans sa demeure : il satisfaisait lui-même à tous ses besoins personnels et avait l'habitude excentrique de se coiicher à la pointe du jour, réservant sans doute la nuit à l'étude de l'astronomie , pour laquelle, dès sa jeunesse , il avait le goût le plus passionné. A dix heures du matin , il se levait , célébrait le sacrifice de la messe , allait ensuite acheter ses provisions , les portait chez lui , se renfermait et préparait lui-même son repas. Vers le soir, il faisait toujours seul une promenade à la campagne. Après son souper, il allait, comme à la dérobée , passer quelques instants chez un ami , et de retour dans son logement, il étudiait, méditait et écrivait jusqu'à l'aurore. Tel fut son régime invariable jusqu'au 17 juin 1801 , date de sa mort. Son corps fut trouvé le matin de ce jour dans une mare d'eau , près des bords du fleuve qui baigne les murs de la ville : on présuma qu'il y était tombé la veille , lors de sa promenade habituelle.
Lacunza possédait des connaissances remarquables dans la poésie et dans l'éloquence sacrée , et il existe de lui plusieurs compositions en ce genre, qui honorent certainement leur auteur. Mais la Venite du Messie dans sa majesté et sa glaire n'est pas seulement un titre d'honneur pour l'auteur , elle est encore le plus bel ornement de la littérature chilienne. «Dans cet ouvrage, dit un savant écrivain, Lacunza s'est proposé de prouver que la seconde descente de Jésus-Christ, que nous attendons et qu*un article de notre foi nous prescrit d'attendre , n'aura pas lieu , comme on le croit communément, le dernier jour du monde, mais beaucoup de
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temps auparavant, qu'elle sera suivie de la conversion de tous les peuples de la terre , et d'une longue paix que TApocalypse annonce par le nombre déterminé de mille années; qu^après cela , Satan a qui Dieu lâchera la bride y recoamiençant le cours de ses séductions , arrivera enfin à corrompre de nouveau toutes les nations, moins une, et qu'alors Jésus- Christ , qui n'aura point quitté la terre , montant sur son trône, jugera tous les hommes. L'ouvrage est divisé en trois parties : la première est destinée à écarter de l'auteur l'accusation de millénarisme, qu'on peut élever contre tous ceux qui , interprétant l'Ecriture dans son sens naturel , croient qu'après la seconde venue de Jésus-Christ il y aura réellement sur la terre une paix de mille ans. Lacunza fait voir qu'il est nécessaire de distinguer beaucoup entre les différents millénaires : les uns condamnés par les Pères , les autres qui n'ont jamais été inquiétés et qui représentaient même l'opinion commune des fidèles dans les premiers siècles de l'Eglise. Lacunza prouve que son système, conforme à ce dernier millénarisme , diffère entièrement des systèmes des autres millénaires. Dans la seconde partie , il détaille ses preuves, qu'il puise principalement dans les deux fameuses prophéties de Daniel , relatives à la statue de quatre métaux et aux quatre bêtes , dans ce que dit l'Apocalypse de l'Antéchrist et de sa fin , et dans ce que contiennent Amos et beaucoup d'autres passages de l'Elcrilure 9 sur le rétablissement de la maison de David. Il fait «observer qu'à ces preuves il pourrait en ajouter beaucoup d'autres , puisque les livres saints les présentent partout en grand nombre, mais qu'il se bornea celles-là, qui lui paraisseot suffisantes, pour ne pas être interminable. 11 discute les textes avec une supériorité étonnante ; et dans l'explicatioa des deux prophéties de Daniel surtout , son livre est vraiment un chef-d'œuvre. Lacunza développe dans la trotsienie partie les conséqiiences de la seconde descente de Jésus-
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Christ; et cette dernière partie, pleine de jets lumineux sur une foule de points des plus intéressants, n'est pas moins instructive que la précédente. Admirez surtout ce qui concerne le nouveau temple annoncé par Ezéchîel , et sa destruction. Lacunza trouve là des choses qui avaient échappé à presque tous les commentateurs, et donne Tintelligence de neuf chapitres entiers de ce prophète, auxquels on convenait généralement que Ton n'entendait rien. » Nous avons voulu citer à dessein cette analyse de l'ouvrage de Lacunza par un littérateur européen , pour que Ton ne nous suppose pas entraîné par un esprit de nationalité, lorsque nous rendons au mérite de Fauteur Thommage qui lui est si légitimement dû.
On a publié différentes éditions de l'œuvre de Lacunza , la plupart défectueuses et pleines d'erreurs. La première fut imprimée à Londres , avec des altérations très-substantielles du texte original. Une autre parut à Mexico , en 1825, avec suppression de nombreux passages du même texte ; on en publia aussi aux Etats-Unis une nouvelle édition qui n'est pas correcte. Nous tenons pour la meilleure celle que fit paraître à Londres, en 1826, D. Ramon Ackerman , qui l'enrichît du portrait de l'auteur.
Plusieurs écrivains aussi malintentionnés qu'ignorants et inhabiles ont voulu réfuter la doctrine de Lacunza ; mais leurs ouvrages ne méritent guère de considération, parce qu'ils sont conçus sans celle dose de lumières que leurs auteurs auraient dû être bien sûrs de posséder avant d'entreprendre une tâche semblable.
Le docteur D. Miguel Eyzaguirre , fiscal de l'Audience de Lima , fil un abrégé de l'ouvrage de Lacunza , et nous avons entre les mains le travail de ce célèbre jurisconsulte et docte écrivain chilien.
Les Jésuites Miguel Olivares, Juan Ignace Molina et Philippe Vidaurre enrichirent d'ouvrages précieux la littérature
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chilieDiie. Olivares y originaire de la Tille de Chillan , écrivit le premier YHistoire politique , militaire et religieuse du royaume du Chili, depuis sa découverte jusqu^au milieu du dix-builième siècle. Cet ouvrage fut envoyé deux fois en Espagne pour être livré à l'impression , sans que , pour des motifs que nous ignorons , il ait pu Têtre.
11 écrivit en outre VHistoire de la Compagnie de Jésus au Chili, qui se conserve manuscrite. Le style du P. Olivares est ennuyeux , sec , dépouillé de tout ornement. Quant aa fonds de son ouvrage , il se montre crédule , dépourvu de critique et de discernement, amateur du merveilleux , et surtout partial pour tout ce qui concerne son institut.
Nous devons au P. Molina El Jovenado [le iVbvíctoí), composition latine en vers pentamètres , qu'il dédia à son maître le P. Miguel Olivares; Cet ouvrage abonde en beaux passages et en pensées élevées. L'auteur y raconte les événements de l'enfance , l'entrée dans la Compagnie de Jésus et la carrière professorale de son maître : il célèbre ses vertus et l'anime par l'espoir de la couronne qu'il a méritée. Nous possédons seulement une partie considérable de cet ouvrage précieux , et nous croyons que le reste aura déjà péri. L'abbé Molina a écrit aussi VHistoire naturelle et civile du Chili. Elle pèche par plusieurs inexactitudes dans l'ordre chronologique des faits , mais elle est bien écrite : son style est naturel, élégant, et il règne dans l'ouvrage une critique judicieuse. L'original a été écrit en italien , et nous en devons la traduction à D. Dominique d'Arquellada. VHistoire a été imprimée pour la première fois à Naples en 1780, et la traduction a paru à Madrid en 1788.
D. Juan Ignace Molina naquit à Talca en 1731 , et dès sa plus tendre enfance il donna des preuves de ses excellentes dispositions et de sa passion pour l'étude. Elève du pensionnat de Saint-François Xavier de Santiago , il eut occasion d'admirer la riche bibliothèque que possédait ce collège ;
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et avide des connaissances qu'il pourrait puiser dans la lecture y il n'eut point de repos qu'il n'eût obtenu du recteur la permission de la visiter tous les jours. Cette circonstance décida de Tavonir de Molina. Il trouvait dans la Compagnie l'élément nécessaire à sa vie y à savoir des livres pour étudier, et il résolut d'embrasser sa règle. Il avait fait son premier noviciat et s'était enrôlé dans la classe des étudiants, lorsqu'il fut expulsé avec les autres Jésuites et mis aux bords d'un navire qui ie conduisit aux rivages.de l'Italie. Bologne fut la ville qu'il choisit pour sa résidence, et une petite maisonnette près de l'église de Saint-Sigismond lui offrait le logement indispensable pour subsister. Le manque de ressources pour acheter des livres fut d'abord un obstacle qu'eut à surmonter Molina dans la carrière de la science ; mais quelques élèves auxquels il se chargea d'enseigner les sciences naturelles se munirent d'ouvrages , de façon qu'il parvint à en avoir lui-même un grand nombre à sa disposition. Cependant, au milieu de ses travaux assidus, il sut observer le régime le plus constant, auquel il dut probablement en partie sa longue vie , rarement troublée par des indispositions corporelles. Il se levait de bonne heure , célébrait la messe sans jamais y manquer, et était fort sobre dans le manger et dans le boire. 11 étudiait douze heures par jour, et ses éludes portaient sur les langues étrangères, de la plupart desquelles il parvint à acquérir une connaissance parfaite. Mais la physique et les sciences naturelles absorbaient de préférence toute son attention; une pierre, une plante quelconque suffisait pour l'arrêter et pour lui faire tenir des discours animés. Molina finit par se rendre si célèbre par ses connaissances , comme naturaliste , que le nombre de ses élèves devint considérable. Il resta dans cette position jusqu'en 1803 , où les troupes victorieuses de Napoléon s'étaient rendues maîtresses du gouvernement de Pologne. Molina fut alors appelé à l'Institut par le premier consul , pour y
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faire les cours d^bistoire naturelle et de botanique , et obtînt en même temps une pension viagère de dix-huit écus par mois. C'était un véritable privilège que Ton accordait au talent et aux services éminenls que Molina avait rendus aux sciences. Malgré sa qualité d'étranger , il était élevé au rang de professeur de l'Université et doté d'une pension. Mgr Spinelli conservait les originaux des brillants discours que prononça Molina , son intime ami , durant ses fonctions , et nous ne sachons pas qu'aucun d'eux ait vu la lumière de la publicité. Durant ce temps , Molina se ménagea par l'ea^ seignement , de bons revenus , dont il se servait non-seulement pour étendre ses recherches scientifiques, mais encore pour proléger quelques-uns des rares compagnons d^infortune qui vivaient encore. Parmi eux il favorisa d'une manière toute particulière le prêtre chilien D. Augustin Sambrano , avec lequel il se trouvait fréquemment. Mais la chute de l'Empire fit disparaître ce temps si heureux pour Molina , et en amena un autre bien différent. On l'accusait de n'être pas attaché au gouvernement temporel des papes , mais plutôt au libéralisme républicain , et cette accusation lui fit perdre la plus grande partie de ses disciples. Le chevah'er Casa-Lechio, qui noua avec lui à cette époque une amitié étroite , se déclara son protecteur, et agit réellement comme tel. Bien que Molina ne fît plus ses cours, il conserva la pension dont il jouissait, et cette ressource jointe aux secours de son bienfaiteur, lui permit de pourvoir à ses besoins. Célèbre comme naturaliste non-seulement en Italie , mais dans toute l'Europe , il recevait les visites des voyageurs qui désiraient le connaître, et l'immortel Humbolt^ qui se rendit à Bologne tout exprès pour voir Molina de près, fut du nombre.
Son ouvrage intitulé Analogie des trois règnes de la nature y qu'il écrivit en italien, lui causa une nouvelle |)erséculion. Il fut dénoncé au gouverneur de Bologne
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comme contenant des propositions suspectes y et soumis à l'ei^meti de Mgr José Me^ofanti ^ Le livre fut censuré , mais on en permit néanmoins Timpression en 1820, avec Taddition de certaines notes dont on le fit accompagner.
Molina se distinguait par un caraclère vif, doux et plein de franchise. Il conservait de profonds souvenirs du Chili, sa patrie bien-aimée , et la nouvelle de son indépendance le combla de joie. Décidé à y mourir , depuis qu'il la vovait libre du joug des rois qu^il détestait , il attendait une cir~ constance favorable pour réaliser son voyage. Il la trouva enfin dans la présence à Rome du docteur D. José Ignace Gienfoegos, doyen de la cathédrale de Santiago , nommé ambassadeur de la république du Chili près du Saint-Siège en 1821 ^. Cet illustre patriote se tendit à Bologne pour voir Molina, que son extrême vieillesse empêchait déjà de voyager. 11 mourut en efiet à Bologne , peu de temps après cette entrevia, le 23 octobre 1824. Le gouvernement du Chili honora sa mémoire en donnant son nom á la ville qu'on érigea dans la province de Taka.
Le P. Philippe Vidaurre consacra surtout son ouvrage à faire connaître les productions et les usages des indigènes du Chili : deux objets qu'au jugement de l'abbé Molina , il remplit avec une intelligence supérieure et avec succès. L'original de l'ouvrage de Vidaurre se conservait encore à Londres, en 1827, dans la bibliothèque de lord Wilson.
Le prêtre D. Diego José Fuensalida est un de ces Chiliens dignes d'estime, qui, après avoir illustré le pays qui les a vus naître, sont malheureusement fort peu connus. 11 est donc juste que nous fassions de lui ici au moins une courte mention.
il naquit dans la ville de Santiago le 12 novembre 1744.
1 Le fameux polyglotte qui fut fait le 12 février 1838 cardiual sous le titre de Saint-Onuphre , et que l'Eglise a perdu depuis peu. ( Note de l'auteur, )
* Depuis évêque de la Conception , comme on le verra dans mon Appendice , à la fin du troisième volume. (Note du traducteur.)
Après avoir pris Tbabit chez les Jésuites dans la même ville le 20 juin 1759, il vit arriver la fameuse suppression de la Compagnie et la relégation générale des Jésuites en Italie. Atteint par cette mesure, il fut obligé de quitter sa chère patrie et de se fixer à Imola, refuge commun que la piété du Souverain-Pontife ouvrit à ces pauvres religieux. Là, à peine €ut-il terminé ses études, qu'il fut nommé professeur de morale chez les mêmes Jésuites. Le séminaire d^Imola , dont les progrès rapides étaient dûs à la capacité et à la vigilance de Fuenzalida, lui décerna le grade de maître en théologie morale, Tan 1783.
Lorsque, le 14 février 1785, le cardinal Ghiaramonti fut transféré par Pie VI du siège de Tivoli à celui dlmola , ce prince de TEglise conçut une idée si favorable de Fuenzalida, qu'il le nomma son théologien consultant et son examinateur synodal. Notre concitoyen remplit .ces fonctions à la si grande satisfaction du cardinal, que, lorsqu'il fut élevé au siège apostolique le 14 mars 1800 , et qu'il prit le nom de Pie Vil, il pria Fuenzalida, avec des instances réitérées, d'accepter le titre de théologien pontifical qu'il voulait lui déférer ; mais le digne prêtre refusa cet honneur avec une exemplaire et constante modestie.
11 a publié un grand nombre d'ouvrages , parmi lesquels on distingue les suivants :
Lettre d*un ecclésictótique de Turin à un ecclésiastique de Bologne. Cet opuscule parut au jour à Assise en juillet 1781. Son principal objet est de venger de certaines critiques l'ouvrage de l'abbé Iturriaga, intitulé De la manière de passer les jours de fêtes,
V Analyse du livre de Tertullien sur les prescriptions qu'avait faite Tamburin, fidèle disciple de Jansénius, d'une manière peu ou point conforme à la doctrine de l'Eglise , engagea Fuenzalida à réfuter les erreurs qu'elle contenait , ^ans les observations qu'il écrivit en 1788, sous le pseudo-
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nyme de Cajetan de Brescia. Ces observations furent si bien accueillies des savants catholiques, qu'elles furent réimprimées Tannée suivante avec de nombreuses additions et cette indication : édition corrigée et augmentée par l'auteur, avec des notes nouvelles et une lettre préliminaire adressée au même professeur (Tamburin).
Sous le pseudonyme de D. Antonio Boneli, Fuenzalida écrivit aussi son Mémoire théologique sur la^ clôture des nrn^ nastères, contre Pie Cortesi, auteur de Touvrage intitulé la Religieuse éclairée. Cet opuscule parut à Assise en 1784.
L'ouvrage intitulé les Fraudes du jansénisme employées en France par les Quesnelistes et renouvelées de nos jours en Italie par leurs partisans, ou Réponse à diverses objections adressées à V auteur par l'illustrissime Lafitau, évêquede Sisteron, est encore un de ceux que Fuenzalida composa et publia à Assise , en 1788, sous le nom de Cajetan de Brescia.
Enfin, dans l'ouvrage paru sous le titre d'Analyse du concile diocésain de Pt^^ot^, tenu en septembre 1786 sous la présidence de Scipion de Ricci, évêque de Pistoie et de Prato , ou Compendium des nombreuses erreurs contre la foi commises par le même concile, notre auteur, qui prend le nom de José Antonio Rascier, démontre jusqu'à l'évidence et combat victorieusement les erreurs contre la foi du fameux concile de Pistoie. L'orthodoxie de sa doctrine fut confirmée par les écrits du cardinal Ferdil , qui traila les mêmes matières, et en dernier lieu par la constitution de Pie \lyAtu!torem fidei, promulguée le 28 août 1794 pour condamner les mêmes erreurs.
Ce célèbre et digne prêtre chilien mourut subitement à Imola le 1°' octobre 1803.
Nous avons déjà mentionné en divers endroits plusieurs des écrits de D. Manuel d' Aidai , évêque de Santiago, et nous ne ferons plus ici que redire quelques mots du 'mérite de chacun d^eux.
Ses sermons révèlent chez Tauteur une grande vivacité d'esprit et un fonds naturel d'éloquence aussi abondante que peu commune. Il y en eut un très-grand nombre y mais on n'en a publié que deux.
Ses homélies morales sur les évangiles des dimanches forment un gros volume, dont nous avons le manuscrit original fait par l'auteur lui-même. La méthode qu'il observe constamment , c'est de prendre le texte de l'évangile qu'il choisît pour sujet de son discours, et d'arriver immédiatement à la fixation des points sur lesquels il se propose de parler à son auditoire. Son style est clair, simple et plein de douceur ; ce caractère de douceur se retrouve jusque dans les matières qu'il traite avec le zèle le plus ardent et le plus énergique. Ce sont, par exemple, les mascarades et les autres divertissements pernicieux du carnaval. Il en recherche l'origine dans les excès du paganisme ; la tolérance , dans la faiblesse et dans la condescendance de l'autorité qui doit les réprimer, et enfin les progrès , malgré les lois de TEglise qui les condamnent, dans le déguisement même sous lequel les chrétiens cachent leur honte , lorsqu'ils s'y livrent. « Et que demanderai-je , dit-il, pour les chrétiens qui , connaissant les abus abominables qu'engendrent les mascarades du carnaval , se couvrent néanmoins le visage de masques , pour abuser à leur gré de la tolérance qui souffre ces déplorables excès? Elie appelait un feu vengeur sur les ennemis du Seigneur; Jean-Baptiste élevait la voix pour exhorter à la pénitence : je veux imiter l'un et l'autre. Je hausse la voix, comme le premier, pour appeler le feu du ciel , non un feu qui dévore les brebis du troupeau , mais qui embrase les cœurs de charité et qui les purifie des souillures qu'ils ont contractées dans les divertissements d'un monde corrompu; et comme le saint précuriseur, j'exhorte les chrétiens à quitter les sentiers tortueux du vice et à suivre les voies droites de la pénitence. if>
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Les semions aux religieuses se réduisent à leur tracer des règles sûres pour marcher à la perfection propre à leur étal. Dan^Tun d'eux, adressé aux Carmélites, il semble avoir exprimé les sentiments de son âme douce, bénigne et pleine de mansuétude, a La mansuétude, dit-il, doit avoir son siège dans le cœur des supérieurs ; c'est elle qui les rend maîtres des cœurs de leurs subordonnés, ou pour mieux dire , qui leur en acquiert et assure la possession, de manière qu'elle les dirige sans devoir employer la coaction... La mansuétude a gagné à Jésus-Christ une multitude de disciples , et elle porte doucement les inférieurs vers les supérieurs. »
Le traité sur les attribiUions véritables et légitimes du concile frovindal est un véritable chef-d'œuvre d'érudition canonique. Il marque les justes limites de la juridiction du concile , et indique les cas dans lesquels il peut agir contre ses membres, en même temps qu'il combat avec vigueur les empiétements de l'autorité civile. Ce traité a été publié à Lima, aux frais de D. Sébastien Gallegos , chanoine de la cathédrale de la même ville.
La Visite aux tombeaux des apôtres par l'évêque Aidai est un morceau composé avec tout l'art de l'éloquence. L'auteur y rend au pape Clément XIII un compte détaillé dé l'état de son diocèse , et soumet à sa décision plusieurs questions de discipline. Cet ouvrage fut imprimé à Lima en 1773. On imprima en même temps deux sermons du digne prélat, prêches à l'ouverture , l'un, du synode , et l'autre, du concile provincial de Lima.
Les écrits que nous connaissons de l'évêque D. frai Angel Espineira se bornent à deux. Dans VAvis qu'il donna au concile provincial de Lima sur le huitième article du Volume royal, l'auteur montre que tous les auteurs de la Compagnie ne pouvaient pas être considérés comme proscrits , quant à l'enseignement, mais seulement ceux qui étaient entachés de probabil isme. Cet ouvrage contient une gratide partie de
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rhisloire littéraire du probabilisme et de ses luttes. Il est bien écrit , et plusieurs de ses tirades contre le probabilisme sont belles et énergiques. Il a été imprimé à Lima en 1772, en même temps que le discours prononcé par son auteur dans la deuxième session du même concile.
Frai Augustin Caldera , dominicain , écrivit son MemetUo pour rester fidik à Dieu. Cet opuscule renferme la moelle de la théologie mystique : le style en est clair, concis, mais sentencieux. Il révèle en son auteur un esprit fort avancé dans les voies de la perfection.
Le P. Caldera naquit d'une famille illustre à Santiago du Chili , et très-jeune encore , fit profession dans l'ordre de Saint-Dominique. Un talent remarquable et bien cultivé explique les progrès qu'il fit dans les sciences ecclésiastiques. Il les enseigna dans son propre couvent, et reçut, en récompense de ses travaux , le titre de docteur dans l'université royale de Saint-Philippe.
Ses efforts tendaient surtout à conserver la pureté de l'âme et l'austérité sévère de la vie religieuse. On le voyait assidu à l'oraison , zélé en chaire , infatigable au confessionnal. Mais au milieu de ces occupations sérieuses , ses manières étaient douces , son air souriant et tout son extérieur extrêmement agréable. 11 mourut à Santiago, d'un violent mal de gorge , le 13 octobre 1794.
Outre son traité de haute perfection , le P. Caldera écrivit un court abrégé de la vie de sœur Ignacia, religieuse dominicaine, qu'il laissa incomplet, sans doute à cause de sa mort , arrivée peu de temps après le décès de sœur Ignacia. Ces deux œuvres se trouvent parmi les manuscrits que nous possédons ^
* Nous citons Tépitaphe consacrée au P. Caldera , sans doute par Tun de ses amis, Tannée même de sa mort :
Obiit frater Augustinos Caldera die xiii octobris anni MDCcxav. Vir fuit litteris et morum bonestate clarus.
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José Rodríguez naquit à Santiago du Chili , et y reçut , très-jeune encore, l'habit de la Compagnie de Jésus en 1730. Il fit les classes de rhétorique et de philosophie, et remplit la charge de recteur, au pensionnat de Saint-François Xavier de la même ville.
Son Jardin de Minerve est une collection -ée compositions académiques conçues dans le goût de ce temps-là. Le style de l'auteur ne manque pas de traits brillants; mais ils perdent leur éclat sous la multitude de passages des classiques qu'il cite à chaque pas. L'objet de ces discours consiste dans l'éloge soit d'un saint, soit d'une vertu , soit d'un personnage.
Rodríguez fut nommé à la chaire de philosophie du collège impérial de son ordre à Lima, où il écrivit la seconde partie ou les dernières auréoles de son Jardin de Minerve y qu'il appela Nuncupationes Virginis; l'auteur s'y est proposé de célébrer la Mère de Jésus-Christ, sous tous les symboles sous lesquels elle est invoquée. Le P. Rodríguez ne manque pas de mérite comme poète latin , et l'on pourrait avec justice lui donner une des premières places sur le Parnasse aniéncain. D. Miguel Eyzaguirre^ son compatriote et fiscal de l'Audience , recueillit à Lima les écrits de ce Chilien distingué , et ils se conservent aujourd'hui dans notre bibliothèque. L'auteur est mort à Lima en 1761 , ou peu auparavant, d'après nos calculs.
Le docteur D. Pedro Tula Basan a été réputé de son temps comme une des notabilités littéraires dont se glorifiait Santiago. Né à la Conception du Chili, il fit ses pre^
Praedicationi vevbi Dei et sacris confessionibus audiendis
Maxime addictus.
Doctor in regali universitate Sancti Philippi et lector jubilatus. Statará, vnltu, sty loque jucondus.
Vixit annos quadraginta vel alios ampliùs paucos. Memoria ejus in benedictione sit.
I Sofe fto P auteur,)
mieles études au pensionnat de Saint-Josepb , d'où il fut transféré à l'Université de Saint-Marc de Lia>a, pour s'y appliquer , comme il le fit en effet , à la théologie et au droit. De retour dans sa patrie , il fut proposé pour la prébende doctorale de Santiago, qu'il obtint au concours, ainsi que succ^iwivement toutes les dignités du chœur, jutuiu'à celle de doyen.
Aussi ardent que qui que ce soit à l'étude , il sut amasser de vastes et rares connaissances^ surtout dans la jurisprudence canonique, pour les matières de laquelle il nooptrait un goût prononcé. Ce titre et sa vertu notoire engagèrent l'évêque D. Juan Gonzalez Melgarejo à le nommer examinateur synodal et à le recommander de la manière la plus efficace à la considération du roi. Plus tard , D. Manuel d'Aldai l'institua son proviseur, son vicaire-général et son consulteur près du synode, confiant à sa prudence et à sa sagesse la solution de difi'érents cas. et recueillant son opinion sur les autres. L'un d'eux donna naissance à l'ouvrage dpnt nous allons faire mention.
Nous avons dit ailleurs que l'usage des robes à queue fut condamné durement par certains prédicçiteurs de Santiago qui , pour soutenir leur sentinient , employèrent non^ seuleinent le ministère delà prédication^ mais encore une plume maniée vigoureusement D* Pedro Tula- fut. un des théologiens nommés pour fçkire un rapport, sqr ce point. C'est en cette qualité qu'il écrivit sa dissertation sur les veten^ents: alors d'usage au Chili, sujet dont. i)r rempli t^un gros vjûlume, dont l'original se trouve dans notre collées tion de manuscrits. Le travail du docteur Tula a son mérite particulier , considéré comme répertoire des mœurs de la société chilienne en ce tempsTlà. Pour établir sa conclusion , l'écrivain examine l'état de civilisation auquel étaient arrivées les mœurs à Santiago chez les différentes classes de personnes qu'il renfermait , le rôle que chacune
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de ces classes devait jouer; et après ces préliminaires, il tire une conclusion favorable à la mode qui était attaquée comme indécente. Montrant quMl possédait un très*riche fonds de littérature sacrée et profane , il appuie son opinion de citations fort érudites* Mais comme la question était en elle-même si stérile et prêtait au ridicule sous tant de rapports, l'œuvre elle-même s'en ressent, quelque grand qu'ait été le talent et le soin avec lesquels l'auteur a traité la matière.
Xavier Zevallos écrivit la vie du P. Ignace Garcia de la Compagnie de Jésus, en un volumer assez compacte. L'auteur, montagnard de naissance % prit l'habit chez le$ Jésuites , au collège de Santander, et se rendit au Chili , où il fit son quatrième vœu et remplit dans sa religion les fonctions de recteur du pensionnat de Saint-François Xavier et du grand collège. Cet ouvrage contient beaucoup de détails importants sur l'histoire du Chili , à 1-époque dont le P. Garcia était contemporain. Zevallos, qui avait un grand zèle et une grande vogue comme confesseur, compta parmi ses pénitents le président Gilles. Gonzaga, tout le temps qu'il resta dans le Chili jusqu'à l'expulsion de la Compagnie : Zevallos partit sur le navire VErmitage.
Le manuscrit original du P. Zevallos se conserve* au noonastère de Sainte^Rose, et nous en avons une copie dans notre collection.
Le nom de Dominique Antbomas est fort célèbre dans l'histoire du Chili , par les souvenirs inefables qu'il rappelle de vertus précieuses et: d'une très-vaste érudition dans la science spirituelle.
Dominique Antbomas naquit dans la vieille Castille, province d'Espagne, de parents nobles, et après avoir terminé ses cours d'humanités , il prit l'habit chez les Jésuites.
1 Les Espagnols appellent simplement montagnards leurs compatriotes nés dans les montagn«8 septentrionales de TEspagne. {Note du traducteur)
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Destiné par ordre de soq supérieur à renseignement dans les collèges du Chili , il professa la théologie an grand collège de Santiago y après avoir reçu les ordres sacrés , jusqu'à la prêtrise, des mains de Tévêque D. Juan Bravo del Rivero, au mois de mflvs 1742. Les fatigues et les travaux qui accompagnent ordinairement renseignement , n'empêchaient pas le P. Anthomas de s'exercer au ministère de la conversion des âmes, au moyen de la prédication et de la -confession. L'ile de Juan -Fernandez fut un des grands théâtres de son zèle apostolique. Ses habitants n'avaient jamais entendu prêcher la parole divine ; et cette circonstance engagea le président D. Antonio Gilles Gonzaga à chercher des prêtres disposés à aller l'annoncer. Le P. Anthomas s'offrit spontanément et s'occupa environ une année de l'accomplissement de cette mission lointaine et pénible. C'est là qu'il composa, en 1763, son précieux opuscule qu'il intitula VArt de persévérer dans la grâce. Dans cet ouvrage , petit par son volume, mais grand par son objet, et beaucoup agrandi encore par la simplicité et le naturel charmant du style , l'auteur a eu pour but de donner à toute espèce de personnes des règles sûres pour persévérer dans le bien. Habile dans l'art de diriger les t^mes et profondément versé dans les matières de théologie morale , il réduisit à quelques pages l'explication de préceptes et de doctrines d'une immense étendue , voulant en peu faire beaucoup. L'opuscule est divisé en trois parties : la première explique et analyse la dignité de la persévérance ; la seconde décrit les moyens de l'obtenir , et la troisième enseigne la pratique de ces mêmes moyens. Nous en connaissons deux éditions, la première publiée à Lima en 1766 , et la seconde, à Madrid , en 1807. De retour de Juan-Fernandez , Anthomas fut chargé de la direction spirituelle des religieuses Carmélites et de la maison de Sainte-Rose, fonctions où le trouva le décret d'expulsion. Transporté à Imola , il mourut à une époque
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et dans un lieu que nous ignorons. La mémoire de ses vertus s'est conseryée intacte jusqu'à nos jours ; et nous avons entendu rapporter avec enthousiasme des leçons de piété par des personnes qui les avaient reçues de lui-même.
Frai José Manuel Oteiza , natif de Santiago du Chili , entra dans l'ordre des Augustins en 1757. Un talent précoce le fit avancer rapidement dans la carrière des sciences , jusqu'à obtenir le diplôme de professeur de philosophie, qu'il n'enseigna pourtant point. Des motifs qu'il est inutile de mentionner lui firent passer les Cordillères des Andes, pour rester comme conventuel dans le monastère de son ordre à San-Juan de la Frontera. Echappé comme par miracle à une bête féroce qui l'attaqua dans une de ces rencontres si fréquentes aux provinces du Tucuman , il commença une vie plus sévère, et s'appliqua, avec une constance exemplaire, à l'accomplissement de ses obligations religieuses. De refour dans sa patrie, il écrivit sa paraphrase poétique des sept Psaumes de la pénitence, où il dépeint en très-beaux vers la douleur et l'angoisse d'une âme qui pleure ses égarements^ lorsqu'elle sort à peine de l'ivresse dans laquelle l'ont plongée les désordres de ses passions. Peutêtre a-t-il pu retracer dans cet ouvrage les mouvements de son propre cœur, qui gémit si profondément sur les chutes qui avaient signalé des années d'exaltation et de vertige.
Le P. Oteiza a encore composé différents sermons fort éloquents, parmi lesquels on remarque Toraison funèbre qu'il prononça aux obsèques que la ville de San-Juan célébra pour l'évêque Aidai : aucun de ces écrits n'a été publié.
Le P. Oteiza remplissait dans le couvent de son ordre les fonctions de prieur, lorsqu'il mourut à St-Augustin de Talca, le 31 janvier 1798. 11 donna, au moment de sa mort, des preuves de grandeur d'âme et de résignation parfaite : il se fit placer sur le pavé de l'église pour recevoir les sacrements, et aussitôt après dans le cercueil où il devait être enseveli.
D. José Carvûllo , natif de la Conception , écrivit son histoire , qui comprend le récit des principaux événements du Chili y depuis sa découverte jusqu^à un peu plus de la moitié du dix-huitième siècle. L^auteur étend sa relation sur les faits politiques et s'occupe Tort peu de la partie ecclésiastique. Son style est simple et sévère en même temps ; mais comme l'écrivain manquait de plusieurs documents trèsessentiels pour la composition de son ouvrage , il ne faut pas s'étonner qu'on y remarque ^omission de quelques fkits intéressants. Carvallo habita son pays natal jusqu^u moment où , découragé par des malheurs perpétuels , il émigra au Rio de la Plata, où il mourut à Buenos- Ayres, si pauvre, qu'il fít sa dernière maladie dans un hôpital. L'histoire manuscrite de Carvallo, qui existe en la bibliothèque nationale de Santiago , a été copiée à Buénos-Ayres sur Foriginal que conserve en son pouvoir D. Pedro Angeliz.
D. José Perez Garcia écrivit à la fín de ce siècle son histoire du Chili. La plupart des historiens du Chili ont manqué de la critique nécessaire pour apprécier les événements et pour les exposer sous leur véritable physionomie : de là vient la discordance qui règne entre eux. Perez Garcia est un de ceux qui se montrent si enclins ^ la crédulité : on est surpris de la candeur avec laquelle il rapporte ce qu'il a vu , ou parfois ce qu'il a entendu des personnes qui le lui ont conté ; et presque toujours il se montre dépourvu de logique pour admettre ce qu'il croit. Nous pouvons considérer l'histoire de Perez Garcia comme un abrégé de celle qu'écrivit l'abbé Olivares, et que sans doute l'auteur eut toujours sous les yeux. D. José Perez Garcia acquit néanmoins un mérité tout particulier dans la composition de son histoire. Sans motif d'aucun genre qui l'engageât à écrire, il se résigna à supporter tous les ennuis qui suivent l'entreprise d'un travail senf>blàble. Il dut se representaren outre que ces écrivains étaient forcés de renoncer jusqu'à
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la renommée littéraire qu'ils auraient pu obtenir par leurs ouvrages, attendu que privés à cette époque de tout moyen de publication , ils restaient ensevelis dans Toubli y comme le sont jusqu'à présent presque toutes les œuvres littéraires des Chiliens. Après avoir occupé à Santiago les charges de regidor , de juge-coosul , et autres charges importantes , Ferez Garcia mourut à Santiago, en novembre 1814, à Fâge de quatre-vingt-treize à quatre-vingt-quatorze ans.
— -«— <s5??îïÇî{9î5ÎS?i*i-- —
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soMMAiEE. PeraoniuigeB vénérables par leurs vertus. — Frai Bonaventnre Ortiz de Zarate. — Sœur Ignacia de la Très-Sainte-Trinité. — Sœur Dolores Pefia y Lillo. — D. Francisco Arechavala. — Frai Diego de Salinas y Cabrera. — Sœur Maria Josefa Guerrero. — Maria Vadlovinos. — Beatrix Rosa Viilavicencio et frai Ignace Léon de Garavito. — <■ Pedro Sánchez. -^ Le doyen D. Juan de Gnzman y Peralta. — Sœur Madeleine de la Croix. — Sœur Mercedes de la Purification Valdès y Carrera. — Sœur Francisca Rojas d^Ârgandofia. •
Nous ayons eu occasion de nommer ailleurs frai Bonaventure Ortiz de Zarate , et à ce que nous avons dit alors y nous n'ajouterons maintenant que les détails que nous avons pu nous procurer sur la vie de cet homme éraînent. Né à Santiago de parents illustres, il entra dans Tordre des Franciscains et y fil profession le 13 décembre 1656. Sa capacité, son application et sa vertu à toute épreuve le firent parvenir aux fonctions de lecteur dans sa communauté , qu'il remplit l'espace de seize années. Déchargé de cet emploi , il dut accepter par obéissance le gardiennat du couvent du Secours, dont les occupations n'empêchaient pas les évéques du diocèse de lui confier encore d'autre besogne, comme celle d'examinateur synodal et de visiteur particulier de certaines jiaroisses. Très-attaché à l'observation de la règle , il travailla avec le plus grand zèle à la faire respecter pendant le temps qu'il fut supérieur
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local à Saotiago, et plus encore, lorsqu'on 1696 il fut nommé protincial. Nous avons déjà vu quelle part lui échut dans les querelles qui vinrent diviser l'ordre des Franciscains, à la fin du siècle précédent et au commencement du dix-huitième siècle. Le P. Zarate, défenseur énergique de la justice y prit avec zèle et chaleur le parti de celui dont il crut l'élection légitime , bien que ce rôle l'ait exposé a une persécution atroce de la part de ses rivaux. Le P. Zarate triompha au conseil du général de l'ordre; mais la charité avait triomphé auparavant dans son cœur pur, qui ne connaissait ni la colère ni la rancune. Son oraison presque continuelle , sa prudence , sa douceur , son zèle pour le prochain lui valurent le renom de saint. Après sa mort, on lui attribua plusieurs miracles, qui portèrent l'évéque D. Louis F. Romero à en faire l'enquête juridique ; nous l'avons vu clore au secrétariat de rarchevèché, lorsque nous' nous y trouvions en 1844.
Si la noblesse et les richesses humaines entraient dans les calculs de la Providence , lorsqu'elle veut faire briller les trésors de sa grâce dans les âmes qu'elle choisit à cet efiet , la sœur Ignacia fut restée tout-à-fait inconnue, car elle n'eut rien de ce que le monde appelle fortune et avantages extérieurs. Née à Santiago du Chili , de parents obscurs , elle fut chargée de soigner une dame , qui l'employa immédiatement à son service, où elle resta jusqu'à ce qu'elle eût atteint sa seizième année. Le P. Ignace Garcia , touché des souffrances continuelles que supportait la pauvre enfant , la fit sortir de la maison dans laquelle elle servait , et prit des mesures pour la faire entrer au béguinage de Sainte- Rose. Elle y entra effectivement, et demeura chez les Béguines, sous la direction du P. Garcia , jusqu'à la mort du saint religieux. Quand l'établissement fut érigé en communauté , elle y reçut solennellement l'habit de Saint-Dominique le 18 décembre 1757, et continua à être , comme elle
rivait été jusque-là ^ le nriroir où pouvaient se regarder les religieuses les plue parfaites. Toute sa vie était une oeutî* nuelle asptraiion à la p^ection : c^est vers œ but qu^k dirigeait ses plus ardeuts efforts. EQe appuyait tout son édifice spirituel sur la connaissance d'ene«mén»e ; et convaincue de sa bassesse , elle embrassait avec joie les mépris y les injures et les outrages dont elle fut plusieurs fois persécutée avec autant de cruauté que dMnjiistice. Ses actions révélaient une innocence et une candeur célestes, qui étaient les meilleurs pronostics de la beauté de son âme. Ses mortifications étaient sans nombre ni mesure : dès ^n enfance , elle jeûna d'une manière rigoureuse fa'ois fois chaque semaine ; eUe dormait fort peu de temps sur un monceau de fragments de tuiles , et elle finit par garder un silence absolu , qui n'était interrompu qu'en cas de nécessité ou en vertu de l'obéissance. Une vertu aussi rare excita l'admiration de tous ceux qui la connaissaient , et sa réputation , sortant du monastère , se répandit dans tout Santiago , de façon que ses habitants accouraient dans leurs peines pour lut demander ses prières.
Les manuscrits contemporains dont nous nous servons pour tracer ces lignes, les documents qui existent et la tradition qui se conserve encore dans toute sa fraîcheur, rapportent qu'on la vit souvent ravie en extase dans le chœur de son monastère y suspendue en Vair un long espace de temps, et favorisée d'autres grâces gui paraissent surnaturelles et merveilleuses, comme de prophéties, de visites ou apparitions de saints , et autres grâces semblables.
Après lea souffrances d'une longue maladie , où Dieu voulut faire briller dans tout son éclat son admirable patience, elle succomba le 3 janvier 1794.
En même temps que sœur ignacia , la sœur Dolores , membre de la même communauté, édifiait également par ses vertus la ville de Santiago, lieu de sa naissance. Elle
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naquit le 25 mars 1739. Ses parents, D. Alonzo de Peña y Lillo, et doña Ignacia Barbosa, la firent entrer à l'âge - de sept ans au béguinage de Sainte-Rose , pour qu'elle y apprit la musique. Mais comme la jeun€ fille aimait la retraite, soit par inclination naturelle, soit par conviction des besoins de son âme , elle ne voulut plus, après avoir pris ses leçons, échanger le silence du cloître contre le bruit du nrwnde; et malgré l'opposition de ses parents, elle prit l'habit de Bégnine le 18 décembre 1751. Elle fit ses vœux de religion le 15 octobre 1756, entre les mains de la fondatrice sœur Maria Antonia Wandin, et dès lors commença pour elle une nouvelle ère de grâces et de faveurs spéciales^ dont Dieu voulut la privilégier.
Elle faisait ordinairement six heures d'oraison mentale, et sept heures les jours de fête. Qjuant au nombre de ses prières vocales, il était incalculable* A ces dévotions elle joignait des pénitences cruelles qu'elle décrit elle-même aa P. Manuel Alvarez, son confesseur, de la manière sui* vante :
« Elle se plaçait sur le front une couronne de fer pendant trois quarts-d'heure aux fête« de Notre-Seigneur , de Notre- Dame et de quelques autres saints; car on ne lui permettait pas toujours ces pratiques. Cette couronne avait trois rangées de pointes , qui étaient au nombre total de deux cent vingtcinq. La veille de ces fêtes, elle se plaçait sur la poitrine une croix avec soixante-deux pointes en fer , et elle portait sept cilices réunis par des cordes nouées, dont elle se couvrait le corps des pieds à la tête. Aux plantes de ses piedg elle adaptait des semelles de cilices, qu'elle ne pouvait endurer plus de trois heures sans qu'on ne s'en aperçût. Elle se donnait la discipline cinq fois par jour , et chaque fois pendant le temps nécessaire pour réciter trois Miserere. Elle prenait trois fois le jour quelqu'herbe amère , ou même sept fois , suivant l'étendue de la permission qu'on lui ac-
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cordait. De jour à autre elle se donnait la discipline jusqu'au sang. Elle se reposait sur un lit foroïé de deux planches assemblées au moyen de douze morceaut de bois que fixaient trois pointes rivées et quelques clous qui traversaient le meuble de part en part : une autre pièce de bols lui servait d'oreiller. On ne lui permettait de s'étendre sur cette couche qu'avec une courte-pointe ou une couverture sous le corps , et seulement pendant cinq quarts - d'heure. Elle faisait foraison chargée d^une lourde croix pendant trois quartsd'heure , et prosternée en terre les bras étendus pendant trois autres quarts-d'heure. Une fois elle se jeta de la cire fondue sur une partie du corps extrêmement sensible , mais on ne lui permit plus de le faire. Une autre fois elle se piqua les veines pour écrire de son sang une lettre de soumission absolue à Notre-Seigneur. Une autre fois encore elle se Qt fouetter et souffleter par une main étrangère , et elle se livi'a dans le réfectoire à d'autres mortifications que lui défendit Fabbesse. Elle se frottait aussi le corps d'orties , en guise de discipline. Dans la journée elle se mettait cinq ciliées, qu'elle tenait trois heures le matin , trois heures le soir, et trois heures la nuit. Quelquefois on lui permettait de se pincer le corps; et alors elle se pinçait trois cents fois, ou bien elle s'appliquait trente-trois soufflets à la figure : elle demanda la permission de se frotter avec des orties et même âe se carder la peau!.... On lui octroya seulement Tosage des orties.
» Dans une occasion où son confesseur lui avait défendu l'emploi de la discipline et l'usage des ci lices , voici ce qu'elle imagina. Elle se fit donner la discipline sur les épaules par une main étrangère, elle se ceignit tout le corps de cordons pleins de nœuds, depuis les pieds jusqu'aux bras, et elle se coucha sur un lit extrêmement incommode. Toutes les fors qu'elle le put , sans être remarquée, elle se frictionna tout le corps avec des orties et se pinça fréquemment; elle baisa
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la terre; die se prosterùa Mx pteds d'une servante , la friaiit de lee lai mettre à k boaclie pendant la durée de irois psaumes pénitentiaux , et de lui donner des soufflets : ee qae k brave iiUe fit à ses instances. Souvent elk âe traîna dans le réfectoire les genoux nus en terre. »
Outre la pénitence elle pratiquait^ avec le zèle le {dus ardent, toutes les vertus et eu particulier Thuniilité. Elle s'était formé la pks basse idée d'eue-mên^e et se regardait CDânine la plus vik pé<tberesse* Jamais elle ne faisait rien que par obéissance, tnétne dans les choses les plus saintesi Sa pauvreté était extreme , non-seukment par le manque des 4ttérentes petites chejes dont la règle permet de disposer avec ragrémetit des supérieures^ mais encore par le détachement et par le désir de moinquer même du nécessaire a la vtô. Elle conserva et pratiqua toujours la chasteté avec k plus sainte délicatesse. L'amour de Dieu et la charité envers le proehaíá étaient, paralt*îl, ses vertus favorites ^ «t k porkiefitsuptûiHtà travailler pour faire éviter aux autres ks fautes et les offenses qu'ils pouvaient être expesés à fiomnrottre. 11 n'y avait point un insiant , même dans le Mmmeil, qu'elle ne se tint en la présence de Dieu, et pour -s'y maintenir^ elle gardait tous ses sens et toutes ses faouUés 4aas un recuéiikment absolu. Son ardeur de souffrir pour satisfaire à k josUbe divine était insatiable : aussi, outre ice qu'elle faisait tous les joufs, alkit-elle sans cesse sollT- «iter de son «^recteur ou de k supérieure , pour les morliticaHons les plus ingénieuses, des permissions qui souvent lui étaiebl refusées à cause du mauvais éid^àe sa santé. En averses •occasions elle eut à souffrir des repjttcbeis injustes <et les pkiéanteriès les plus humiliantes, sans qu'elle essayât de dissiper les idées ineiacte^ que i^erkines gens se forniaîtmt de sa conduite. Elle se réjouiseiaît au contratre eu «Ile-même de ce que Dieu la favorisât ainsi dans la pratique ¿es vertus, et elle s'animait constamment par le souvenir
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de la passion du Sauveur. « Qaelques-aos de ces désagréments et de ces humiliations résultaient des persécutions da démon , qui , prenant sa figure , faisait paraître ce qui n'était pas , ou qui Tentravait dans l'accomplissement de ses devoirs *. »
)> Elle souffrit les douleurs les plus aiguës dans tout un côté du corps , à la guérison duquel les médecins ne travaillèrent jamais. Tremblement de tout le corps où les os souvent s'entrechoquaient, contraction des nerfs, mal à hi tète et aux tempes , douleur au cerveau et même dans tout le crâne, qui augmentait encore les jeudis et vendredis de chaque semaine , douleurs au cœur et oppression telle qu'elle lui permettait à peine de respirer ; et de la , souffrances atroces dans la poitrine et dans les épaules qui duraient ordinairement plusieurs jours de suite, accès de sciatique et de rhumatisme dans toutes les parties du corps , rétentions d'urines, crampes, maux d'yeux qui l'empêchaient même de les mouvoir , maux d'oreilles qui s'étendaient aux mâchoires, aux dents et à la gorge, et qui ne permettaient l'introduction d'aucun aliment, pas même d'un peu d'eau , et de là une espèce de paralysie ! Les pieds et les mains n'étaient pas non plus exempts des douleurs les plus cuisantes. On remarquait cette particularité que le mal de poitrine et d'épaules était si horriblement aigu, que la pauvre malade ne pouvait même pas faire le mouvement nécessaire pour manger, et que cependant ce mal cessait lorsqu'elle écrivait à son confesseur , ce qu'elle faisait asaes fréquemment et assez longuement. Avec tout cela, soeur Dolores était fort habile dans les ouvrages de main , et c'est à elle qu'on doit l'ornement d'une beauté exquise qui sert aujourd'hui encore à la fête de Sainte-Rose. »
Elle fut agitée très-souvent de tentations très-violentes de
* Relation de quelques-unes des veiius de sœur Dolores j écrite par une ieHgieu8€ du même monastère ; manuscrit coaiem^mn. {Note de Tauteur.)
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haine co^ire le prochain y de désespoir de la miséricorde divine , d'orgueil et de dégoûts de la vie religieuse. A tout cela elle joiguait une conscience extrêmement délicate et scffupuleose* et une imagination très-vive, qui lui faisaient voir et découvrir partout des fautes , dont le sentiment la réduisait aux plus doulourei»es angoisses et à la plus profonde tristesse intérieure. Avant presque toutes ses actions, même les plus saintes , elle hésitait dans une alternative de raisons pour et conlre qui paralysait sa volonté , sans savoir que faire» toujours dans la crainte d'offenser Dieu. Au milieu de ce labyrittihe , elle avait pour unique consolation d'écrire à son confesseur et d'attendre ses conseils , et cela l'agitait aussi excessivement ; car elle craignait que ses lettres ne pussent tomber en des mains étrangères. Elle mourut le 29 août 1823.
Dl Francisco Arrecbàvala naquit à la Conception du QiiK de D. Francisco Arrecfaavala , et de doña Águeda de Paul , originaires de la seigneurie de Biscaye. Son père , livré aux occupations commerciales, ne négligea néanmoins pas l'éducation de son fils, et pour qu'il la reçût la plus complète possible , il lui fii faire ses études dans la pension de Sainte Joseph , dirigée par les Jésuites de la même ville. Ayant terminé avec succès les cours de philosophie et de théologie , le jeune Arrechavala alla suivre le cours de droit à Liîna , ou il mérita d'obtenir le tih:e honorable d'avocat, que lui décerna l'Audience royale de cette ville. De i^etour à la Conception, sa patrie, et fortement poussé parla grâce à em« brasser l'état ecclésiastique , il reçut l'imposition sacrée des mains de l'évéque D. José Toro Sambrano, dans le courant de l'année 1759. Appelé par ce prélat à remplir le rninistère patoissial y il s'en acquitta avec un zèle exemplaire dans la ville de Chillan, mais très-peu de temps, car il fut pres^ qu'aussiiôi nomimé recteur de la chapelle paroissiale de la cathédrale. \.
Dam l'aecompKssemetit des deToira àe cette charge, Arrechávala se montra si zélé , qii^H ne donna jaonaîs Keo à ce <pie sa conscience l'accusât de la moindre négl^;«ace , quelque légère qu'elle fût. Il visîtail lui-même les pawnres daos kurs cabanes, les consdait dans leurs dt^gràces et les secou* Fait dans leurs besoins^ autant que le lui permettaient ses modiques ressources.
Lors de l'expulsion des Jésuites , il se chargea presque exclusivement de la direction spirituelle des rdtgi^uses da monastère des Trinitaires, et de la prédication dans les confréries, dites £co/<» du Christ, qu'ils avaient établies. C'est au milieu de ces saints travaux tfoe Charles lit le présenta, en 1773, comme candidat à un canonkatde son église. Le nouveau chanoine ne profita du loisir que lui offrait sa dignité , que pour agrandir le cercle des œuvres de bien-' feisance par lesquelles il cherchait le bien du prochain et son propre avancement spirituel. Il soutint à ses frais une école pendant cinq ans; il prêchait très^-fréquemaiefit; il étudbit opiniâtrement. Proposé pour le siège de la Paz, il mourut à la ConcepUon en avril 1780. Deux de ses nièces , Allés de son frère D. Julien , moururent à Santiago en odeur de sainteté : seeur Francisca , religieuse du Carmel de Saiot-*Jose{A , et sœur Joseplia, religieuse de Sainte^ Rose.
Diego de Salinas y Cabrera est eertainemwt un des per*!* sonnages les plus illi^tres qui honoreni les aanales da l'faisitoire du Chili. Distingué par des vertus émineQteaetfiar de hautes dignités , il mérite que nous lui consacrions une biographie complète , qui aurait trouvé ici sa place, si noua avi(ms pu nous procurer les données nécessaires; maia elles nous manquent absolument, et nous ne savcaia d'une nsanière positive que ce que nous allons dire à la suite.
II na<|uit à San-Juan de la Frontera, de partmts nobles et riches, originaires du Paraguay. 11 entra, à San- Juan
CHAPITRE XIÏ
même y dans Tordre de Sain l- Augustin , où il se fit admirer non moins par ses vertus religieuses que par son immense érudition. Après avoir été professeur dans ta maison de son ordre, à Santiago, et avoir obtenu le grade de docteur à l'université royale de Saint-Philippe, il fut, du consentement unanime de ses frères , élevé à la dignité de provincial. La fin de son administration fut le commencenrient de la scandaleuse querelle qui divisa les Augustins , auxquels l'élection donna deux supérieurs provinciaux à la fois. Salinas se rangea du parti de celui dont il crut la cause légitime, et pour défendre la validité de son élection au tribunal du général de soç ordre , il partit pour l'Espagne , et de là pour Rome. Sa province le nomma comme assistant au chapitre que cé^ébrai^ l'ordre en 1755, et c'est dans cette assemblée qu'il fut élu général , par un choix que confirma Benoit XlV. Le mérite du P. Salinas était sans doute bien éminent, puisqu'Américain , et manquant de ces relations qui donnent du prestige ^ux personnes et qui les signalent d'avance , il est parvenu à une si haute dignité. Mais pendant le temps où il dut, pour traiter des affaires de sa province, avoir de fréquentes conférences avec le général, celui-ci conçut une opinion si favorable de l^ sagesse et de la prudence 4u P. Salinas , qu'il ne douta pas un instant que l'élection future ne fût excellente, si les voix sp portaient sur lui. Il ne se trompa point; en effet, occupant le premier poste de so^ ordre, Salinas travailla ^ répandre l'esprit de régularité parmi les religieux. Philippe V le proposa pour le siège de Panama, qu'il refusa d'accepter. Débarrassé du poids dû gouvernement, il retourna au Chili, désireux de s'appliauer, au fond de sa cellule , aux pratiques les plus rigoureqses que prescrit son institut , et malgré son âge avancé,, il entreprit le voyage qui le rendit à sa province chilienne. Salinas mourut à Santiago le 18 août 1764, à soixante-treize ans trois mois et tt*ois jours.
On dil qu'il a écrit de doctes commentaires sur le buUaire de son ordre, mais nous n'avons pu acquérir là- dessus aucune indication positive; ce qui est certain, c'est qu'il enrichit la bibliothèque de son couvent de Santiago d'ouvrages précieux , et son église de beaux tableaux et d'ornements exquis.
Nous avons déjà parlé ailleurs en quelques mots de la réputation de sainteté que firent ses vertus à sœur Maria Josefa Guerrero, religieuse augustine du monastère de l'Immaculée-Conception de Santiago. Née à Santiago , elle fut placée toute jeune dans ce monastère , pour y apprendre la musique qu'elle aimait beaucoup. Quelques difficultés entravèrent le projet de la jeune fille; et la principale, c'était le vœu que ce cœur virginal avait déjà fait d'embrasser l'état religieux. L'indigence de ses parents ne lui permit pas de présenter la dot nécessaire , et elle dut se contenter de l'humble voile de religieuse converse , qu'elle prit avec la plus grande joie. Nous manquerions à notre devoir d'historien, si nous ne rapportions simplement ce que la renommée divulguait de la sœur Guerrero à cette époque, comme nous contreviendrions aux lois de l'Eglise , si nous assurions la réalité de ces miracles, qui ne sont point juridiquement prouvés. On disait donc dans le peuple m qu'elle avait reçu les cinq plaies de Jésus aux mains, aux pieds et au côté , que toutes les religieuses les avaient vues toutes saignantes; que sachant que la foudre devait tomber et occasionner de grands malheurs, elle se rendit de sa cellule dans le cloître , qu'elle s'y jeta à genoux , et qu'elle reçut dans sa mante la foudre , laquelle en tombant lui effleura et blessa la figure, et y laissa une cicatrice que la sœur porta jusqu'à la mort ^ )> En rapportant au pied de la lettre ce que nous avons dit , nous n'y donnons pas plus
< Relation de quelques-unes des vertus de sœur Jojsefii Guerrero ; manuscrit anonyme. (Sote de Vauteur)
CHAPITRE XII
de valeur que n'en mérile le récit de celui qui écrit ce qu'il a entendu , mais nous ne nous écartons pas des règles que prescrit une bonne critique. Celte religieuse mourut le 28 février 1783.
D'autres personnages se rendirent encore célèbres dans ce même siècle par leurs vertus eminentes : Charles Haimausben , parent des ducs de Saxe, qui conduisit au Chili des jeunes gens remarquables par leur instruction dans les beaux-arts, et qui fonda à San-Fernando, en 1755, une maison de Jésuites, qu'il dirigea saintement plusieurs années ; — Maria Valdovinos , religieuse de Sainte-Claire, qui mourut le 30 septembre 1755, après cinquante-un ans de profession ; son corps fut trouvé frais et flexible vingt-six ans plus tard , et cette circonstance porta l'évêque de Santiago à le faire déposer dans une grande châsse avec une inscription qui fait connaître son nom ; — Béatrix Rose Villa Vicencio , que saint François-Xavier guérit , croit-on, lorsqu'il la visita dans son monastère de Carmélites * , en récompense de son ardente dévotion et de sa vie sainte ; — frai Ignace Léon de Garavito, promoteur infatigable des études et en particulier des mathématiques , mais plus encore de l'observance régulière et de la discipline monastique , qu'il rétablit avec un zèle incomparable dans son couvent du Rosaire à Santiago , dont il était prieur, en 1760 ; — le doyen D. Juan de Guzman y Peralta, père des pauvres et bienfaiteur insigne des Trinitaires de la Conception , auxquelles il donna tous ses biens; — sœur Madeleine-de-la- Croix, dont la sainteté merveilleuse fît l'admiration de la ville de la Conception , sa patrie ; — frai Pedro Sánchez , moine franciscain, qui, considéré comme un exemple de pénitence et de mortification, mourut à Valparaíso le 13 juin 1805; — enfin beaucoup d'autres dignes personnages, dont le souvenir est encore vivant. Mais les limites étroites
* Document n" 40.
dans lesquelles nous sommes forcé de nous renfermer , ne nous permettent pas d'en donner une juste idée. Nous terminerons donc le présent chapitre par une courte notice sur deux femmes remarquables par leur piété. La première est Mercedes Valdès, née à Santiago du Chili, de parents nobles , D. Dominique Valdès et D. Francisca de Bpjrg^ia Carrera. Â Tâge de se'ize ans accomplis , elle embrassa la règle de saint Dominique dai:^s le couvent de Sainte-|lo^. Sa carrière monastique fut une suite de faits surprenants y sur lesquels contient un rapport succinct la lettre écrite après sa mort par la prieure du n[ionastèr^ à 1^ fondatrice ^ alors de retour à Lima *• Sa patience éprouvée par vingt-six années d'infirmités, pendant lesquelles se succédaieat les unes aux autres , sans interruption , les douleurs les p)v(s aiguës , le vif désir d'aimer Dieu , de s'unir à Dieu , q^i dévorait son âme et lui faisait souCTrir un martyre encoipe plus douloureux que toutes les souffr£^nces de soq corps , son humilité si profonde qu'elle pe voulut jamais, malgré le mauvais état de sa santé, être l'objet d'aup^qç distiaçr tion , s'y montrent sous des couleurs noq moiqs éçlatafites que naturelles. Cette religieuse succomba 1§ 5 japv^çr 1794- L'autre femme à qui qous avoqs fait a^usio^ , eat Fran^ cisca Rojas, née à la Serena, dç p. Franciscq Rqj^s et ^ç doña Bartola Argandoña , personnages nobles- Mue, comjfíp elle l'assure elle-mêm^, d'un désir irrésistible d'être religieuse , elle força ses parents , par ses larmes ^ ^ l'apvoyer à Santiago, où elle embrassa la vie monastique^ dans le couvent de Sainte-Rose , le 12 mai 1765. Saqs ^utre peq^é^ dès lors que sa propre sanctification , elle ^'appliqua à se tracer le genre de vie qu'elle se proposait de meqer, ^epuis Xiu'elle Vêtait sentie inspirée d'entrer dans l'état religj^qic. Une obéissance aveugle , une humilité profond^ , une patience inaltérable furent les bases sur lesquellp^ ellq fjop4a
* Document n® 41.
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Fédifíce de sa perfection chrétienne et religieuse. Douée d^une innagination vive et féconde , tous les objets extérieurs servaient à l'élever dans la région spirituelle , et lui faisaient chercher par la pensée d'autres objets dont elle trouvait , elle , le symbole dans ceux qu'elle voyait des yeux corporels. Les divers manuscrits ,(|u'elle a laissés contiennent des opuscules sur la vie spirituelle , qui révèlent, chez leur auteur, de vastes connaissances , spécialement en matière de contemplation et de communication étroite avec Dieu. « Elle écrivait souvent dans les ténèbres , ce qu'on regardait comme un véritable prodige. « Elle mourut le 28 août 1798, à l'âge de quarante-neuf ans, après avoir écrit les lettres les plus tendres à ses frères D. Pedro Miguel Rojas d'Argandoña , archevêque de Charcas , et D. Manuel Nicolas, évêque de Santa-Cruz delà Sierra*. Aussitôt que le bruit de sa mort se répandit, la population accourut en foule à la porte au monastère , pour demander des reliques de la défunte , à cause de sa grande réputation de sainteté , qui porta aussi le provincial des Dominicains , frai Francisco Gaoo , à faire l'histoire de sfi vie , daQ9 m excellent serraon dont nous eonservona k manuscrit.
CHAPITRE XIII
BOMVAmB. Evénements mémorables. -* Afi&eux tremblement de tene qui détruit de nouveau la ville de la Conception.— Incendie de la cathédrale de Santiago : remarquables coïncidences. — Etablissement des milices. — Réforme de P Audience et ses causes.— Inondation du Mapocho.
Les provinces méridionales du Chili farent, dès la coH'* quête y un vaste théâtre où la guerre se montra avec toutes les horreurs qui la suivent. La Conception , une des villes les plus anciennes et les plus populeuses , fut aussi une de celles qu'accabla le plus lourdement le poids de la guerre : assiégée et prise différentes fois par les Âraucans, livrée aux flammes et réduite en cendres, elle offrit au milieu de ses ruines et avec ses habitants morts ou fugitifs, Fimage vivante de la désolation. Mais une autre calamité venait de temps en temps aggraver des maux déjà trop réels : c'étaient les tremblements de terre. Celui que nous allons décrire comme un des événements les plus mémorables qui soient arrivés dans le cours du dix-huitième siècle, est épouvantable. Le 8 juillet 1730, vers les huit heures du soir, on entendit, dans toute la province de la Conception, des bruits horribles qui en alarmèrent les habitants ; l'expérience leur y fit pressentir le précurseur de quelque tremblement de terre, et le engagea à chercher la salut dans la fuite.
CHAPITRE Xm
Ed effet , la première secousse fut si violente , qu'aucun édifice ne resta debout. Les temples , les édifices publics et les maisons des particuliers furent démolis en un instant. Quelques minutes s'étaient écoulées, et les habitants commençaient à peine à revenir de la frayeur que leur avait inspirée une catastrophe si inattendue, lorsque la mer, dont les flots avaient reflué de plusieurs quarts de lieue en arrière , se rejeta avec fureur sur le rivage , en franchit les bords et s'élança impétueusement sur la ville. L'évéque entouré de son cher troupeau s'était réfugié sur les hauteurs du Colocólo , et sa voix pastorale interrompait parfois les gémissements et les lamentations , pour faire entendre des paroles qui eithortaient à la patience et à la résignation. Ce redoutable fléau, dont Dieu se servit pour frapper la Conception, produisit, comme il arrive toujours, des effets de diverse nature. La réforme des mœurs fut un des premiers. La Conception avait vu s'enraciner de ces vices énormes en eux-^mémes , et qui compromettent le plus directement la paix des familles. D'une part, la passion du jeu , qui , à la mode parmi les riches , comptait parmi ses victimes des hommes qui exposaient tout aux hasards de la fortune , et qui , attendant d'elle seule leur bien-être à venir, passaient leur vie dans une -complète oisiveté; les plaisirs honteux, qui, inspirant l'oubli complet de leurs devoirs religieux et moraux à une foule d'individus , les en^ traiuaient à une vie licencieuse; et d'autre part, la calomnie, le volet l'ivrognerie qui venaient aggraver encore les maux que produisaient les premiers excès. La terreur qu'imprima naturellement le tremblement de terre, prépara les esprits endormis dans la volupté à entendre les représentations énergiques que la religion adresse aux gens vicieux; cette même terreur les rendit dociles pour leur faire exécuter ses prescriptions et pour amener dans leur conduite une réforme salutaire. La Conception se transforma
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comme par enchantement : en même temps que les rues étaîient joúdiées de monceaux de décombres, lel habitante, du fond de leur âme , concevaient de généreuaes résoltrttotis de changement de mœurs. Ces sentiments se mamfestafenl par les prières et les supplications auxquelles se lirrèreni pendant neuf jours consécntîfs les malheureux citoyeiis de la \ille en ruines. Durant la nenvaine , le peuple ei son illustre municipalité portaient en procession le divin cracifé par les rues et les places publiques. Plus de cent personnes périrent victimes du désastre; les unes é^^asées par des décombres , les autres étouffées dans les eaux , et phisieurs par suite des blessures qu'elles avaient reçues dans les dif" férentes scènes de ce grand drame de la justice divine. Le volgaîre , comme c'était naturel , fut occupé long-temps i rap^íorter des anecdotes ou, si Ton veut, des contes, qui prouvaient au moins que la population avait conscience de sa culpabilité, et comprenait que le tremblement de terre éttfit la conséquence inévitable de ses excès.
Une catastrophe tout aussi épouvantable frappa Saotiago : te fut rincendie qui dévora et réduisit en cendres la cathédrale, avec tous ses autels , son mobilier et ses ornements. Le 22 décembre 1769, à deux heures 'du matin , on vit le feu à î'iniérienr de l'église ; et lorsqu'on en ouvrit les portes , toute l'enceinte apparut complètenryent livrée à l'incendie. Le tocsin réveilla la ville; mais les efforts des bourgeois , qui s'unirent pour contenir la voracité des flammes , furent pour lors inutiles. On remarquait que le feu avait pris sur plusieurs points du temple à la fois , et avait tellement gagné qu'il était impossible de l'éteindre. A l'exception d'une statue de Notre-Dame des sept Douleurs qu'un serviteur de Marie enleva de son autel, «u péril de sa vie *, et de quelques objets de la sacristie, tout le reste périt entière-
* Le P. Guzman, dans son Histoire du Chili » le nomme l'abbé D. Juan Fuca, {Note de routeur.)
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rement. L^aotorité prit toutes les mesures nécessaires pour constater Porigine de Tincendie qui, suivant toutes les apparences , ne pouvait être attribué à un accident ; mais aucune recherche n'aboutit, et bien que les habitants fussent tous parfaitement convaincus que Pincendie était l'œuvre du crime , le criminel parvint pour lors à se cacher. L^évêque transféra le siège de son chapitre au couvent de la Compagnie, où il fît porter, en procession solennelle, la sainte statue sauvée des flammes, et il y officia jusqu'à ce quMl pût occuper la neuvelle catliédrale. Quelques coïncidences donnèrent à la destruction de l'église métropoïitacifle par le feu , un caractère encore plus saisissant que la violence de l'incendie. L'expulsion des Jésuites était encore récente , et les terribles prophéties qui annonçaient les châtiments qu'elle aUirerail sur le pays, circulaient dans les cercles. Les moyens que le gouvernement avait employés pour étouffer de pareilles rumeurs , leur avaient donné plus âe consistance qu'elles n'en avaient d'abord , et si bien préparé les esprits à interpréter d'une manière fâcheuse tout événement quelconque , qu'ils signalaient hautement , dans celui dont nous parlons , la main de Dieu frappant la population d'un châtiment précurseur d'autres bien plus sévères. Les préjugés nés de l'ignorance dans laquelle on maintenait systématiquement les Chiliens, comme tous les Américains, faisaient encore rattacher à cefle expulsion la guerre , qui à cette époque levait son étendard sanglant sur le territoire araucan , et dont la malice des chefs espagnols exagérait tant l'importance, pour hx faire servira leur propre avantage. Voilà quelle était la source de tant de bruits qui se répandirent les jours qui suivirent l'incendie , et qui inquiétaient les simples habitants de la -capitale. Le sermon prêché par l'évêque D. Manuel d'Aldaî , lors des prières publiques qu'il ordonna de faire à propos de l'incendie , tend expressément à dissiper ces préoccupations populaires. L'o-
rateur y démontra que Tincendie était ud fait isolé, dont Dieu s^était servi pour rendre son peuple plus exact à ses devoirs , pour réprimer les vices et punir les vicieux, <ït Cest pour cela aussi , dit-il , qu'il permit que le saint temple dans lequel son nom était adoré à Jérusalem, devint la proie des flammes et du fer ennemi. Pourquoi permit-il alors que son nom fût déshonoré? Pourquoi ses vases furent-ils profanés , le lieu saint violé , les sacrifices , les cérémonies augustes et les ministres du culte honnis? Parce qu'il était nécessaire d'ouvrir les yeux à ceux qui étaient aveugles, de réveiller ceux qui dormaient, d'abattre l'orgueil de ceux qui méprisaient.... Cet aveuglement était absolu, ce sommeil profond , ce mépris insultant : il a donc fallu un remède aussi terrible que Tincendie de la maison de Dieu, du lieu saint qui était regardé comme l'asile du peuple aux jours de son affliction.... Dieu le détruit, disant au peuple d'une voix muette, mais formidable : Où chercheras-tu maintenant ton salut, si ton cœur ne se convertit pas à moi ^ b Des pièces de ce genre font beaucoup d'honneur au clergé chilien, car elles prouvent jusqu'à l'évidence qu'il ne favorisait pas les craintes superstitieuses.
L'établissement des milices, dont le capitaine général D. Augustin Jauregui forma et développa le plan , aurait été fécond pour les Chiliens en excellents résultats, si elles avaient été immédiatement soumises à l'organisation qu'elles reçoivent dans les pays les plus civilisés. Les corps civiques, à proprement parler , ne représentent que les citoyens unis et armés pour défendre leurs lois, leurs propriétés et leurs personnes. Cette réunion exige une organisation immédiate, et c'est celle qu'on adopte qui décide de la plus ou moins grande influence de l'institution, pour la civilisation du pays. Lorsqu'un bon système prévaut , les citoyens resserrent leurs relations, s'instruisent des véritables intérêts qu'il
* Sermon au peuple de Santiago ; manuscrit. (Note de Vauteur.)
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leur incombe de défendre, connaissent leurs droits et la manière de les faire valoir, respectent la loi et se convainquent de la nécessité de la faire respecter. Mais les milices du Chili n'étaient pas montées sur ce pied-là : Jauregoi donna ordre à tous les corrégidors et à tous les subdélégués de procéder au dénombrement de tous les hommes qui , dans leurs départements respectifs , étaient en état de porter les armes. On les réuait aussitôt , et dans chaque district on leur fit reconnaître un lieutenant-colonel pour commandant, en leur enjoignant d'obéir à sa voix. Ces corps de miliciens étaient organisés depuis long-temps dans la pro* vince de la Conception , et «ouvenl ils alternaient avec les vétérans, pour défendre la frontière contre les invasions des Araucans. 11 «listait aussi à Santiago un corps sem-blable , qui servait parfois à garder la prison et à poursuivre les malfaiteurs ; mais du moment où le décret de Jauregui réglait la formation de ces corps dans tous les départements de l'Etat , il eût été convenable d'éclairer les quinze mille hommes qui allèrent se faire porter sur les rôles , en leur faisant connaître leurs obligations religieuses et sociales , et en leur facilitant les moyens de les remplir. Mais il n'en était pas ainsi : les miliciens se réunissaient une fois par mois pour recevoir d'un sergent quelques légères notions de tactique militaire ; les gardes civiques n'avaient pas d'autre réunion ni de motif pour se réunir, de sorte que, loin de leur être utiles , ces exercices leur étaient onéreux et sans aucun avantage. Les exemples ne manquèrent pas de com* mandants qui therchèrent à faire servir l'influence que leur donnait leur poste, pour exercer un véritable despotisme sur leurs hommes , en les employant à leur service personnel ; mais ces cas ne furent pas fréquents. Le nombre des niiliciens dans tout le royaume s'éleva à quinze mille huit cent cinquante-six hommes d*élite.
A peu près en même temps que le président Benavides ,
if. 21
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successeur de Jaur^ui» prit possessioo de TadiJíiinistratioa ^ eut lieu en 1781 le reDOuvellement des membres de l'Audieoce , qui occupa si fortement Tattention publique. Ce fut là une mesure générale que le cabinet de Madrid adopta pour rAmérique. UAudienœ de Santiago se composait de cinq membres, dont quatre juges et le fiscal. Le premier de ces juges , qualifié de régent * , fut maintenu à son poste ^ parce que sa nomination à sa charge était postérieure au décret d'élimination qui s'exécutait : deux obtinrent leur retraite et restèrent à Santiago avec leurs appoiotements et leur titre * ; les autres se rendirent en Espagne. La fin que se proposa le ministre des Indes , D. José de GaWes , en adoptant cette mesure , fut d'arriver à une meilleure administration de la justice. Les Audiences furent , en différentes occasions , accusées de partialité , et le roi recourut à divers moyens pour arrêter le mal ; mais aucun d'eux n'aboutit au résultat qu'il devait atteindre , parce qu'ils étaient facilement éludés. Ce renouvellement complet du tribunal suprême ^ composé de juges nouveaux dans le pays , sans relation d'au-* wn genre, décidés à administrer la justice suivant leur conscience , ^tail la me^re la plus efficace qu'il parût pos^ sibie de prendre alors dans l'intérêt public ; mais , à notre avis , elle ressemblait à toutes les autres , et le remède perdit bientôt sa vertu ; car ces juges eux-mêmes , en faisant de nouvelles relations , se trouvaient exposés aux mêmes embarras dont le roi voulait éviter le retour.
Le 16 juillet 1783^ une violente tempête fit sortir le Mapocbo de son lit, et causa de tristes ravages, surtout au monastère des Carmélites de Saint- Raphaël. La crue énorme du fleuve, amenée par une pluie abondante, fit, dès le principe, craindre les religieuses pour leur sécurité. C^tte crainte s'accrut beaucoup encore , lorsque deux reli-
* D. Thomas Alvarez d'Acevcdo Tétait alors. {Note de Vauteur,)
* 0. losé CiémentTradavi&a et D. Manuel Blanco Lafcequill». {Note de Vauieur,)
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gieuseSy ¿tant montées à la tour ve^s une hemt e\ dainfe après midi, s'aperçurent des pogrës dà fleuve ^ dotrl ks eaux avaient franchi les quais et battaient déjà les iiraÉs du oouvent. Elles se. hâtèreal de faire part à la tomanu- Haute du péril pressant qiri la mecisçait. Le désordre alia désolation s^ecnparent des pauvres retigienaes; elles recourent aux prières et appellent les habitants à lear secours ; mats nul n^ose, parmi plus de cinq miHe personnes qui se trouvent sur la rive opposée , no) n'ose les seoo&tîr. A «ettiR vue y un chevalier ému de compassion , D. Pedro Ckirob itosales , sans se préoccuper du danger auquel il exposait te vie, se jeta dans les flots, traversa le fleuve , fit abattre quelques pans de murs sur les <^tes du couvent et parvîfift ainsi à donner une issue aux eaan. Gependai»! les mK^ pieuses priaient dans le chœur avec larmes et géoiissemnnts^ demandant au Seigneur racccHnplissement de sa tolonté. Dix sœurs qui se trouvaient malades «i lit, puisant des forces dans leur terreur, s'habiUèrent ^t allèrent égalenMit au chœur joindre leurs prières à celles de lears oobseem^
Mais le péril croissait de momeut en moment, et déjà la^ religieuses désespéraient de leur salut. I>3Laa cette exlréamiái trois bomxfies payés et envoyés par rilluatris^itie Aidai- ^ alors évéque , fendirent les eaux , arrivèrent [M*68qáe ^Msés au couvent , et s'introduisirent dans reneeinte, oh les eaux ataient montó déjà de près de deux vares, Ds boisent la porte de la tourière et pénètrent par-là dans 1^ clotfahss , proclamant les ordres par lesquels Tévéque eâjoîgtiait abso^ lument aux religieuseë d'abandonner le couvent.
Sur ^entñ ordres , les religieuses sottîvent du choeur et trouvèrent les cours déjà inondées par les pluies qui tombaieot du ciel sans interruption. Décidées à quitter le motiastèm % ell^ durent percer les murailles po&r se ffayi^r un passade , devant se résigner à ne prendre avec elles qu'un crucifix , et à laisser à Tabandon tout le reste qui devint à l'ins^nt la
proie au pillage. LejP. frai Manuel de la Puente, réeoUet franciscain , eut le bonheur d^enlever le tabernacle du milieu des eaux et le déposa dans son couvent.
Les religieuses furent portées à bras d'hommes jusqu'à une maison de campagne voisine ; mais menacées là des mêmes dangers , par suite des progrès de l'inondation , elles durent aus»t6t quitter ce refuge. Le prieur des Récollets dominicaittSy frai Sébastien Diaz, leur offrit un asile plus sûr <t il alla les chercher lui-même , avec les Toitures qu'il put se procurer xlans des moments si difficiles. Quelques*unes des religieuses se servirrat de ces moyens de transport ; les autres dwent prendre des bêtes de somme ; et si œlles-ci purent se plaindre des désagréments de l'inondation y celleslà ne souffrirent pas moins, soit parce que Peau pénétrait jusque dans les voitures , soit parce que plusieurs voitures elles-mêmes se brisèrent en route. C'est à travers tant de peines que les pauvres religieuses arrivèrent à la résidence qui leur était offerte , c'est-à-dire à l'un des cloîtres du couvent des Dominicains , appelé la maison de Belen. 11 s'y trouvait treize cellules , et après qu'on eut pris celles nécessaires pour l'usage général -de la communauté , il en resta neuf pour le logement des religieuses qui étaient bu nombre de vingt-huit , y compris les servantes.
Là , elles se livrèrent à leurs exercices habituels , conformément à leurs règles et <;loitrées ; mais bien qu'elles eussent un oratoire oii se célébrait le sacrifice de la messe , on n'y adorait pas le très^saiut Sacrement ; et les jours de communion , le prieur consacrait les hosties nécessaires.
Les Carmélites demeurèrent trois mois dans la maison de Belen, pendant qu'on en arrangeait une autre à usage de monastère, où le même prieur les transporta aussitôt que les travaux furent terminés^ Elles s'y trouvèrent plus grandement et plus commodément , car elles y avaient un chfiuir et une chapelle , où reposait le Saint-Sacrement.
CHAPITRE XllI
Néanmoins elle n'oublièrent pas letir ancien couvent , et entreprirent la réparation des parties qu'avait détruites l'inondation. Sœur Thadée de Saint- Joachim Garcia de la Hnerta , religieuse du monastère , écrivit en vers de huit syllabes une relation de cet' événement, qui fut imprimée à Lima.
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CHAPITRE XIV
soMMAiBE. Edifices publics. — Santiago commence à s'embellir. •— Pont magni" fique sur le Mapocho. — Patriotisme de la municipalité de Santiago. — Hdtel-devitte. — Monnaie. — Douane et Consulat. — Edifices religieux. — La cathédrale. -^ Saint-Dominique.
Le caractère pacifique de plusieurs des présidents que le roi nommait au Chili, les portait à s'occuper du bon ordre et de Tembellissement des villes , plutôt que d'une guerre d'extermination aux Araucans. Lorsque la guerre déployait son étendard sanglant, tous les travaux qui auraient pu contribuer à Tagrandissemeut et à Vornement des localités étaient suspendus, et les préparatifs militaires absorbaient l'attention des gouverneurs. A la première époque de la conquête, lorsque tout le royaume constamment ébranlé et agité par les vicissitudes d'une lutte acharnée, les colons du Chili, incertains de leur avenir, se préoccupaient, en bâtissant leurs villes , de la force de la position et de la solidité des édifices , bien plus que de leur beauté et de leur magnificence. Mais à mesure que s'apaisèrent les tempêtes qui tourmentaient les colonies , véritables monuments de la domi* nation espagnole , les chefs européens commencèrent peu à peu à s'occuper de Tembellissement des villes. Au dix-huitième siècle , tous les motifs qui avaient plus d'une fois fait présager la ruine de la capitale du Chili, avaient disparu; et
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c'est alors que le pacíñque président Jauregur immortalisa son Dom par la construction du pont superbe q«»e le cor-régidorD. Manuel Lotiisde Zanartu éleva, par son ordre, sur le Mapocho. Ce travail véritablement royal relia les deux parties de la ville de Santiago, coupée par les eaux de ce fleuve, qu'il est impossible de traverser à gué, au moment des crues. Après le pont vinrent les quais. L'inondation dd 1783 avait détruit, jusque dans leurs fondements, les anciens ouvrages qui mettaient la ville à Tabri des débordements , et il était à craindre, qu'en cas de nouvelle inondation , la ca[»tale dti royaume ne fût convertie en un véritable lac. Mais le manque de fonds était tout d'abord un obstacle qui empêchait la municipalité de s'arrêter à la pensée d'une entreprise non moins dispendieuse qu'urgente. Les ressources de la ville , extrêmement restreintes , se trouvaient engagées par les travaux antérieurs , et le projet en question , outre qu'il dépassait démesurément le montant de ces mêmes ressources , ôtait pour long-temps tout espoir d'amortir les anciennes dettes. L'ardent patriotisme des membres de la municipalité aplanit cet obstacle. Cbaeun d'eux s'engagea à recueillir une certaine somme pour entreprendre les travaux , en se mettant soi-même le premier sur la liste des souscripteurs. C'est ainsi qu'on put commencer, en 1789, ce bel ourrage du quai du Mapocbo, qui sauva si souvent SanUago de sa ruine. Plus lard le roi y contribua avec des fonds de son trésor, qui permirent de l'achever, fienavîdes, successeur de Jauregui, profita également de la paix pour mettre ses soins à la con^ruction de l'Hôtelde- ville élevé sur la place principale de Santiago. C'est au célèbre architecte D. Joachim Toesca qu'on doit les plana et les dessins adoptés pour ce vaste édifice , dont on jeta les fondations sous la direction du même Toesca. Le magnifique palais de la Monnaie, que l'on évalue avoir coûté environ un million de piastres, et qui est sans con-
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tredil un des plus beaux et des plus somptueux édifiées d'Amérique, fut aussi commencé sous l'administration de Bena^ideS) et seul il suffirait à perpétuer la mémoire de son fondateur. La Douane et le Consulat , deux monuments superbes qui embellissent la capitale y sont dus au président D. Ambrosio O'Higgins, et les plans en ont été tracés par ringénieur D. Augustin Caballero.
Les temples furent aussi l'objet d'améliorations immenses ; les communautés de la Merci , de la Compagnie de Jésus et de Saint-Augustin , érigèrent les églises les plus remarquables : celle de la Merci dut en partie sa construction à la générosité du citoyen D. Dominique Valdès y Carrera. Mais deux édifices religieux l'emportent sur tous les autres ; d'abord , la cathédrale, dont l'évêque D. Juan Gonzalez Melgarejo posa la première pierre , comme nous l'avons dit ailleurs. L'évêque D. Manuel d'AIday consacra deux cent cinquante mille piastres à la continuation des travaux, et procéda à la bénédiction de l'église avani qu'elle ne fût achevée. A l'exception du frontispice , elle {ut terminée en 1830, grâce aux efforts du chapitre ecclésiastique du diocèse^ et l'on a calculé qu'à cette époque elle avait coûté huit cent mille piastres. Puis, le magnifique temple de Saint-Dominique , dont frai Manuel Rodríguez del Manzano O valle posa les fondations en 1747. Frai Clément Venegas fut chargé de diriger les travaux et de recueillir les fonds nécessaires à leur achèvement : il s'acquitta de sa difficile mission avec un zèle et une activité incroyables. Elevé successivement à la dignité de prieur du couvent et à celle de provincial , il ne la négligea point pour cela un seul instant. La dédicace, de cette église eut lieu le 13 octobre 1771, en présence du président D. François Xavier Morales et de toutes les autorités '. Ce somptueux édifice ne fut entièrement terminé qu'en 1788«
1 Voir te documenî »» 43.
CHAPITRE XV
soMMAiRC. D. Louis Mouoz de Guzman prend le gouvernement de TEtat. ^ Effets que produisent les manières de ce fonctionnaire. — Il commence des en-: treprises importantes. — Patriotisme du citoyen D. Louis de la Cruz. — Récit de son voyage, de la Conception jusqu'à Buénos-Ayres , à travers la Cordillère des Andes. — Résultats de ce voyage. — Mort du président Muñoz. — Le brigadier D. Francisco Antonio Carrasco prend les rênes de l'administration à la Conception. — Caractère de ce nouveau gouverneur. — Luttes avec l'Audience et la municipalité de Santiago. — Violence commise contre trois citoyens respectables. — Fin du gouvernement de Carrasco.
Les derniers fonctionnaires auxquels la cour de Madrid avait confíe les destinées du Chili étaient des hommes gaci* fiques par caractère y capables d'assurer l'avenir des entreprises grandioses qu'avaient dû laisser inachevées del gouverneurs actifs comme O'Higgins, plutôt que d'en commencer de nouvelles. Tels furent le marquis d' Aviles et le maréchal Pino , prédécesseurs de D. Louis Muîîoz de Guzman. Cet ancien marin se présenta à Santiago^ le 21 janvier 1802 y pour prendre le gouvernement dé l'Etat que lui confiait Charles IV, en récompense d'une longue suite de services rendus à la couronne dans sa carrière militaire. Sa croix de Commandeur de l'ordre de Saint -Jacques et son grade de chef d'escadre étaient des titres suffisants pour faire juger de sa valeur comme soldat j mais son caractère plein
de douceur, ses manières délicates et souYeraÎDemeot aimables , ses procédés prévenants et bienveillants envers toute espèce de personnes, étaient des qualités bien plus propres encore à le faire aimer de tous ceux qui le connaîtraient. Courbé sous le poids de son grand âge, il laissait encore percer une vivacité toute juvénile et une intelligence assez active pour manier habilement les rênes de Tadministration. La plupart des anciens présidents avaient conservé un ton grave et sévère , au moyen duquel ils prétendaient se concilier les respects dûs à la haute magistrature dont ils étaient investis. Muñoz avait des idées autres et vraiment plus philosophiques. L'autorité impose par eHe-même aux citoyens le respect qu'elle mérite , et c'est dans leur conscience que doit résider l'obligation de l'honorer. La loi et la morale cesseraient d'exister chez un peuple, du moment où , pour faire respecter ceux qui gouvernent en leur nom , il serait absolument nécessaire de les entourer d'un apparat extérieur, le plus souvent ridicule , et toujours fastidieux et blessant. Muñoz leva le rideau mystérieux qui dérobait le gouverneur à ses administrés, et se montra partout comme le plus simple citoyen. Amateur de la musique et des autres divertissements qu'elle entratne , il se rendait avec plaisir aux assemblées auxquelles il était invité^ et les animait même par la gaieté de son caractère , sans swlir tooiefoîs des bornes de la modération dont il ne s'écartait jamais. Cette conduite fraacbe de Muñoz le f t beaucocip aimer des Chiliens , surtout des grands qui le voyaient de plus près. Doña Louise D'Asterripa, sa femme, qui avait âé dame d'honneur de ta reine Louise, contribuait de son câté à augmenter la popularité de son mari. Son palais présentât une réunion cootinuelle de dames; et ses stAoos , ornés dass le goût europé^i, s'ouvraient fréquemment pour recevoir les familles auxquelles elle offrait des bals. On pourrait trouver ces détails prolixes et même puérils ; mais nous avons cru
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devoir les relever avec soin, parce qu'en détinitive ce sont là des faits qui eiercèrent dans le pays une iailuence salutaire. Voici les résultats qu'ils produisirent , à notre avis : l"" Us firent respecter Fautoríté pour elle-même et non pour les signes extérieurs qui d^ordinaire l'accompagnent, en enseignant pratiquen^ent que celui qui gcwverne est semblable aux autres hommes, attendu que le |X)uvoir temporel quMt exerce ne change pas sa commune condition; 2*" ils assurèrent au président la popularité nécessaire pour rendre agréables les actes de son administration ; 3^ ils ramenèrent Timion des esprits chez les habitants de ta capitale aupara** vaut divisés; 4'' il$ introduisirent les idées d'association, destinées à opérer plus t^rd dans tout VËtat comme élément de civilisation et dç liberté. Enfin , ils procurèrent d'autres av^intageR, que Im événements postérieurs feront eux-mêmes connaitre.
Il y avait long-temps que les habitants de Santiago rétamaient vivenoient l'exécution d'un grand canal qui devait détouiroer les eaux du Maipo pour les attirer dans le Mapoche, après avw arrosé les vastes plaines qui s'étendent entre les de^x rivières. D'autres gouverneurs, d'accord avec la muainicîpaUté, avaient donné au projet l'altention qu'il Boéritait; miûsles différents moyens qu'ils avaient imagtâéa, avaient twjiOUfSt écbqué, sans pfoduir^ aucun résultat favorable à l'entreprise. Muñoz en appréciait Vimnîense portée; il contptenait que ce caaal devien<iratt pour Santiago une source inturissablfi de riebeases. 11 chargea rii^géoieur D. Ola^uer Feliti de r«»sopaaltre les Iravaux déjà commencés pour le même objcA, et de cakuler quels savaient les fonds nécessaii^s pour lea tef miner ü'ils poiivalent servir, ou pour les reprendre è nouveau s'ils devaient être inutiles. C'est le second cas qui se préseuftsi : If^s déblais effe^és pf)ur dériver les eaux n'avaient pas le niveau nécessaire^ et la direction de la ligne des travaux était d'ailleurs fausse. Le devis de l'ingénieur
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s'éleva à cent mille piastres pour le nouveau travail , et le président nomma une commission chargée de le diriger jusqu'à son achèvement. On se mit donc à Tœuvre avec ardeur à la un de 1802; mais les difficultés immenses qui arrêtaient à chaque pas l'entreprise , refroidirent peu à peu le zèle de la commission et firent en même temps croire à l'impossibilité du succès.
Tandis que la pensée d'une entreprise si utile agitait Santiago , la Conception commençait à s'occuper d'un projet bien autrement important y dont les résultats devaient être incalculables pour la grandeur future et la prospérité du pays. Il s'agissait de découvrir un chemin facile et battu qui mettrait en communication directe avec Buénos-Ayres les provinces du Chili , et particulièrement celles de ta Conception , de Valdivia et de Chiioé. Cette idée que suggéra D. Justo Molina , qui affirmait non-seulement que ce chemin existait, mais que lui-même l'avait parcouru à une époque fort éloignée , enthousiasmait les bons citoyens , dévoués à leur patrie , et surtout à la Conception , dont les habitants devaient profiter plus amplement des avantages qui en proviendraient. La municipalité pria le président de vouloir bien favoriser cette recherche , et Muñoz , sans opposer la moindre difficulté , donna l'ordre à l'intendant de la Conception , le colonel D. Louis d'Alava , de fournir à l'entreprise des secours nécessaires ^
Un patriote , dont le cœur désirait le plus vivement le développement de son pays, s'offrit spontanément à entreprendre le voyage , qui , par sa nature même , devait être fatigant et pénible. C'était D. Louis de la Cruz, alcade de la municipalité de la Conception. Il n'ignorait pas les dangers auxquels il s'exposait en traversant, comme c'était néces* saire , des terres, les unes habitées par des tribus ennemies, les autres presque inconnues; mais celle considération ne le
• Documpnt n® 44.
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retint pas , et dès quMI eut reçu les instructions du gouverneur^ et que son escorte , composée de l'ingénieur D. Thomas Quesada y du lieutenant de dragons D. Nicolas Toledo y des lieutenants de milice D. Joachim et D. Angel Prieto et de quelques soldai, eut fait ses préparatifs, il partit de la Conception le 29 mars 1806, dans la direction du fort d^Antuco, dont il gravit la cime pour explorer le fameux volcan de ce nom. Le voyageur raconte , de la manière suivante, cette exploration si intéressante pour les sciences natarelles : c< Du moment où je pensai à rechercher ce chemin , je résolus de m'éleyer jusqu'au haut de la montagne, pour reconnaître la grandeur du cratère et les matières qui se trouvent à son orifice. Le commandant du fort et les autres personnages que je prévins que cette excursion m'empêcherait de retourner pour l'heure du dîner, et qu'ils ne devraient par conséquent pas m'attendre , cherchèrent à me détourner d'une tentative qui me coûterait la vie , m'assurant que le terrain était plein de fondrières s'ouvrant sous le moindre poids ; que de grandes pluies et de forts orages régnaient autour du volcan ; qu'en outre la tradition rap^ portait que , victimes d'une semblable audace , plusieurs hommes y avaient péri , sans qu'on eût su leur fin. Je cherchai de mon côté à les dissuader de ces idées , d'autant plus que j'avais déjà fait l'expérience d'une montée et d'une descente. Je leur représentai qu'à la saison des chaleurs le feu du volcan se tient tranquille, et que c'est au mois de mai, à l'époque où les eaux grossissent, qu'il s'échappe avec une telle violence qu'on peut apercevoir les jets de flammes, de la plus grande partie du diocèse. 11 est peut-être certain que des Indiens ont péri dans la tentative, pour s'être approchés imprudemment d'une issue ou ouverture quelconque par où les feux du volcan peuvent venir à jaillir dans les parties les plus élevées de la montagne, comme à sa base. Bien plus, du point où je suis allé , on découvre plusieurs cratères d'où
j'ai supposé qo6 s^écoulaient les laves lancées du feyér qoe Tou vûjail ÎDcandesoenl* L'ardeur du feu intérieur produit UQ bruit continuel qu'on entend plus ou moins, suitanl te temps , et qui parais augmente jusqu'au point de laire un fracas aussi fort que celui d'un coup de oanoo.
» Je ne pus réussir dans mon projet , à cause des obstacles que me présentèrent les scories ; je ne pus noâ plus faire croire à ces naturels qu'il était possible de monter au volcan et d'en descendre : car, comme toute cette maitiiée a?ait été sereine et belle, à peine nous trouvàmes>-nous au milieu des scories, que souffla un petit vent du nord, lequel suffit pour amasser tant de nuages, que dès quatre heures dû soir tomba sur nous une forte pluie ; elle ne cessa point jusqu'au jour suivant , et elle fut suivie d'une grosse neige qui couvrit les sommets de la Sierra Fe/fuda et du volcan , des Cordillères du Taureau , lesquelles se trouvent de l'autre côté du fleuve , et de la chaîne desquelles dépend la vallée de Tupan , ainsi que les sommets de Malacura , que nous avons au sud de notre fort. Pour ces geus ignorants, la pluie et la neige arrivèrent uniquement, parce que nous aTÎous gravi la montagne de feu , dans le dessein de l'explorer , et il n'y eut pas moyen de les tirer de là , quelques raisonnements que je fisse. »
Cruz parvint au terme de son long voyage le 25 juillet, et se présenta , à Cordoue du Tucuman , au vice-roi et capitaine général des provinces du Rio de la Mata , qui se trouvait dans celte ville pour le moment, par suite de la prise de Buénos-Ayres, que les Anglais venaient d'emporter. Suivant les données minutieuses qu'il transmit , il était nonseulement possible , mais très-^facile d'eicécuter le chemin de communication projeté; moyennant une dépense dont le devis s'élevait à un peu plus de quarante-«ix mille piastres.
Il ne nous est pas possible d'analyser le récit de ce voyage, écrit en forme de journal , sans autre ordre que celui des
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¿vènaments qui se succédaient dans la marche y et des lieux par ou se dirigeait la petite troupe. Mais il annonce par-* tout uri observateur attentif et infatigable. La candeur et la siaiplicité de sa narration, la minutie des descriptions, les scènes dramatiques qu'amenèrent différentes rencontres avec les Indiens , ses dialogues , et jusqu'à la relation des pré* paratifs du voyage , et des incommodités et des dangers qui raccompagnèrent , donnent à cette partie de Touvrage un iaiérêt que présentent rarement les écrits des voyageurs, lesquels, soit souverainement ocaipés d'enx^mémes, soit exclusivement voués à Tobjet scientifique ou au but commercial de leur expédition, négligent la couleur locale que notre auteur emploie avec un si grand succès. Son recueil %B\ divisé en journées , dont chacune contient Tbistoire des événements et du voyage du jour, avec la description plus ou moins étendue de&objets qui , dans Tintervalle , appelèsent son attention, et finit par le récit de l'arrivée de Cruz au fort de Melicué.
Cette partie de Touvrage est suivie de la Description d$ ta nature des terrains que comprennent les Andes occupées pmr les Pehuenches , et les autres contrées jusqu'au fleune du Cbadiletibu. L'introduction que nous allons transcrire donnera une idée de l'importance de cette description :
a Bien que la fécondité et la richesse du territoire du Chili paraissent avoir été exagérées par quelques-uns des écrivains qui Tout connu , et par quelques autres qui ont denné des détails sur ses abondantes productions et sur ses pessources, je ne crains pas de dire qu'aucun d'eux n'a pu jusqu'ici présenter un tableau complet de ces contrées , à cause du petit nombre de colonies espagnoles qui s'y trouvaient, et du triste état de l'agriculture, sans les travaux de laquelle on ne peut, en général , rien dire d'un terrain. Je suis né dans ce pays , et quoique je n'aie pas encore quarante ans, et que j'aie p«iS8é la plus grande partie de ma
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YÎeau collège, sans notions sur la campagne, j'y connais depuis seize ans lant de terrains des plus fertiles , tant de mines récemment découvertes, tant de forêts, tant' d'eaui thermales, tant de fruits, enfin tant de nouvelles colonies, qu'il serait nécessaire d'écrire des volumes entiers pour les décrire. 11 ne serait pas hors de propos d'entrer à cet égard dans quelques détails, à cause de l'importance qu'ils au* raient pour faire connaître les avantages que retirerait Buénos-Ayres , de la route en question ; mais mes travaux continuels m'en empêchent , et je me contente de faire observer qu'à cette époque il y avait à peine deux vaisseaux qui transportaient des blés et des vins de la Conception à Lima , et qu'aujourd'hui il y en a treize , et qu'on voit d'ailleurs ces produits en bien plus grande abondance qu'alors. Le montant, des dîmes s'est accru , par une proportion excessive, de plus des deux tiers.... Les chaînes de montagnes voisines de la mer qui ont, en certains endroits, jusqu'à vingt lieues de large, et en d'autres, moins que dix, on les a connues , de mon temps même , désertes et sans autre des* tinalion que l'exploitation des bois et le parcours de rares troupeaux; et aujourd'hui les voilà pleines de bourgades, de fermes , de récoltes , de cabanes et de mines d'or, et de lavoirs. Le versant occidental des Andes , dont les vallées étaient occupées par les Indiens Pehuenches et dont on ignorait la fertilité, est maintenant couvert de nos familles, de nos biens, de notre agriculture, qui produit cent pour uu Tandis qu*alors on ne regardait même pas les ports ni les points les plus propres à y établir des chantiers , nous avons aujourd'hui , outre celui de Talcahuano , d'où l'on a lancé à la mer deux frégates , dans le courant de la seule année passée, celui de Saint- Vincent, celui de Manzano , celui du Morro , celui de l'embouchure d'Andalien et celui du Tomé, dans lesquels on a construit diverses embarcations grandes et moyennes. Les bois connus dans le pays sous le nom
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local de lingues , de lUres, de pellines, les cyprès et differefits autres qui aboadent dans les Torêts voisines de la côte, et surtout les cyprès propres à la mâture des navires de hautbord, qui se trouvent dans les forêts de la ¡Kirtie occidentale des Andes, se transportent avec la plus grande facilité ; les premiers par les eaux de TAndalien , qui traverse les montagnes de la côte et se jette dans la mer entré te château de Penco-el- Viejo et le port de Talcahuarto , et h s i seconds par le cours du Biobio, qui descend, h partir des Ciordillères, à travers les districts de Los Angeles, de Rere et de Puebacai , pour longer ensuite les pentes de la Con- €eption et tomber dans la mer Paciñque, près de Sarflt* Vincent. Ces bois sont si estimés, qu'iodépendamment des bâtiments qu'ils servent à construire sur les lieux , on tes expédie en radeaux et autres pièces à Callao, pour le radoub des bâtiments qui retournent à d'autres rivages.
1» L'augmentation de population qu'on renuirque dans le diocfbse de te Conception développe naturellement TexploitatioD des mines déjà connues, comme celle des mines nouvelles et abondantes que Ton découvre souvent , et dont Tor a ordinairement plus de vingt-deux carats» On exploite depuis peu à Puchacai , une mine d'or de lavoir, d'où l'on a tiré des pépites valant de trois à cinq cents piastres, qui ont été échangées à la Conception , et Ton a extrait d'une autre mine á Itata , des morceaux non moins volumineux , qui ont enrichi plusieurs personnes. y>
Après quelques détails intéressants sur la température et sur les produits agricoles du sud ) comparés avec ceux des environs de Santiago , nous trouvons quelques renseignements topographiques, u La chaîne des Andes ^ comme le disent tous les géographes , devient beaucoup plus ba$se , à mesure qu'elle s'étend vers le midi. Tous les Indiens Pehuenches et Guillicbes qui babrleut la contrée , conviennent de ce point , et ajoutent même que plus elle avance vers le H. 22
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nord f plus toi elle se couvre de neiges , et plus tard elle permet le passage. Je me mis à causer là-dessus avec les vieillards do ces réductions, et ils appuyèrent leur dire sur leur propre expérience. Manquel m'assura que , de Taulre colé de Limayleubu , on peut traverser les Andes, du levant au couchant , en passant sur des collines peu élevées et dépourvues de neige. Carrilon nraffirma que les GuilUches, au fort de Thiver, communiquaient aux Indiens. de la savane le résultai de leurs entreprises , et leur demandaient même des secours, s^ils en avaient besoin. On doit trouver en d'autres endroits Tancien chemin que la tradition nous attoite avoir relié les villes de Tlmpériale, d'Osoroo, de Valdivia, de Villarica, etc., à celle de Buénos-Ayres. On trouve une certaine mention de celle communication dans la lettre du P. Jésuite Imonsfr, laquelle existe à Valdivia, et dont j'ai reçu une copie conçue en ces termes : — Ancienne vîUe de Villarica, 4 mars 1710. — Il y a aujourd'hui quarante jours qui) je m'occupe de Télude dé ces terrains , á laquelle j'ai été poussé pdr les notions que je me suis procurées près de difTéreates personnes et dans différents écrits sur la ri- 4:besse des mines , sur la beauté et sur les autres ressources du pays pour Texistence humaine; et vraiment , après avoir reconnu la grande vraisemblance de ces relations ( qui jamais dans mon opinion n'avaient mérité une sérieuse alieniion ) , j« n'hésite pas un insümt à dire que mo» travail a bien mérité d'être taxé d'insignifiance, quand je me suis chargé, moyennant quelques données de cosmographie, de décrire les particularités de cette cité détruite. Mais bien que ces relations n'aient pas eu l'avantage d'être' faites avec les. soins qu'elles réclamaient et qu'elles réclament, on ne doit pas moins les estimer, parce qu'elles serviront de guide à rinlelligence de l'homme qui voudra les examiner, pour faire connaître au public, que calle ville disparue consUlue
• Assaisomiées à Hmile, dit le tcsite. {Note du traductem\)
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le pliis rkhc trésor de ce royaiime^ puts(]Ue touison dUlrict possède des mines Irès-abondantes d^or ^ d^argent , de cuivre, de pl^nb , d'étaio et , bien mieux , de diaoïants. Villarica se trouve au 38* degré environ de latitude, au midi et sur les bords d^un très*grand lac, à trois Ueues^ de distance d-uri volcan. Pour le peu que j'ai pénétré dans les domaines du cacique Pucon , à une distance, ce me semble, de quatre lieues , j'ai vu ^ dans une creirasse de montagne % une mine I de cuivre si abondante que beaucoup de grands rochers tout
I entiers sont composés, pour moitié, de ce ifiétal, et que
d'autres en laissent apercevoir des filons gros comme des bras d'hommes , de sorte que Tindcistrie n'aurait, pour ea profiter, que la dépense de l'ouHI. Daos le voisinage, se trouve , au pied d'une roche , une mine tres-abondaote , aux bords de laquelle je prends des pépites, qui, quoique petites, doivent contenir un peu plus d'une once d'or, si puf et si net, que je crois qu'il l'emporterait $ur les minerais, les pkis rich<;s que l'on connaisse. A une petite distanœ de 14 j'ai vu différentes ouvertures de mines et différents placetas* Je n'ai examiné les métaux que d'une seule mine., et je comprends que la Providence n'a pas voulu que.je m'attachasse à l'exploration de toutes ces ricltesses , à cause des pr€^rès que fait la cupidité par la possession d'une fortune si inconstante. A six lieues de cette colonie, j'ai vu quelques coUioefi «'ïppelées Ubcipise , toutes de silex et pleiaes de pla* cers , dans lesquels on s'aperçoit qu'on a pénétré peur en arracher des diamants; et quoiqu'ils ne soieojl pas visibles , je ne doute pas, par suite de mon expérience , que ces coït lines n'abondent en diamants. Désireux de reconoaUre que partie quelconque du cheniin^ qui court de l'autre côté de U Cordillère , considéré comme si bon par ces Indiens et.exé* i:oté par les anciens colons, j'allais en remarquant, pour lo peu que j'ai pu pétiétrer, qu'on avanfait dans.laplu;
1 Ou q^itbrñda.
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grande partie de la cordillère, sans montée , et qu'après le lac seulement on gravit un plateau quelque peu montiieux pour arriver a des champs y où Ton entre a peine qu'on rencontre un beau lac, et au bout du lac un volcan nommé Rico-Leufu. Je ne sais comment on pourrait se faire une idée de la beauté de ce lac et de son volcan , siftiés au mi lieu d'une plaine si curieuse , et si c'est là que se trouve le cliemin de Buénos-Ayres, que les Indiens m assurent être proche , et comme mes observations me le font connaître , ce volcan pent servir de guide à quiconque a Tintentiot) de se diriger vers cette ville. Enfin , mon Père, le journal et le plan que je suis parvenu à dresser vous permettront , mieux que toutes mes paroles, d'apprécier à votre aise tout ce qu'il ; a là d'admirable , et qne je ne saurais vous décrire si à la hâte en quelques lignes. — P. Imonsff.
» Les Pehuenclies , continue le voyageur , ne firent aucune mention, en me parlant, des lieux que cite cette lettre , ni du volcan qu'elle place dans les savanes de l'est. Il est possible qu*il se soit éteint, comme celui de Payen, et d'autres volcans sans nom dont on ne connaît l'exîstonee qu^aux scories , et comme ces contrées sont au pouvoir des Guiliches , il est encore possible que les tribus qui n'y pas* sent pas , à cause de leur hostililc , n*en aient aucune notion. Ce qui est certain, c'est que le nom seul de cette ville fait comprendre de quelles richesses elle devait abon« der. »
L'auteur entre dans l'énuméralion des chutes d'eau qu'il rencontra dans sa marche.
Elles sont en grand nombre , et leur eau est de si excel* lente qualité qu'il en compare la plus niauvaise à celle de la meilleure des sources connues dans le reste du Chili, ff Elles coulent toutes sur un lit de céleri , et telle est l'abondance de cette herbe salutaire, qu'en beaucoup d'en«droits elle en empêche le libre cours. » Le Tac le plus cou-
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sîdérable qui se trouve dans celle parlie de la Cordillère esl celui de la Laja , auquel Cruz donne dix à douze lieue» de circonEérence. Les bords en sont montueux et escarpés.
La composition et la forme géologique de cette partie des Andes attirèrent spécialement l'attention de notre voyageur, « On dit que la chaîne des Andes est composée de trois plam; mais je Tai vue avec la plus grande attention , et je sais qu^eHe se compose de plans innombrables , et il y a li des séries de montagnes incalculables pour Vhomme. Je puis seoleipenl dire que cVst une chaîne de colltties telle , que Ton aperçoit tout d*abord une cordillère du nord ait sud , et qu'en marchant un peu plus loin , on en voit u«ie autre allant de Test à l'ouest. Enfín , je ne traversai pas d'aufre cordillère que celle de Picbachen et celle de Colcholmaguida ; et de Tun et de Tautre côté du chemin , je vins laissant des monts de hauteur et de direction tout-à-fait différentes, tantôt se rattachant les uns aux autres, tantôt isolés. Et dans le nombre infini de ces montagnes il esl certain qu'on en trouverait à peine , qui ne cachent de délicieuses vallées, ^e Feau et des minéraux. »
L'énutnéralion que fait le voyageur des productions d^s trois règne» qu'il a observés lui-même , doit appeler l'altenltion des naturalistes. La saline souterraine d'Anqutco, qui a ^ut^étre une lieiie d'étendue, et la saline superficielle de Piehi-Nenquen , dont l'abondance, suivant Cruz, est ioé^ j)uisable , deviendront avec le temps des objets importants de spéculation scientifique et commerciale. On peut en dire autant du mont de Pôlcura, situé dans les environs de la Capilk. La description qne fait l'auteur de la roche dont celte montagne est formée , pourrait bien s'appliquer au cyanite des chimistes modernes, dans l'opinion de José Joachim de Mora.
L'effet de ce voyage fut de nous procurer immédiatement une connaissance plus détaillée de la parlie méridionale de
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la grande cordillère des Andes. « Ce graad côté deU pby-. sÛMMMnie géologique du Nouveau-Monde , comme rappelle UD écrivain coatemporaio , est encore un secret aui yeux de la scieBce. La région septentrionale a été explorée en partie par quelques voyageurs instruits ; le développement de stiis principales ramifications est connu ; on possède des données aurses principales richesses minérales et botaniques, sur la posilion de ses volcans et de ses pics de neige ; mab la partie méridionale, celle qui limite à l'orient le territoire du Chili et finit au cap Horn , est encore enveloppée dana Tobscurtté.. Malte-Brun , qui a consulté , pour rédiger son Précis de Géogrofàie , les relations de tous les voyageurs , se borne à une rapide description , que nous copions , à cause de sa brièveté , et parce qu elle fait voir le vide que laisse dans la science cette intéressante partie du globe, »
« Les Andes du Chili ne paraissent pas le céder en hauteur à celles du Pérou , ma^ leur nature est tnoins eonnue... Les volcans y sont probailement plus rares...» Les ebaines latérales disparaissent, et la Cordillère ellcHnême ne paraU offrir qu'une seule créle. Plus au sud , dans le nouveau Chili, la Cordillère* se rapproche si fort de TOcéan, que -les ilôts ësearpés de Tarcbipél des Huaytecas fement être regardés comme un fragment détaché de la chaîne des Andes. Ce sont autant de Chimborazo et de Cotopaxi , i¡|pi5 n^és aux deux tiers dans les alomes de TOcéau. Sur ce continent , le cône neigé de Cuptana s'y élève environ à deux mille neuf cents mètres ; mais au sud , vers le cap Pilar , les montagnes granitiques s'abaissent jusqu'à quatre cents mètres et même jusqu'à de moindres hauteurs. D'après les récits des navigateurs , on est tenté de regarder la plupart des extrémités méridionales des Andes, sur le détroit de Magellan, comme des masses de basalte qui s'élèvent en «donnes ^
« HflSte-Br«A. Géographie universelle, livre 189.
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Le líojage enlreprifi par Cruz peni grâmlemefit coniribuer à doaner des idées piiis exactes ^r cette [)artie de ia eharpefitc d« globe ^ Nous avons la soq ouvrage avec atieniioB y et nous croyons qu'en le poUkiat on rendraH un service réel au publîcéclairé,ei surtout à ceux qui slntéressent à la prospérité de ces pays. L'esseursion de D. Louis Gniz , çontiéérée à ce seul point de vue^ fut donc un service de la plus hauti3 importance rendu aux sciences naturelles. Elle mdntfe es outre avec quelle Tacilité on paurrait-éla*- Uir une route dircde et une (SonMnanication rapide pour les relations comnterctales entre les provinces Argentines et les provinces méridionales du Chili , et les avantages immenses qu'en retteeraîeut les deux pays. U est bien regrettable que ce projet d'une importance capitale pMir les deux Etats soit alors resté sans effet^.
Le président Muñoz mourut toqt-^à-coUp à Santiago le iO.mars 1808, et sa mort causa de profondes impressions de doukur aux habitants du royaume qui l'aimaient sincè-» remafit. Le roi avait prescrit qu'en cas de décès ou d'absence du président, le gouvernement par intérim fit remis non plus à l'ÂudieDcé , comme auparavant « mais à l'officier de l'armée du grade le plus élevé qui se trouverait dar» le pays; C'était en ce moment , au Chili » le brigadier du géoie
^ Littéralement : de Vépine dorsale du globe. {Note du traducteur.
* Ces idées n^ont pas été oubliées, car les journaux du mois de décembre 1854 contenaient Tarticle suivant :
« MM. AUan, Campbell et Bnschental sont de retour ée leur eicursion «iftrapnse entre Valparaíso et Rosario , dans le but de cherdier un passage poar l'établissement d'un chemin de fer à la base des Andes et à travers les Pampas jusqu'à Buénos-Ayres , et les renseignements qu'ils ont rapportés sont très-favorables à l'entreprise, dont la dépense est, quant à présent, évaluée à vingt-six miUknis 4e pias^es. »
On ajoutait :
« Des gisements aurifères ont été découverts dans les rues de Santiago , au -cœur même 4e la ville, et aussitôt des dlsposHioiis ost été prises pour les tnottre en exploitation. » (Note du traducteur.)
D. FrancisGO Antonio- Carrasco, qui ae Gt en effet reconnaître à la Conception le 1*' avril, c'est-à-dire peu de jours après la mort de son prédécesseur. H se rendit le 22 du méoie mois à Santiago, où l'Audience et la momei- Dalité le reconnurent à leur tour dans les formes accootu'» niées. Carrasco formait avec Muñoz un contraste tout à son désavantage personnel. Carrasco , tout-á-rait impropre au gouvernement par son incapacité , ne l'était pas moins par ses manières brusques , par son attachement excessif à ses opinions dans lesquelles il s'obstinait opiniâtrement ^ et sttdoiit par le grand despotisme et par l'arbitraire qui régnaient dans toutes ses mesures.... a Occupé de ses nègres et de ses chevaux , il négligeait l'administration des affaires publiques à laquelle il n'entendait rien ' , laissant chacun agir à son gré pour tout ce qui ne touchait pas à sa personne ou ce qu'il ne plaisait pas à son caprke de régler, d U est facile de prévoir quelles conséquences devait amener une conduite semblable. Si à une autre époque les Chiliens avaient pu supporter les vexations d^Ibañez et les procédés d*Ustariz et d'autres gouverneurs comme ce^ix4à, maintenant leurs idées étaient bien différentes , les lumières s'étaient considérablement répandues , elles citoyens savaient fixer les bornes de l'obéissance due aux diefs de TEtat. Carrasco, peu de temps après son entrée au pouvoir , m trouvait déjà en lutte ouverte avec l'Audience royale et avec la municipalité de Santiago. Le principal grief était pour lors la révocation injuste de l'assesseur du gouvernement, D. Pedro Diaz Valdès, et du greffier de l'Audience , prononcée par Carrasco, pour pouvoir placer D. Juan José Campos et D. Juan Francisco Meneses , tous deux , ses partisans et ses affîdés. Mais ce qui porta au comble l'irritation des habitants de Santiago , ce fut l'emprisonnement de
• Mémoire sur la révoiutitm du Chili j par D. Bernard 0*Higgins. ( Note de fauteur.)
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D. Juan Antonio OfaHe , de D. José Antonio Rojas, et de D. Bernard Vera. Le président s^était formé un cercle de gens , qni s'ingéniaient à soupçonner ie crime dans les actions des citoyens les plus innocentes , et ces trois hommes respec* taMes étaient YÎcUmes des délations et des machinations de cette coterie. Au milieu de la nuit du 25 mai 1810, ils furent surpris dans leur lit et conduits au quartier des dra* gons , d'où vers deux heures on les fit partir précîpHamment pour Valparaiso, sur les ordres exprès du gouverneur. Les prisonniers forent placés á bord de la frégate VAstrée^ laquelle se tint ffassrtôt prête à mettre à la voile au premier avis.
Ce co^ d'éclat du despotisme émut tout Santiago; l'auditeur D. Félix Baso , qui se transporta à Valpar iso , pour recevoir tes avenx des prisonniers , ne les trouva coupables d'aucun délit , et il ordonna en conséquence qu'ils pussent communiquer entr'eux , et retourner à terre. D. José Grégoire Argomedo, qui venait de remplacer Rojas daâs la charge de procureur de ville , fit au gouverneur des représentations respectueuses, et demanda, au nom du corps dont il était membre, le retour des trois prévenus. Le président Si entendre à D. José, comme à tous ceux au Aom desquels il partait , que les prisonniers ne sortiraient pas du pays , tnftis qu'au contraire ils seraient immédiatement mis en liberté et réintégrés an sein de leurs familles. La ruse ef la perfidie sont toujours entrées dans le système gouvernemental de tous les tyrans, et en cette occasion elles remplirent un rôle fort important dans le cabinet de Carrasco. Au moment où il faisait ces promesses et en amusait la municipalité et les principaux habitants de Santiago, l'officier chargé de garder tes prisonniers présentait au gouverneur de Valparaiso tw ordre signé du président, pour conduire Rojas , Ovalle et Vera, à bord de la corvette marchande Mfiéntina , 4jui devait le^ transporter sur los côtes du Pérou [10 juillet
1810). Celle nouvelle fournil eacorc un aUmaol à l'îndîgtia^ lion publique , déjà soulevée par les allures du gouverneur. Plus de Irois ceoU citoyens se joignirent au conseil de la ville pour protesler contre un attentai si odieux ; et une députa^ lion , composée du premier alcalde D. Augustin Ëynguirre et du procureur D. José Grégpire Argoniedo , demanda la comparution du président dans la saUe municipale, pour répondre aux justes griefs qui résultaient de son bypocrile conduite (1 1 juillet). Carrasco dédaigna de comparaître, sur la démarche de cette dépulation populaire. En q)preiiaot ce refus, les citoyens réunis se rendîrent en niasse à TAudience. La voix énergique des représentants du peupla accusa alors la président Carrasco , en présente des auditeurs , de repousser la demande toute juste , 4}ui réclamait sa comparution* L'Audience députa uo de ses membres , D. Manuel Irigoyen , pour représenter au pi^sident Ténergie des exigences de la populaüoB, auxquelles Carrasco fínil pa0 céder, en se rendant au tribunal. Argomedo commença alors sa harangue , au nom du conseil et du peuple amassé au nombre de plus de dix mille hommes^ 11 reprocha dV bord au gouverneur la perfidie de sa conduite, les mai^ yaises dispositions qu'il avait manifestées aux habilaots de Santiago , et le mépris qu'il avait montré envers leur con* seil. H conclut en dem^idantd'aboord }e retour immé^^t des prisonniers^ puis la déposition du seerétairo du. gouvernement, D. Judas Tbadée Reyes, de Tassessear tnlérimaire p. Juan José Campos et du nouveau grefüer D. Juan Fran* cisco Meneses. Carrasco , pressé par T Audience , apostilla, la pétition de Vaccordé sacramentel. Mais quelqu'empresseraent que missent les citoyens pour devancer le départ des prison*niers, la Mianiina avait déjà mis à la voile, quand la nour valle de la décision parvint à Yalpaf aiso. D'ailleurs ces concessions arrachées, pour ainsi dire, de vive force au pré^ aident, ne donnaient an peuple aucnne garantie qui assurât
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pour Tavenír une marche plus légale de la part de Tadmi* nistralion; au contraire, on disait publiquement dans les cercles que les alcaldes D. Augustin Eyzaguirre , D. José Nicolas de la Cerda et le procureur de ville D. Jo^ Grégoire Argomedo, qui s^étaienl distingués par Ténergie avec laquelle ils avaient défendu les intérêts du peuple dans la réunion du 1 1 juillet , seraient enlevés et punis du dernier supplice par le président. Que cela fut ou ne fût pas certain, Santiago s^agita pour garder les personnes qui paraissaient menacées. Des groupes d^hommes armés parcouraient les rues; des piquets de cavalerie arrivaient sans cesse de la campagne , pour occuper indistinctement différents postes «n ville ; il y avait un mouvement général , et FAudience elle-même crut immînemment compromise la tranquillité de rEtat. Les alcaldes et le procureur général furent convoqués par le régent de TAudience à une séance du conseil royal y pour délibérer sur les moyens qu'il faudrait employer pour rétablir la pane du royaume. Lt% membres de rassemblée indiquèrent un sept moyen : la déposition du présideat Carrasco , comme uniqm remède des grandi moMX dont le pay$ était menacé. Après avoir employé en vain différents moyens pour arracher à Carrasco sa démission ^ TAur dience alla en corps la lui demander au nom du roi. U en «oûta pour le réduire ; il éludait les réflexions les plus cqnr cluantes sous des prétextes frivoles ; mais à la ñn , intimidé à Taspect imposant du peuple ému qui lui intimait sa volonté souveraine, Carrasco fut obligé de la signer le 16 juillet.
-^Jfc^^tiO^-:
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tovMAïu. Coup-d^œil sur la ûtoatioa des Eglises da Chili au coaunenqemeot da dix-neaTième siècle. — D. José Âatoaio Martínez d^Aldnnate , nommé successeur de réiTèque Maran à Santiago. *— AntecédenU du nouveau prélat. — • D. Diego Antonio ViUodret prend le gouvernement de l'Eglise de la Con^piion. —* Il développe les missions de TAraucanie. — Visite des PP. frai Lorenzo Nuftez et Melcbior Martines. — Son résultat.
Le docteur D. José Antonio Martínez d'Aldunale fut présenté par la cour pour remplir le siège de Santiago , que la mort de Tévéque Maran laissait vacant. Aldunate , isso d^une famille noble et jouissant de nombreuses relations, avait en outre un mérite personnel, bien remarquable, dont il avait déjà donné des preuves. 11 6t ses premières études dans la ville de Santiago, sa patrie, sous la directiqi^ des Jésuites , et dès le moment bh il appartint au clergé par la collation des ordres mineurs , il commença à rendre à TEglise des services signalés. Lorsque Tévéque D. Juan Gonzalez Melgarejo lui imposa les mains , il assura que te jeune Aldunate était un sujet accompli. Pourvu d'un canonical à la cathédrale, après avoir desservi plusieurs paroisses, et entre autres, celle de Valparaíso, il joignit à Texercice des fonctions canoniales, la charge de proviseur ou de grand vicaire du diocèse, que lui confia Tévéque D. Manuel d' Aidai Le docteur Aldunate montra une patience admi-
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rabié dans raccómpUgsemént des devoirs de cette charge si lourde; il la trouvait telle lui-même, et il oiïrit phisieurs fois sa démission à Tévéciue qui ne voulut jamais la rece* voir. 11 dut la porter pendant quarante ans , sous les' prélats Aidai y Sobrino et Maran, jusqu^au moment on , ayant reçu les bulles qui rappelaient au siège de FTuamang^a (aujour* d'hni Ayacucho), il quitta sa patrie pour aller prendre possession de Téglise dont on venait de lui confier Tadminis^ tration. Aldunate était bien âgé pour gouverner un diocèse ms9\ vaste et aussi fatigant que celui de Huamanga ; il y prouva néanmoins qu'il était un excellent pasteur.
Aussitôt qu'il eut reçu sa nomination au siège de Santiago, il donna les pouvoirs nécessaires pour administrer le diocèse en son nom, à son neveu le chanoine I>. José Ankmio Errai^rtz, en attendant qu'il pûi se rendre .en pei^ sonne à Santiago, où arrivé il présenta ses lettres de créance au chapitre.
Tandis que cela se passait à Santiago , la Conception recevait également un nouvel évéque, que la renommée pré-^ senlail comme un des hommes les plus instruits venus en Amérique, et Ini^néme, de son côté, se faisait annoncer comme un personnage important par son influence à la cour de Madrid. C'était D. Diego Antonio Martin de Villodres; Originaire de l'Andalousie, auquel une longue série de titres littéraires et de services ecclésiastiques avait valu la mitre. Villodres avait fait ses études à l'université de Salamanque, où il obtint le grade de docteur en théologie et en droit canon, puis en celle d' Alcalá de Henares, où il s'appliqua à la jurisprudence civile. Devenu grand vicaire du diocèse de Cadix , il en fut tiré par Charles IV, pour être envoyé à la Conception en qualité d'évéque , et il alla aussitôt prendre possession de son siège au mois de décembre 1807. Le premier soin de Villodres fut de visiter son diocèse : il 6t sa tournée un an après son arrivée à la Conception , laissant
radministralion de son église enbre les mains de son vicaire généra). Le chapitre s'opposa à la détermination de Tévéque, en se fondant sur rincapacité du vicaire général. Celait un très-pf«che parent de Villodres^ mais attaché au clergé seu«leinent encore par la tonsure. Le chapitre comptait alors dans son sein des hommes fort respectables et tout-à-fait dignes de con^iidéraiion : l'Audience royale soutint néan-* moins la décision prise par révéque.
. Fjcs missions de T Araucanie furent Fobjet de la sollicitude toute spéciale de Villodres : il voulut prendre une ceiH naissance spéciale de Tétat de chacune d^elles » pour y adopter les mesures qu'il jugerait convenables. Frai Lorenzo Nuñez, préfet général , les avait visitées toutes , nonseulement celles de la Conception, de TAraucanie et de Valdivia, qui dépendaient de la maison de CbilUo, maiseneore et en vertu de la délégation de leur préfet, celles de Chiloé, qui dépendaient du collège d'Ocopa. Le P. Nuñez avait fait un rapport au président; et d'après ses conclusions, toute l'Araucanie serait devenue chrélieune , pourvu qu'on déve^ ^ppât , tant au midi qu'au nord , les opérations des missions déjà établies. L'évêque, en vertu d'une commission expresse du gouverneur, s'occupa d'un nouveau plan pour toutes ces missions , en ayant sous les yeux celui de Nuñez; mais pour se procurer les renseignements encore plus minutieux dont il avait besoin, il résolut de consulter frai Melchior Martínez, qui avait acquis sur les missions les connaissances les plus étendues, en y travaillant. Ce prêtre laborieux écrivit à cet elTetun mémoire très-détaillé, que l'évêque adressa an capitaine général \
* Nous ferons le récit complet de tous les fafts relatifs k l'année 1810 dans V Histoire de la révolution^ que tous ayons achevée , et q«e noue publierooB procltainemeat. (Note de V auteur.)
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D. Francisoa Ibañea y Peralta , sergent -nujor de IwlaOk et commandeur de Saint 4eaa , remet le oommaodemenl le 26 fiSvtíer 1709 à son sneoeseeur
D. Juan Andrés Ustarix, de Tordre de Saint- Jacques, gdivcrMí Jusqu'au i9 mars 1717. Après lui, tient comme intérimaire
D, Martin de Santiago Concha , auditeur de Lima, chevalier de Calatraya et marquis de Casa-Concha ; il remplit ses fonctions |Mir Ínterin jusqu'à Tarrivëe du titulaire
D. Gabriel Gano d' Aponte, de r<»*dre de Caktrava, lieutenant général des annéer d'Espagne et commandeur de Majorque ^ prend le gouvernement le i6 décembre 1717 et le conserve jusqu'au ÍÍ novembre i 735, où il meurt à Santiago.
D. Francisco Sanches de Barreda , doyen de l'Audience de Santiafo , succède à Cano, en vertu de dispontions législatives ; 11 pr^d possession de Tautoiité le 10 novembre 1733 , et l'eiox» jusqu'à l'installation de son successeur, le 5 mai 1734.
D. Manuel Salamanca , colonel d'armée et chevalier de l'ordre de Saint-Jacques, lui succède par intérim , et reste au pouvoir jusqu'au 13 novembre 1737, oii son successeur commence à gouverner.
Le lieutenant général D. José Manso est nommé par le roi au gouvernement de l'Etat du Chili. Elevé à la vice-royauté du Pérou,
CHEFS POLITIQUES
il quitte te coiamandeineAt le 30 juin Í74& ; il passe à son sucoesseur - inlëiimaire
Le maréchal D. Frandseo «CObanâo, marquis d'Obanae, et cemisandtfit des forces royales de la mer du Sud , qui Teierce Jusqu'au 35 mai 1746.
Le lieuteiiant général D Dominique Ortiz de Rosas , comte des Colonies, lui succède et gouverne jusqu'au 28 décembre fTSKS, jour ou u remet le bâton du commandement à
D. Manuel d'Amat y ^niet , gentilhomme de la chambre de Sa Majesté , chevalier des ordres de Saint-Janvier et de Saint-Jean , qui le conserve jusqu'au 31 octobre 1761. A cette date lui succède par intérim
D. Félix Berrocta, lieutenant- colonel d'armée, nommé gouverneur de la place de Valdivia; il gouverne le GhiK jusqu'au 4 octobre 1763 , oîi te pouvoir est remis entre les mains de
D Antonio Guil-Gonzaga , maréchal des armées royales , chevalier de Saint-Jacques. Celui-ci l'exerce jusqu'à sa mort , anivée te 34 août 1768.
Le doyen des membres de l'Audience, D. Juan de Balmaced^ , appete parla loi à gouverner, prend les rênes de l'administratioD te lendemain du décès de Gonzaga, et les tient jusqu'au 3 mars 1770.
D. Francisco Xavier Morales, maréchal de camp des armées du roi d'Espagne et commandant général de ses troupes au Pérou , lui succède par intérim , et à ce demter
D. Augustin Jauregui, de Tordre de Saint-Jacques et conseHter i d'Etat, qui prend le commandement à Santiago te 15 mars 1774, et
gouverne six ans. Il te remet à un gouverneur intérimaire
D. Thomas Alvarez d'Acevedo, conseilter des Indes et régent de ÎAudience royale de Santiago, qui entre en possession le 6 juiiltet 1780, et cesse ses fonctions te 30 décembre de la même année.
D. Ambrosio Benavides, brigadier d'armée, reçoit te commandement le 13 décembre 1780 , et le conserve jusqu'à sa mort , arrivée la nuit du 37 avril 1787.
D. Thomas Alvarez d'Acevedo lui succède pour la seconde fois par
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MëttiB., et- ^ouvemct Jusqu'au 9ê mai i7d8,^ij il remet te poaTOÎr entre Les mains de
0. Ambrosio O'Higgîus, marquis 4'08oriu>, baron óe Ballenar, üetUeoant géoi^ral des armées du roi d'Espagne ; il est noauaé viearoi du Pérou , et laisse le gouvernement du Chili à
KWudience royale, qui adminisli'C pen<lai)t quatre mois, à |»artir du i6 mai (796.
D. Gabriel d\\\iles, marquis d'Avilez et lieutenant général des aimées de Sa Majesté, prend le commandement Le 18 septembre 1796, et rexcrcc ju!M]u'au 21 Janvier 1799, où il le remet à T Audience, et celle-ci à
D. Joachim del Pino, ex président de Charcas, maréchal d'armée; celui>ci prend possession du pouvoir le 31 du même mois, et le quitte deux ans après.
* D. Louis Muñoz de Gnzman, commandeur de Saint-Jacques et chef d'escadre, succède à Pino le 21 janvier 1802 , et gouverne jusau'aii moment où il memi tout-à-coup le 10 mars 1808.
Di Francisco Antonio Carrasco, brigadier d'armée , lui succède en vertu du règlement d'Etat : c'est le deniier des présidents de la mo> oftrchie.
SÉRIE DES TOQCIS DE L'4R\LCANIE.
Yilumil^ élu toqui en 1 722 retient le conuiiandement suprêmç de TE^t, chez les Araucans , Jusqu'à sa mort.
Antivillu, élu, n'aQcepte pas la dignité,. qui est immédiatement déférée à
Curiflanco , qui ñgure c^mme toqui à la tète des affaires de la république araucane en 1766, et se retire peu après.
Calicura est nommé toqui des Araucans en janvier 1770.
I SANTIAGO
~t^. Francisco Gonzalez.
D. Louis Francisco de Romero charge son chapitre de prendre en son nom pos$es8ion de son siège le âS août 1706 * ; il gouverne jusqu'au 7 décembre 1718. ..
D. Alexis Fernando de Rojas lui succède le 9 février 1719, et «d» . ministre le diocèse jusqu'au 23 avril 172i.
D. Alonso del Pozo y Silva en prend le gouvemament' le 24 ociobve 1724 , et le quitte le 27 avril 1731 ^pour passer au «iège de Charca» ; [ on nomme en même teinps pour le remplacer ...
D. Juau Sarricolea y Olea, quieulreen possession le 11 mai (le la même année, jusqu'en octobre 17oS.
D. Juan Bravo del Rivero commence à gouvernev à la même époque, et occupe le siège jusqu'au 27 septembre 1743,
D. Juan Gonzalez Melgarejo vient succéder à Rivero le 2 décembre 1741, et remplit ses fonctions jusqu'à sa mort,, arrivée le 8 niars
D. Manuel d*Aldai prend en pei-sonne le gouveracment de TËglise
f Presque Idus les évcques suivant» oa^priS'pfffisessioDdeleim Eglises respeeUvei par IMntermédiaire de représentants ou fondés de pcmvoir. ( N^e de Vmtteur,^ , ■
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de Santiago le 7 mai 1754, et Vexerce jusqu'au 19 fémer 1788, ou il meurt.
D. Blas Sobrino y Minayo commence à gouTemer le i2 décembre 1790, et cesse en février 1795, laissant le siège à son successeur
D. Francisco José de Maran, qui Toccupe jusqu'au mois de mars IS07.
LA CONCEPTION
D. frai Martin de Hijar, de Tordre de Saint-Augustin , meurt en mars 1704.
Vacance de sept ans.
D. Diego Montero del Águila prend le gouvernement de l^lgiise en i 712 , et le quitte deux ans après.
D. Juan Nicolalde le remplace sur le siège episcopal, qu'il occupe jusqu'à son élévation au siège métropolitain de la Plata; en 1797 lui suocède *
D. Francisco Antonio Eicandoii, qui administra jusqu'en 1751.
D. Andrés Paredes, nonuné évêque de la Conception, refuse la mûre.
Vacance de trois ans. •
D. Salvador Bermudes Becerra se met en possession du siège de la Conception en 1754 , et l'occupe neuf ans.
D. Pedro Philippe Azua lui succède en 1745, et gouverne le diocèse jusqu'en 1745, époque où le remplace
D. José de Toro Sambrano , qui remplit les fonctions de Tépiscopat jusqu'à Tan 1760.
Vacance de deux années.
D. frai Pedi-o Angel Espineira, Franciscain, monte sur le siège de la Conception en 1762 , et y reste jusqu'en 1778.
t No«6 poavoas usarer qoe U cbfoiiologie des évèques ëe la Coneeptioa tu dix-hoitiène siècle est an des points de Tbistoire qa*il nous a ét^ le plus difficile d*éefaiircir; le synede, Alcedo et presque tons les écrivtios qui es oal parlé, teissent de graades lacunes. {Sitte de l'auteur,)
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D. Francisco José Maran lui succède Tannée suivante , et occupe le siège episcopal jusqu'au mois de janvier 1795.
Vacance de quatre années.
D. José Thomas de Roa y Âlarcon gouverne FEglise de la Conception jusqu'à 1806.
D. Diego Antonio Martin de Tillodrfes prend possession de Fadmi* nistration en décembre 1807.
COMPTE-RENDU DES OUVRAGES DE DIEGO ROSALES
DANS LA SECONDE PARTIE DE CETTE filSTOlBE.
Quand nousa\ons écrit la biographie du P. Rosales^ nous n'avions pas encore Toiivrage précieux que nous avons mentionné et que nous avons acquis depuis. La vie du P. Mascardi, écrite par le P. Diego Rosales, contient une notice particulière sur chacune des tribus qui forment l'/Vraucanie, ainsi que de celles qui habitent Tarchipel de Chiloé et le continent voisin. Dans la relation qu'il fait de Torigine de la ville des Césars et des diverses tentatives qui ont eu lieu pour la découvrir, Fauteur se montre crédule et extrêmement dépourvu de critique; peut-être a- t-il subi l'influence du préjugé général qui dominait à cette époque et qui présentait comme certaine Texistence d'une cité fabuleuse ; mais quoi qu'il en soit. Rosales a le mérite spécial d'avoir écrit sur une matière qui appelait alors non-seulement l'attention de tous au Chili , mais encore celle de beaucoup de personnages h la cour de Madrid ; ainsi l'on vit Tévêque de Plaisance ordonner une expédition à ses frais pour la découvrir, cette ville fameuse. En ce qui concerne les détails
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de k vie cki P. iMascardi, Rosales se monlri^ Révère , mpartial , éclairé. Cel.ouvrage comprend un yoUime in-quarlo manuscrit, qui parait être une copie tirée de rorigiual , dans la ville de la. Conception , en 1602. ,
Pour mieux faire connaître Tesprit et les tendances d<^ cei écrit du P. Rosales, nous citons le pacage suivant du chapitre XV, où il rend com()te de Torigine ck la ville des Césars^ à laquelle, comaie on le voit, lui aussi ,. cro^ajl*
«t On appelle commtfnémenl tes habitants 4^ <}titte Kille 1^;;^ Césars,, tant dans le royaimn^ du Chili que daiis les autres endroits où elle est connue, «parce qu'elle a été fondée du temps de^iHnvincibleCéaar, Cliarles-Quint, pai; suite d'une ^ircmmtanœ que je raconterai brièvement, et dont j'ai parlé p|u9 a4i long dans rhistoire générale de ce royaume « à la fin dit premier livre; et la voicá. L'évêque de Plaisance ^vait ^p^ojjé à ses fraisa, éjk temps de l'empereur Ch^rles-Quinl^ deox navires > à 4a découverte, dui détroit de Jflagellan, et ik U reiianiiaissance de^ royaumes d^i, Chili et du Pérou; I3ar la jonction des deux mer^^de TOcéan et du Stid^ qufi l*bn peut a(>ercevoir., sans qu'il soit besoin de naviguer on *df. cheminer pur terre, comme d^. Poi:io-Pello.à Par. naiDa^ dont Ije trajet par terr^^ pour aller d'une jner à l'âutre, est de dix-^uit lieues qui séparent les deux merSi per-4 met de passée d'unç mer à l'autre par le délrqiti de longer toute. la côte du Chili et du Pérou, et de faire le tour du inondé comme l'anlfait^MagcIlan, les frères Nodal, Drach fit d'aulres. C'est cela même que: voulurent tenter c€s deux navires. L'un réussit dans spn ^treprise;. arriva aux c^s du Chili , passa au Pérou , jeta l'aocre dans le port de iQallap et retourna en Espagne, après avoir fait le tour du monde. I>'aui[:e,par un virement du sort, fut plus niaUieureux> pius*qu'il périt dans le détroit même de MagçUan , où les deu;ç mers, se réunisseiat. iicurs flots écumants j en ste renconk-ant et en se réuniss|int,.s'opposeni les urs aux autres comme;
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une barriere ntutuelle à lear fureur ; ils brisent contre ks rodiers tout ce qui s'y présente , le lancent ju^qu^aux nues et le laisstent retomber dans les abîmes , où il se brise misérablement , comme cela arriva à ce navire. Le premier attendit que le temps s'aofiélioràt, et que la violence excesmve des vents , par suite desquels les vagues luttaient les unes contre les autres, s'apaisât, et il traversa ledétrcnt par un Tent favorable et une mer calme. Le second se précipita imprudemment au milieu du choc, voulant s'entremettre entre les deux terribles et anciennes rivales , qni défendaient chacune leur juridiction et leurs limites; et en un instant elles le jetèrent entre les rocs et lui firent sentir leur cofère, comme cela finit d'ordinaire pour celui qui vetit apporter la paix et s'entremettre entre deux champions qui se battent. » L'équipage se sauva sur la plage, qui ne fut paa inhospitalière : deux cents hommes, trente femmes et quatre prêtres y descendirent. Le capitaine Sébastien d' Arguello , chef de la troupe , ftt toutes les diligences possibles pour découvrir quelques Indiens ou habitants de ces parages, et construisit une barque pour donner avis et denaander dii secours aa Pérou ; mais tout fat inutile. Et alors, pour que ses gens ne périssent pas sur ce rivage, il les excita à gravir les âpres sommets de montagnes couvertes de neige , qui ceignent et resserrent tout le détroit, pour dieroher leur salut, et à ne pas se laisser mo^irir dans ce déseM par lâcheté on par paresse. Ramassant les épaves du navire, ils allèrent gravissant les rochers escarpés, à travers les cimes neigeuses , à la recherche d'une tribu quelconque , ou d'un lieu propre à la fondation d'une colonie. Et s'il y en avait qui commençassent à défaillir, soit à cause des fatigues et des difficultés du chemin , soit à canse du froid excessif des neiges , d'Argùello les encourageait et les ranimait par de bonnes raisons , et il sut les entretenir ainsi dans l'espé* ranee jus<[u'à ce qu'ils arrivèrent , vainqueurs de ces monts
gigantesques, en nn endroit tranquille, situé aux bords d'un lac y dont les douces eaux les inTÎtèrent à se reposer et à se rafraîchir» et tous sentirent une nouvelle vie circuler dans leurs membres et remplir leur âme d'une joie indicible. Us ne savaient où ils étaient , et il ne leur semblait pas possible que des individus d'aucune nation , ni même des animaux des champs habitassent de semblables déserts. Et voyant que la faiblesse et Tépuisement de la troupe ne permettaient pas d'aller plus loin , ils s'arrêtèrent en ce lieu , non tant par choix que par nécessité , comme halte de repos. Ils s'occupèrent de leur résidence, s'ingénièrent à se procurer les objets nécessaires à la vie, bâtirent, cultivèrent les champs, y jetèrent les semences qu'ils avaient empoHées du navire ; et comme la nécessité est industrieuse , ils vinrent à bout de tout.
i> Quelques Indiens barbares qui demeuraient dans ces solitudes, étonnés de la peau blanche des Espagnols et de l'arrivée d'une nation étrangère dans leurs terres , es^yèrent de leur faire la guerre et de les chasser aii-delà de leurs frontières. Ils leur livrèrent donc d'abord plusieurs combats; mais reconnaissant la supériorité que donnaient à leurs adversaires leur valeur et leurs armes à feu , ils se rendirent; et des deux côtés on fraternisa par des présents réciproques et de bons procédés. Les Espagnols leur firent comprendre comment ils n'étaient pas venus dans ce pays pour leur faire aucun mal , ni dans l'intention de s'y établir et de s'emparer de leur territoire , mais que rejetés par la mer , ils s'étaient vus obligés de camper là pour se conserver la vie , à cause de l'impossibilité de passer dans une autre province et de s'avancer , affaiblis et fatigués qu'ils étaient en arrivant; qu'ils ne devaient pas trouver mauvais qu'ils s'établissent dans leur voisinage, mais les traiter en frères; qu'eux-mêmes partageraient tout ce qu'ils avaient avec leurs nouveaux alliés ; et comme , suivant le proverbe, iê$
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cadeaux briseni Us rochers y ils ainollirenl ea effet par des cade;uix tu duretc de ees sauvages, et se eoucilièreDt telle'uieiit leur amitié que les deux peuples s'allièrent et qae des Espagnols é|)ousôrent des Indiennes; et pour Texemple de tous, le capitaine Si'Imstien d'Argüello fut le premier qui se maria à la lille d'un cacique. I^s Espagnols allèreot se multipliant et se développèrent au point de former uae cité populeui^e , et pour plus de sccuritii , ils la hâttienl dans une i)e spacieuse qu^nait le lac ; ils en sortaient avec des barques et des canots pour faire leur commerce et leurs marchés avec les Indiens voisins; et comme ils s^éiaieot établis à Tentrée du détroit de Magellan , où ils avaient échoué, environ au 48' degré de latitude, là aussi ils se fixèrent |>armi les Indiens sauvages ; mais formant un état indépéVidant et conservant leur gouvernement monarchique, dont le chef commun était le capitaine Sébastien d' Arguello. El par la grande distance et difficulté des chemins, comme dans rignorance de l'existence d'autres villes dans le Chili , et de beaucoup de [leuplades barbares et d'Indiens idolâtres au centre du pays , aucun de ces Espagnols n'est encore jusqu'ici venu dans le Chili et n'a communiqué avec ses com|>atriotes qui sont établis dans ce royaiftne. Aucun des conquérants du Chili non plus n'est allé à cette ville des Césars, tant à cause des mêmes difficultés que présentaieot les chemins et les sauvages qui habitent le centre, que [>arce qu'ils avaient assez à faire à combattre les Indiens du Chili et à dompter les Araucans , tribu si fproce et si vaillante , qui depuis la conquête jusqu'à ce jour a donné aux Espagnols une besogne suffisante. — Et il n'est pas siuprenant que ces Césars n'aient rien su des colonies que les Espagnols ont fondées dans le Chili , quoique les uns et les autres se trouvent dans le même royaume; car jde la principale ville du Chili , qui est celle de Santiago , jusqu'à celle des Césars, il y a cinq cents lieues et plus^
de distance ) il y a un chaos intennéiliaire de hautes ehdint's de montagnes neigeuses. El comme les Cétsars se sont établis les premiers, ils n'enrenl de notions surnncnne colonie ni sur aucime des villes qoi furent fondties par la suite. D'autant plus que les Césars entrèrent dans le Chili par rOcéan , et se fixèrent dans le voisinage de k mer du Sud , limité du lerriloirc chilien , tandis que les premiers conquérants pénétrèrent par terre, du côté opposé, si^bjuguapt d'abord les tribus de Coquimbo et de Mapocho , qui s'appelle aujourd'hui Santiago. En passant par Osorno et Carelmapu, qui sont encore, à proprement parler, du Chili, Ton arrive au point où la mer coupe le continent du Chili et embrasse l'archipel de Chiloé, et de là s'étend jusqu'au détroit de Magellan un espace de deux cents lieues; pui^ viennent les cent lieues de largeur que présente le détroit. Et cette ville des Césars n'est pas dans la direction de Cbiloé, en suivant les côtes maritimes, mais de l'autre côté de la Cordillère neigeuse , leffuel regarde Buénos-Ayres et le Tucutnan. •
» Les notions les plus pi-écises qu'il y ait sur celte ville des Césars, sont celles qu'en ont données deux Espagnols qui s'appelaient, Tun Pedro d'Obando , et l'autre Antonio de Cobos. Ces deux Itommes, ayant eommts dans la ville dtis Césars un meurtre que Sébastien d' Arguello, leur gonver*neur et leur capitaine, voulait venger par leur exécution ^ s'enfuirent; ils passèrent chez diverses tribus indiennes , qui trabitent l'autre versant de la Cordillère , et arrivèrent , en cheminant au pied de la chaîne, à une ville péruvienne fort populeuse. I* y a une tradition qui rapporte que lors de la mort que les Espagnols firent subir à l'inca régnant^ plus de trente mille Indiens fuirent à travers la Cordillère, avec un parent de ce prince , et s'établirent dans cette ville. 'Elle avait, d'après ce que dirent les fugitifs, tine journée de înarche d'étendue, et il s'y trouvait beaucoup d orfèvres ^t
de grandes richesses eo or et en argeat. On lear oflrit de Targent « mais ils ne voulurent pas en recevoir ; et ils de* mandèrent seulement qu'on leur donnât des guides pour aller en avant à la recherche des Espagnols. Et le parent de rinc^ qui régnait en ces lieux était porté en brancard , et il se servait d'un bonnet rouge, qu'il gardait sur le front comme insigne de sa majesté et en guise de couronne. Il leur fit donner vingt Indiens pour guides, et ils parvinrent avec eux aux dernières pentes de la Cordillère, et aux terres d'un cacique Puelche fort estimé et nommé Guinulvilu. Celui-ci les fit passer à travers la Cordillère jusqu'à la ville de Villarica , et de celte ville du Chili espagnol ib «e rendirent à la Conception , où ils restèrent un grand nombre d'années , parlant souvent de cette ville des Césars « d'où il& s'étaient enfuis , de leur voyage et de leurs aventures ci-dessus rapportées. Et leur relation se conserve à l'hètel-do-ville de la Conception , et c'est pour cela que les gouverneurs du Chili ont été poussés à envoyer, pour découvrir cette ville, diveises expéditions maritimes, qui, comme je l'ai dit, oat toutes été inutiles, parce que, comme cette ville n'est pas bâtie sur les côtes de la mer, ils oat voulu gravir les cimes neigeuses de la Cordillère, mais qu'ils ont trouvé de si grandes difficultés dans leurs i*e« cherches , et les passages si bouchés , qu'ils ont renoncé à la tâche, sans avoir obtenu aucun résultat, d
n Ainsi le meilleur chemin , le plus facile et le plus certain , est celui qu'ont suivi ces deux hommes, et qui fut par terre , sur l'autre versant de la Cordillère , lequel regarde Buénos-Ayres et le Tucuman, et non par mer, où il y a des difficultés énormes et insurmontables , tant du côté de la mer que du côté de la terre, puisqu'on doit abandonna les vaisseaux pour s'engager dans les montagnes , sans connaître le chemin ni même le pays. Et comme on est obligé de porter' les vivres à dos d'homme , à travers des cimes si
élevées , où l'on rencontre des lacs très^profonds formés par les neiges , que Ton ne pourrait traverser qu'au moyen d'embarcations que l'on n'a pas et que Ion ne peut facilement construire , les forces manquent , le courage fait défaut , les vivres se consomment, et l'on perd patience, en ne voyant pas le fruit de ses fatigues *.
* Ofl trouvera au petit dictionnaire géograpliique , que contient le tome troisième, une note tirée de Malte-Bmn sur cotte ville des Césarfi. (Note du traducteur.)
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